










PREFACE TO THE SECOND EDITION.

After an interval of m ore than fifteen years
,
the publishers

called for a new edition to satisfy a sm all continuous dem and.

The whole of the 1 547 articles contained in the first edition
have accordingly been re- written with a view to condense as

well as to correct the subject m atter of the book
,
in order to

adm it of an addition of 577 new articles without m aterially

increasing the bulk of the volum e or om itting any point of
in terest. The literature, the biography, and the philosophy of
Chinese and Tibetan Buddhism have been specially laid under

con tribution to extend the usefulness of this :Handbook, whilst
the substitution of a Japanese Vocabulary in place of the form er
Chinese I ndex now m akes the book a guide to the understand

ing of Japanese as well as Chinese Buddhism .

The author has freely used whatever recent works of re

ference were at his com m and
,
but be desires specially to

acknowledge the help derived from B unyiu H anno
’s Catalogue

o f the Buddhist Tripitaka (O xford, 1 883) and the courteous as
sistance of the Rev. J. L . Gordon ,

M . D. who furn ished the

m ate rials to the above m entioned Japanese Vocabulary .

Hongkong, March, 1 888.

E . J. E .





PREFACE TO TH E FIRST EDITION.

No apology is needed for the appearance of this little book
,

though it is the first attem pt of its kind. The student of

Chinese religious literature finds him self at alm ost every swp
ham pered by the con tinual recurrence of Sanskrit and other
foreign term s em bedded in the text, generally without a word
of explanation . T hese form a series of vexatious riddles for a

clue to which one has to go beyond the range of a Chinese
library . This is especially the case with B uddhist works

,
m any

of which are sim ply translations from Sanskrit or Pali or

Tibetan originals . Hence arises the need of a Dictionary like

the presen t which aim s at sm oothing the pathway to an under

standing oi B uddhism and of native religions influen ced by it.
That this is a real wan t is proved by the cordial response
with which the announcem en t of this publication has been

received.

No doubt the presen t volum e has m any defects and om ls

B ions, but the author feels confiden t that it will enable any

one who has acquired an ordinary acquain tance with the Chinese
language, to read and understand all the popular Buddhist

classics, from the study of which Missionaries and others have
been deterred by the inability of Chinese Pundits to give any

assistan ce in that direction .

The author has not confined him self to the results of his
own investigations, but has freely drawn upon all books within

his reach from which inform ation upon these topics could be

gleaned. It is consequen tly his pleasant duty to acknowledge
the help thus derived . H e begs, in the first instance, to give

the m ost cordial thanks to the vene rable Nestor of Chinese



Sanskrit studies
,
STANISL AS JU L IEN, whose m ost valuable works

have been—with lthe exception of Chinese texts— the principal

source of reference and freely resorted to on all occasions. The

author is sim ilarly indebted to the works of the lam ented E .

B U B NO U F, whose prem ature death has been a great loss to the
studen ts of B uddhism . To these nam es he m ust add that of

C . F. KOEPPEN, whose m asterly exposition of the whole system
of Buddhism has greatly assisted the presen t writer to under
stand m any intricate details of its Chinese developm ent.

The runn ing tit
l

e Sanskrit Chinese Dictionary is to be

understood cum grano salis. A com paratively sm all num ber of

other term s— chiefly referring to topographical subjects— have

been in serted in the sam e list, because they occur in Chinese
texts m ixed up with Sanskrit term s

,
but are not sufiicien tly

num erous to justify a separate alphabetical list.

As regards the S anskrit and Pfili term s given in the book,
the author has in alm ost every instance the excellent authority
of Julien and B urnout to fall back upon . The orthography

em ployed -in the transliteration of Sanskrit and Pali is not that
generally adopted by English scholars, but the French orthogra

phy of Julien and B urnout is retained
,
because it is to the

works of these two Savants that every student of Chinese Bud
dhism will constantly refer. Theirs are works which cannot

be dispensed with and will not easily be superseded. O n the
other hand, he has not slavishly followed their spelling, but
has substituted s’ for the peculiarly French 9 and likewise u

for ou . No pronunciation is given for the Chinese renderings
of I ndian term s, as any such attem pt, besides unduly swelling
the bulk of the book, would have been com paratively useless ;
for the m odorn system s of pronunciation—idialectically differen t
in the differen t parts of China— deviate considerably from the

m ode of pronuniation which was in vogue when the respective
Chinese equivalents for Sanskrit and Pali term s were invented.

T o the language then spoken in China no m odern Chinese
dialect com es nearer in sound than the very Sanskrit or Pali
form s them selves.



In translating the Chinese explanations of S anskrit phrases,
the author has aim ed at verbal}exactitude. Where the Chinese
explanation is am biguous, he did not substitute a clearer form

of expression ,
considering it im portan t to preserve the exact

m anner in which Chinese Buddhists, m ore than a thousand

years before E uropean Scholars had discovered Sanskrit, under
stood and explained Sanskrit phraseology.

When speaking of the founder of Buddhism ,
the term

S’akyam un i has been em ployed in accordance with Chinese
usage

,
which prefers this title to that of Gautam a. As the

fam ous Chinese travellers Fah—hien and Hinen - tsang had to be
referred to very frequently , the Chinese sym bols H3 and

i i (see Mahayana deva and Mokchadéva) for their nam es

have been om itted for the sake of brevity .

With regard to the frequen tly recurring m easures of dis

tan ce, it ought to be understood that the value of a Chinese
Ii has been differen tly com puted in differen t periods of tim e,
but it will be safe to coun t one Chinese Ii as equal to 329 French
m etres or about one- sixth of an E nglish m ile .

H ongkong, February l st, 1 870 .

E . J. E ITEL.
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A

AB ABA or B AB AVA Ffiliflx
‘

ifi AB H AYAGIR I gygm fi m lit

The fourth of the eight cold m oun t Fearless . A m ountain
hells peculiar to Northern on Ceylon with an ancient
B uddhism . The beings im m onastery in which Fa- hien
prisoned there cannot produce (A. D. 400) found
any articulate sound but this priests .

one
,
Ababa

,
their tongues be AB H AYAGI R I V ASINAH ming frozen .

1

AB H ASVARMPAII. Abhassara) fi fl fififi fi fi
‘

h exPla fl ed

lit. all brightness (fi bhfisvara)
by fi fi mfi gfi lit“ 8 0 110 0 1

n fifi explained by 3
1
6.

of dwellers on m ount Fear

lit. light and sound (fib
less or by fi fljfi

‘

fl 1117

school oi the wooded m ount
hé - svara) or by m j

l
éfi lit.

or by fi ifitifii lit. school oéextrem e light and purity .

The sixth of the eighteen the secret forest. A sch1sm at1c

philosophical School
,
a branch

celest1al worlds called Brah
of the S thfiviréh School

m al
fl

okas.

The adherents of this School
AB H ASV AR AS (Pfili. Abhas called them selves disciples of
saras . Tib. O d-

gsal) lit. those KAtyaZyana and studied the

whose nature is brightness, doctrines of both the sm all
a- bhasvaraS , mg ufifi kflé and great conveyance (v.

“finenessorwas:
lit. dévas of light and sound lit . he who procures rem oval
(fibhfi- svara). T he inhabitan ts of fear. A standing epithet
of the third of the three of Kwan -

yin (v. Avalokités
’

celestial regions which from vara .)
the second Dhyana. AB H ID H ARMA (Pali . Abhi

AB H AYA 411532
EB lit fearless dhana . Singh. Abhidham m a.

an epithet given to every T ib' Tohos non pa) m mfi
‘

é
B uddha.

0 1” Wé fi fl 0 1
’ with



tion
,
or by fi fii

lit. over
com ing the law or conquer
ing law,

or by lit.

peerless law. B uddhaghésa

defin es Abhidharm a as that
law (dharm a) which goes be
yond (abhi) the law,

i.e. by
law.

AB H IDB ARMA PITAKA

fi lit. the collection of dis

courses. O ne of the three
divisions of the Buddhist
canon (v. Tripitaka) com

prehending all philosophical
works. I ts first com pilation
is ascribed to Mahdkas

’

yapa,

but it does not as a W hole
belong to the prim itive pe

rind of Buddhism . This sec
tion of the Chinese canon is
subdivided in to 1 . jifi héll

‘
fl
'

or the Abhibharm a of the
Mahayana School , 2 .

éfi or the Abhidharm a of
the Hinayana School

,
and 3 .

discourses included in the
canon during the Sung and

Yuen dynasties (A.D . 960

1 368)
AB H IDH ARMA DHARMA

SKAND H A PADA S ’ASTRA

WWfi fi fi fi fl fi A

philosophical work by Man

dgalyfiyana.

PRAS T H ANA S ’ASTRA [m]

é Am g m A phllosophl

cal work ascribed to Katyfi

yana.

AB H IDH ARMA H R IDAYA

S ’ASTRA Manam a
A philosophical work by
U nadjita .

AB H ID H AR‘IA KCCH A KA
RAKA S’ASTRA ” Mtg
E‘fi é ifi 0 1”

A work by S am ghabhadra.

AB H I DH ARMA KO CHA
S’ASTRA Wmfig g fi g
hit A tract by V asubandhu

refuting the doctrines of the
V ibhacha School .

AB H IDH ARMAMRITA S
’AS

T B A fi mfifi g fi
'

fi fiifilm
A philosophical work by
Ghosha.

AB H IDH AR MA B RAKAB A
NA PADA S ’ASTRA fi g
AMERfizfi m A Philo

sophical treatise by Vasu
m itra.

AB H IDH ARMA PR AKAR A

NA S
’

ASANA S ’ASTRA a
A philosophical trea

tise by S anghabhadra.

AB H IDH ARMA PRAKAS ’

A

sADH ANA S’ASTRA Witt
é g fi fl éfi A philoso

phical work , attributed to

I a
’vara .

AB H IDH ARMA S ’ASTRA $1
E zsfi A philosophical

‘

work

by V asubandhu.

AB H IDH ARMAV ATARA S
’

ASTRA A liqmltg g afi A

philosophical work by Arya
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Skandharatna.
A

AB H IDH ARMA MAH AV I B

H ACH A S ’ASTRA WHITE
fi mltg ifl

‘ffi A W ork con

sisting of stanzas,
the com pilation of which is
ascribed to the five hundred
Arhats supposed to have
form ed the synod convoked

KAYA PADA S’ASTRA m
assesses A a..

lectical treatise , denying the
existen ce O f both ego and

non - ego, by Devas
’

arm a.

DJNAS (Pan. Abhinna.

Singh . Abhignyawa)
or fi ifiai

‘

é Six supernatural
talents

,
which S ’

akyam uni

acquired in the n ight before
he becam e Buddha

,
and

which every Arhat takes pos
session of by m eans O f the
fourth degree Of DhyzAna.

Most Chinese texts reckon
six such talents

,
while the m onthof sum m er

,
correspond

Singhalese know on ly five . ing to the tim e from the l 6 th
Som etim es however on ly five day of the 4th Chinese m oon
are m en tioned. Particulars to the 1 5th day of the 5th
see urder Divyatchakchus, m oon
D ivyas

’

rOtra, R iddhisfikchfi

tkriya, Purvfinivasfinusm riti

djiiétna, Paratchittadjfifina and
As

’

ravakchaya .

AB H I R AT I Akfi fi lit. king
dom Of joy . A fabulous
realm situated E ast O f our

un iverse
,
the sphere Of two

Buddhas, AkchObhya and

Mérukfita.

AO H TAU V IMOKO H AS . See
under V im Okcha.

AB H I S H EKAI R nfimg fi
fifi An exclam atlon con

secrate m e by sprinkling’)
addressed in prayers to

Tathagatas .
AB H YU T GAT A B ADJA it
g } lit. the great august

m onarch. Nam e of the Kaipa

in the course O f which Subha
vyiiha is to be reborn as a

Buddha.

AB iDA v. AMITAB H A.

AB RAHMA T CH AR IYA V E

RAMAN I T ATE? lit. n o

debauchery. The third of the
ten rules for novices (v. S'ik
chapada), enjoin ing abstinence
from violation of the vow of

chastity with the following
clause , lay- m en ought to

abstain at least from forn ica
tion

,
ecclesiastics from all

sexual in tercourse

AO H TA B U DDH AKA NAMA
MAH AYANA SO TH A ma

£65 Title O f a book.

AO H TA DAS’A KAS ’A S
’A

STRA +A§§fi Title of

a book by NAga
’

trdjuna, in
troduced in China by Param fi
rtha, A. D . 557- 689 .
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AO H TA DAS’

A NIKAYA
S'ASTRA A

—
i Title

of a book .

ACH T ADAS
’

A NARAKA so
T B A wfi —

l fl
‘

flfifié
’fi

Title Of a book.

ACH T A MANDAL AKA s
T B Aass/m esses
Title of a book .

AO R TA SAH AS R IKA PR A

DJNA PARAMITA SO TE A

Q fl
i

i
‘

fifititfi ifi fi fi
T 1tle of

a book .

ADB H U TA DHARMA Wig
»
:

fi fi explained by 36 9 75
lit. what never took place be
fore, i.e. m arvels. A section
o f Buddhist literature com

prising books O n m iraculous
events .

ADH IMAT RA KAR U NIKA

fl ak lit. great m ercy. O ne
am

of the Mahfibrahm finas who

appeared from the South E ast
to worship Mahfibhidjna

djfifina bhibhfi.

ADH IMU KT I (Paili . Adhim nt

ti. Tib . Mos- pa) lit. attention ,

[WhizE g 0 ” Ffilflfi5 it?
o r 5 g m explam ed

by
Jfiyrfilit . pious thought

fulness ; as an exam ple Of
which is m en tioned the light
ing of a lam p fed with the
o il of three flowers (Sandal,
S Om a and T cham paka) and
the placing this lam p before

the im ages of the Triratna .

According to Singhalese and

Tibetan sources
,
the m ean ing

of adhim ukti is inclination of

the will. In the L alitavistara
(q . v.) its m ean ing seem s to
be ‘ intelligence .

’

B urnouf

translates it som etim es by
confidence.

’

ADH YATMA VIDYA (79RH
lit. the esoteric lum inal y
O ne of the H EB Pantch: 1

Vidya S ’astras (q. v.)

ADINNADANA V ERAMANI

$ 1fl§ lit . abstinence from

theft and robbery . See Sik
chpfida.

ADJATAS ’

AT R U (Pfili. AdJa
tasattu . Singh. Aja

’

sat. Tib.

MassKjessdGra) or Kchem a

am “Fl Rfig fi'flflltfi
m g {ii

—
35 explained by 513
lit . an enem y before

he was born
,

or no enm ity
in the heart, or (as the Tibe
tans explain it) not creat
ing him self any enem ies.

’

A

king of Magadha, son Of king
B im bisfira, originally one Of
S

’

fikyam uni
’

s m ost form idable
opponents . Converted to
Buddhism , he becam e fam ous
for his liberality in alm sgiv

ing . He died 24 years after
S ’akyam uni (about 5 1 9 B. Ch .)
His son and successor was
U dfiyi. There is a daughter
of Adjatas

’

atru m entioned
under the nam e magi?
Asuddharda According to a
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Tibetan l egend
,
an infan t son

of Adjatas
’atru was kidnapp

ed, exposed at the roadside
and finally m ade king of
Tibet under the nam e N]ak
” m l” (TIE Z “m E

lag)T he MMongols call the
S seger S s

g
andalitu or Kiisiihu

schiretu.

ADJATAS ’

AT R U KAU KRIT

TYA V INO DANA MAH A

YANA S
'

O'I'RA wag
-

11g
iflI fi Title of a book .

ADJI TA PAH . Adjl ta.

Ajita)

n

fl ag? or $35 ;

invincible . A title which
S ’akyam un i gave to Mfiitréya,
and which is now the stand
ing epithet of the latter.

ADJITA KES’A KAMBALA
(Pali . Adjita Kesa Kam bali .
Singh . AjitaKasa Kam bala)
lit. the invincible one, who
wears his hair for a covering

Wé g é tkfi fi 0“°f

the six T irthyas, the head of

a brahm in ical ascetic sect
,

whose favourite dogm a was
the im perm anency, the con

tinuous self- destruction and

consequent unreality of all

things.

ADJSIATA KAU NDINYA or

ADJSIANA KAU NDINYA

(Tib . Koun ches KAundinya)

Mfi fi fi yn explained as

an autom at (m Adjfifina)
of the 11 5 1113d a (fi fi yfl)
fam ily. A fam ous disciple of
S’akyam un i

, m ore com m only
quoted as Kaundinya (q

VATI . ADYACH AYASANT
CHO DA SO TE A A?fi g?
fi g Title of a book .

AGAMAwas orwas
explained by lit.

peeI Iess law
, or by fi fl

'

:
lit. system of teaching. A

section Of B uddhist literature
unknown to Nepaulese B ud

dhism . Like the Singhalese,
the Chinese B uddhists divide
the Sfitras of the sm all con

veyance
- school (v . Hinayana)

in to the following four classes
Dirghfigam as

(Singh. digha nikayo or dik

sangi)E ma long Agam as ;

com pilation s treating on cos

m ogony . (2) Madhyam

lfg
a

m as (Singh. m ajjhim a uikayo
or m edun sangi) [13mg
lit . m iddling Agam as ; works
on m etaphysics. S am

yuktz
‘

igam as (Singh . sanyutta

nikayo or sanyut sangi) fi
m

f

g; lit. m ixed figam as ;

treatises on ecstatic con

tem plation . E kOttarfiga

m as (Singh . anguttara n ikayo

or angotra sangi ) fg
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lit. num erical Agam as ;gene
ral com pilations, the subject
m atter being arranged nu

m erically .

AGNI or AKNI [551n Nam e

of a k ingdom In Cen tral
Asia

,
situated to the North

of lake Lop.

AGNI DH AT U SAMADHI

”( fi g the contem plation

of the world on fire, a degree
of ecstatic contem plation (v.

S am adhi.)
AGNI

‘

VAS ’

AYANA (PAR . Ag

givesSAyana). v. DIRGH A

AGRA PRAD IPA DHARANI

fi fi fi fi fi i ifififii
‘

t fi
Title Of a book .

AGU RU (Beng. Agur. Arab .

Ayalugi. Pers. Ayalur chee
or O ud Hindoo. Tib . Akaru)
literally not heavy Efi zj

‘

gngL'n

explained by ”I:712? lit.

perfum e im m ersed in whter.

Agallochum or lignum Aloes,
the decayed root of the
Aquilaria agallocha. The
Ahalim or Ahaloth Of the
Hebrews .

AGU RU SO TH A Ffilflfifi fi
Title of a book .

AH AH A or B AB AVA Rafi
The fifth of the eight

cold hells (unknown to Sou
thorn Buddhism ), so called
because the cold is there so

in tense that the dam ned
spirits cannot stir nor speak

,

whilst the cold air
,
passing

through their throats
,
pro

duces a sound like Ahaha

AH ARA AB ARA MAMAYU H

SAN TAR ANI nfig fi ngfig
ERR tRfa-R saWA R ER
E An exclam ation give

m e, give m e, O ld age, oh pro
tector addressed in prayers
to T athfigatas.

AB I KO H ET RA or AH I KH A

T RAWfi fi
‘lfifi An an

cient city and kingdom in

Central India,
on the northern

bank O f the Kalinadi
,
north

of Paiitchala (the present
Duab).

AH ORAT RA 8 lit .

one day and one n ight. A

division Of tim e.

AIS
’

V AR IKAS Wfififi fflg A
theistic School Of Nepau ] ,
which set up Adi Buddha as

a suprem e divin ity. I t never
found any followers in

China.

AKANI CH TH A (PAli. Akanis
taka. Tib . 0 g m in ) Wing}?
E R [EITHER ex“

plained by fi é fi lit . the

final lim its O f the world Of
desire . The last of the eigh
teen Brahm alokas

,
called A

kanis
’

ta i. e, the highest.
O riginally on ly sixteen Brah
m alOkaswere known . North
ern Buddhism added two

,

which are called E 53 happy
birth and m g happy love .

Singhalese Buddhists count
on ly sixteen .
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PART I.

Am itAya, Am itAyus, Am ita
rus’i . Tib . 0 d dPag m ed or

H opam e
'

) mgfilfigg m or

was i” are or 76
‘

s
[t
r

ig explained by %E %
lit . boundless age . This ex

planation rests on a m iscon
ception of the original m ean
ing Of Am itabha i.e. bound
less light

,
but the latter idea

is preserved in one of the
m any titles Of this fabulous
B uddha figs jleHE lit. bo

undless light. O ther titles
are MATCH}?lit. diffusing
great light

, fi fi fi i lit

sovereign teacher O f the
Western H eaven , if] jig ?
lit. guide to the West

, j:
fi k fif» lit. great m ercy and

sym pathy
, mn f

-

éj lit.

original teacher U padhyfiya,

fi fi fi g lit. em bodim ent

of the sphere O f the law. As

the derivation of the term it

self suggests, Am ita was
originally conceived O f as
im personal

,
as the ideal of

boundless light . Considering
also the m ention m ade Of his
nam e in a list of one thou
sand fictitious Buddhas which
rem inds one O f the thousand
Zarathustras O f the Persians

,

and which was propagated
by the Mahayana- school

(about 300 it is but
natural, in the absen ce Of
authentic in form ation as to
the origin of this dogm a, to
suppose that it m ay have

There are som e confused
tradition s as regards the an te
cedents Of Am ita. O ne account

been originated by Persian
or Manichaean ideas influenc
ing the B uddhism of Cash
m ere and Nepaul . For it
m ust have been from one of

these countries that the
dogm a of Am ita reached
China, when a priest from
T okhara brought ( 147 A. D.)
the first Am itfibha Sfitra to

China. I t is rem arkable that
the Chinese travellers Fa

hien and H iuen - tsang om it
all m ention O f it. Southern
B uddhism knows no Am ita

,

neither are there any traces
Of a B rahm in ical or Vedic
origin Of this doctrine . The
m ost ancient S i

‘

Itras brought
to China m ake no m en tion
Of it

,
and the first that al

ludes to Am ita, the Am itfiyus
Sfitra, translated A. D. 148

1 70 , was, like others of the
sam e class, already lost when
the well- known catalogue
K’ai- yuenlu was com piled,
A.D . 730 . When the so - called
Lotus- school or Pure - land
school 3 125

—

5
7

:

or fi i fig
began to flourish

,
and the

peculiarly poetic tenets of

this school
,
referring to a

paradise in the West, began
to influence the com m on
people

,
Am ita becam e the

favourite of Chinese Bud
dhists. H e is now by far

the m ost popular Buddha in
China.
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describes him as an incarna
tion of the n in th son Of

equivalent of NirvaIIa, the

haven of final redem ption
Mahabhidjfia djuanabhibhu from the eddies Of transm i

(q . whilst another account gration .

alleges that he was the second AMITAB HA V Y'

fiH A SfiT RA
son of a T chakravarti of the Title of a
lunar race and, like his fa
ther, called fi fi gm (Kau gai

lslation
,
m ade A.D. 222

s Ika). I t is further alleged
AMITAYU R V Y

'

CH A SO TEAthat he was converted by a
{Rafifi fififitfi g fi fiifiB ddha 11 d11 ea c fitaE 51? Title oi a translation

that he 1

em braced the religious life,
Fabien

,
AND 982 1 ’001

m ade certain vows and was AMITAYU S H A V Y
'

CH A m
reborn as a Buddha in S uk

§%fiflBEQ Title of
‘

a

haveti where Avalok I
translation by B odhirutchi,tés

’vara and Mahasthanap A D 6 18— 907rapta joined him .

According to the teaching A-MLA 0 1
' AMLIR A

Of the Mahayana School, The Tam arindus indica .

Am ita is looked upon as the
AMO GH A or AMO GH AV A

ce lestial reflex Of S ’

akyam u
DJRA Ffll fiE fi

‘

: til i}?ARni
,
and as having

,
by din t

of con tem plation (dhyana), explained by z;g fi fill]
lit . the vadjra which is notproduced a spiritual son ,

viz . ,

Padm apani (1 e Avalokites hollow. A S ’ram ana of north
vara) The Nepaulese doc

ern I ndia, a follower of the
11 1119 “f a Bud

m ystic teachings attributed
(111 3 11 11 11111 8 to Sam antabhadra. He fol
procreated Am ita

,
has not lowed his teacher, V adjra

bodhi
,
to China (A .D . 71 9)been

.adopted by Chinese
B uddhlsm . and eventually succeeded him
The doctrine of Am itabha

and his paradise in the
West (v. S ukhavati) is, strict
ly speaking, n o contradiction
of the theory of Nirvana, for
it does not interrupt the
circle of transm igration

,

though it offers to the de
votee Of Am itabha aeons of
rest . But the popular m ind
does, indeed, understand his
paradise to be the practical

in the leadership Of the Yog
atcharya School (A.D .

From a journey through
India and Ceylon (A.D.

741

he brought to China
m ore than 500 S utI as and

S ’

astias previously unknown
in China. He in troduced a

new alphabet for the trans
literation Of Sanskrit and

published 1 08 works
,
m ostly

translations. He introduced



1 0 PAR T 1 .

the All- souls- festival (v. U l B odhirutchi, A.D . 6 18— 907.

lam bana), so un iversally
AMO GH A PAS ’A KAL PARApopular in China to the pre

sent day.

.

H e is the chief 23A WQ E
represen tatlve of B uddh1 8 t g fi 113 6 O f a translatm n

m ysticism in China, which by B odhirutchi
,
A. D. 707

he succeeded in spreading 709

widely through the patronage
of three successive em perors,
viz . H iuen - tsung (A.D . 71 3

who prohibited his
retiring to I ndia (A.D .

S utsung (A. D. 756

who gave him the title T ri

pitaka B hadanta

E E ), and T aitsung

76 3 who gave him ,

when he died (A.D . the
rank of a Min ister of State
and a posthum ous title . He
is com m on ly referred to as

X;g (Am ogha).

A MO GH A PAS ’

ARDDH I

MANTRA H R IDAYA 3 131 ‘

Title of a translation
,
by

H iuentsang, A.D . 6 59 .

AMO GH APAS ’

A DH ARAM
SU TRA

,

T‘g fi ifit
’

é
’

fl
E gg T l tle of a translation ,

A .D . 6 18— 907.

AMO GH A PAS ’A H B IDAYA
MANT RA RADJA SU TRA

T 1116

of a translation by Ratna
tchinta

,
A.D . 6 93 .

AMO GH APAS ’

A H B IDAYA

sfiT R A maagaea
Title of a translation by

AMO GH A PAS ’A MANTRA
SfiT R A {taxaaa

‘

fa
fig Title of a translation by
Djfiztnagupta and others

,

A .D . 587.

AMRA or AMRAKA or AMA
LA "

fi lfi or fi g fi or

Wi fi A tree , the fruit
0
u‘

of which is described
as a cross between a plum
and a pear. The m ango
tree, which is also called
Mahapala from

the Malay rendering of which
the word m ango is derived .

AMB ADAR IKA or AM B A
PAL I or AMB APAL I
(lit. the guardian of the
Am ra tree) é g fi fi:
g g fi t lit. the Am ra

girl. A fem ale devotee who

presen ted to S’akyam un i the
Am ravana garden (Z

zgfi ht .

plum garden). Legends af

firm
A
that she was born of

an Am ra tree. See also
Djivaka.

AMR ADAR I
'

KASU TRA 535?
Title of a book .

AMRITA (Tib. B doud rts1) pg?
ab ort? or"556130e ex
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plained by fi g lit. sweet
dew. The am brosian food of

the im m ortals . I n Hindoo
stan i the guava fruit is now

called am rut.
AMR I TCDANA RADJA (Tib .

B doud rtsi zas Pali . Am ito
dana) fi fi fi }; lit . the

king who feasted on am

brosia. A prince of Magad

ha
,
father of Anuruddha and

B hadrika
,
uncle of S ’akya

m un i .
ANAB H B AKA (Tib. S prin

m ed) lit. cloudless ”55fl lit.

happy love . The second
region of the fourth Dhyana
(q . inhabited by devas
called Anabhrakas. The
eleven th B rahm aléka.

ANAGAMI N (Singh . Ana
g
am i.

Tib . Phyir m i hong ba) m
335? explained by 2 1 55
lit . not return ing, or by $ 315
lit. not com ing i . e . not to
be reborn into the world of
desire . The third degree of
gaintship,

the third class of

Aryas
,
em bracing all those

who are no m ore liable to
be reborn as m en

,
though

they are to be born once
m ore as devas

,
when they

will forthwith becom e Arhats
and en ter Nirvana .

ANAKCH AR A GR ANT H AKA

R O T CH ANA GARB H A si}
T B A . Title of three transla
tions

,
viz . fi fi gfii i fi

a
fi

j
'
fiffififfifi by D 1vakara

,

A.D . 683 ; jqfi ffiflflyfigyj

1 1

fi fifi by Divakara
,
A. D.

6 18— 907 by

B odhirutchi, A .D . 386— 534.

ANANDA (Tib . Kun dgah bo)
or Wifi explained
lit. joy . A son of

Dr6n6dana
,
called Ananda

(joy), because he was born
at the m om en t when S ’ak
yam uni attained to Buddha
ship. U nder

fl
the teaching of

the latter
,
Ananda becam e

an Arhat, fam ed especially
for his m em ory or experience

The com pilation and

edition of the earliest Sfitras
is attributed to him . Before
his death (B C . 86 6 or

he appointed S ’

anavasika as
his successor and dispatched
his second disciple

, Madh

xantika, to convert Cashm ere .

A nanda is to re - appear on

earth as Buddha Sagara vara
dhara buddhi vikriditabhi

djfia.

ANANDAPU RAm ifiK
f

Emfi
A kingdom and city in

western India, NE . of Gu

jerat ; the .present Barnagar,
near Kurree . I t was one of

the strongholds of the Jain
sect.

ANANTAMAT I figE
—‘ f fl lit.
I

boundless m ean ing . The third
son of T chandra sfirya pra

dipa.

ANAN TAMU KH A SADHAKA

DHARANI . Title of eight
translations , viz . flam i4 0 l\

F
‘
i
’

fikfi fi fi A. D . 222_
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flfi tfli fi i ffifi
g by B uddhabhadra, A.D.

317—420 : mm aarca
MIST; by Buddha

s ’an ta A. .D 286— 534;wgafi
QEE
D
E P

E
JEKQB

'

E
’

$ 5 155
D . ;42O - 479 [391459 5

by Guna

bhadra
,
A D. 420— 479 ;

it
‘
llflwfi ffifi by Sam “

PART I.

A wealthy householder (v .

Grihapati) of S
’

ravasti
, fam

ous for his liberality. S ee

also Sudatta and V Ais
’

fikha .

ghapfila, A D 502— 557 ; ANAV ADATA V . Anavatapta.

a—awaaaa by

Djfifinagupta. A.D. 585 ; Hi
aaarfiwama A D

6 18— 907.

ANANTAMU R KA V I NI S
’

O D

HANA NIR DE S
’

A QHE
‘m
{HIP

fi g Title of a translation ANAV ATAPTA or ANAV ADA

by B odhirutchi, A D . 6 1 8
907.

ANANT A T CH AR IT RA gagfi
fi lit. un lim ited action .

fictitious Bodhisattva
rose out of the earth.

ANAT H A PIND IKA or ANA
THA FINDADA (Pali . Ane
pida. Tib . Mgou m ed zas
sbyin (lit. one who gives a

way his own without keeping
(anfitha) a m outh full (pinda)
for him self, ” fifim ‘lg

'

éfi
15 i ll556]at13 £13 (anfitha

pindada
’

grihapati), explained
by lit. supporter of

destitutes and orphans, or
by %m lit. a pious donor.

who

TA (PAH . Anfitattha. Singh.

Anétatta. Siam . An6datasa.

Tib. Ma dros pa. Mong. Ma
pam dalai) or

aaasa or $56 53
0 1

‘

W153;
y aaaa ht

the lake without hea t or

trouble . A lake on a high
plateau, N. of the Him alaya.
I t is said to be square

,

m easuring 50 yodjanas in

circum ference , and sending
forth from each side a large
river

,
viz. in the E ast the

S’ita
,
in the South the Ganga,

in the West the Sindhu and

in the North the V akchu .

What is m eant, is perhaps
the Manasarovana lake (L at.

ANATMA or ANATMAKA
(Tib. stong pa nyid)
lit. no ego. A m etaphysical
term designating self- inan i
tion , vacuity, im personality,
as the aim and end of phi
losophic speculation .

ANAV ANATAMITA VAIDJ
YAYANTA figi %% ht.

m ain tain ing aloft the victori
ous banner. Nam e of the
realm in which Ananda is to
re- appear as B uddha.
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31 ° N . Long. 8 1
° which ANGU L IMAL IYA sfi'raA gat certain seasons overflows

and form s one lake with lake
B oodh (ten m iles distan t),
which latter sends forth one

river
,
the S

’

atadru . The
sources of three other rivers,
vix. B hram aputra, Gauges

and O xus lie within a short
radius around those two

lakes. H iuentsang (incorrect
ly) identifies the Anavatapta
lake with lake S irikol (Lat.

N .) on the plateau of

Pam ir.

PAR]PR IT CH T CH ’A SU

T B A z fi
‘

cfl ififi fifiifia
fl Title of a tran slation by

Dharm arakcha
,
A.D. 308 .

ANDH RA $§fi A kingdom

in southern India
,
situated

between the Krishna and

Godavari, with the capital
V ingila (q.

ANGAR AKA (Tib. Mig dm ar)

fi fi lfifl explained by k
E lit. fire star. The planet
Mars.

ANGIRASA §fi% An an

cien t Richi, an an cestor of

S
’

akyam uni.

ANGU L IMAL iYA (Singh. An .

gulim ala) fi fi jfljfi fl
fimfi explained by

518 i
ht. rosary of fingerbones.

S
’

ivaitic sect of fanatics who
practised assassination as a
rel]g10 us act. O ne of them
was converted by S

’

Ak

yam uni.

mfi flfifi Title of a trails
lation by Gunabhadra, A.D .

420— 479 .

1

finger
-

jom t . A m easure, the
24th part of a fore arm

(Hasta).

ANIL AMB H A SAMADH I 4m;
d b)‘

fi t .

"

l5k lit. the cause - less

sam adhi. A degree of S am fi
dhi (q .

ANIR U DDH A (Tib. Mah hgags

Pa)“M AR Flffifi
I3?Or WE E Ifil

'

flfifii
explained by fi g lit. not

poor
,
and by fl fi lit. not

extinguished. Nam e of a

disciple of S ’akyam un i
,
who

being him self not poor’
,

supported
,
during a fam ine

,

m any Pratyeka Buddhas
,

which charitable act caused
am ong the devas a joy which
is, to the presen t day, not
extinguished.

’ He is to re

appear on earth as Buddha
S am an taprabhz

’

tsa. See also
Anuruddha.

ANI T YA v. T riv1dya.

ANS
’

U V ARMMA fi fififiifi
explained by yeE

5 lit. bright
helm et. A King of ancient
Nepaul, descendan t of the

L itchhavis (q . author of
the S ’

abdavidya S astra.

ANTARAB H AV A sfiT R A q;

fi g?Title of a translation ,

A .D . 384— 41 7 .
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ANTARAVASAKA rfi g1
4
g;g

»

explained by
“

fi
' lit. skirt.

A sort of waistcoat
,
worn by

priests instead of a shirt.
ANTIMA DEHA D I—IAR INO

.afi g lit. dwelling

for the last tim e in a body.

The last stage in the process
of transm igration

,
preceding

Nirvana .

ANU Wig or“Hg lit. fine

dust. A division of a y6dja
na equal to 7 atom s
of dust .

ANU PAD H I S
’ECH A m 54;

I mlit . without rem nants?
m

m ateriality
,
as an attribute

of those who have en tere d
NirvaIIa.

ANU PAPADAKA or AU PA

PADU KA (Pali . O papAtika.

S ingh . Aupapéttika. Tib .

B rdzus te skyes pa) flax”:
lit . birth by transform ation .

O ne of the T chatur y6ni (q .

viz . supernatural birth

( from a lotusfiower, etc .) in
full m aturity , such as is as
cribed to Buddhas and B od

dhisattvas
,
the latter com ing

,

from Tuchita
,
by this birth

in to the world .

explained by yn
-fi ‘ lit . con

form ity, and by 411g? lit.

not poor . The hatter ex

planation properly refers to
Aniruddha (q. v .)with whom
An iruddha is identified in

Chinese texts. The form er

PART I .

APARADJITA DHARANI.
Title of three translations

,

fi fitfi flfi ffi flit
’

k
’

fi ffiffié (see also t adja
‘

.

explanation is based on a
de1 ivation of the term from
anu (lit. con form ity). Anurud
dha was a son of Am ritodana

and therefore cousin germ an
to S

’

akyam uni
,
at whose

death he was presen t .
ANU T T ARA BO DHI m t ga n

lit. unrivalled intel

ligence.

ANU T T ARA DHARMA fi x
ff lit. peerless law.

ANU TTARA SAMYAK SAM
BO DHI lit . unexcelled per
feet intelligence n fgg fi_fi : flm % xexp ained by

unexcelled

p

(anuttara)

telligence (sam bodhi). An

epithet of every Buddha
,

otherwise explained as sign
ifying untarn ished (a and

unparalleled (nuttara) correct
view (sam ) and com plete
wisdom (m yak)with com plete
possession of the highest
sen tim en ts (sam bodhi).

APAL AL A m yfi
’

i
’

fifi T he

nfiga (guardian spirit) of the
source of the S

’

ubhavastu

(q . converted by S
’

ak

yam uni shortly before the
latter’s death.
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18 PART

by ggfi g lit. no sound of

strife . General designation
of ascetics and especially
herm its, of whom three classes
are distinguished, v. Dharm a

Aranyakah, Mfitanga Aranya

kah and DAnatakaAranyakah.

ARATA (or Arada) KALAMA

(Tib. Sgyou rtsal ches kyi
bou ring hphour mg flgfifi
or Fifi fi fiil O ne of the first

teachers o f S ’akyam un i .

AB BU DA fi x?I}? The first

of the eight cold hells, where
the cold chaps (arbuda) the
skin of the culprits.

ARH AN or ARHAT (Singh .

and Burm . Rahat or R ahé n .

Siam . Arahzing . Tib . Dgra

btshom pa. Mong. Dain i
daruksan or Chutuktu) Fflfi
i or fi g explained by

fili§ lit . fl uit of Buddha

(v. B uddhaphalam ). T he

original m ean ing of Arhat
(worthy) is overlooked by
Chinese com m entators, who

prefer the derivation ari- hat

(destroyer of the enem y).
The following two explana
tions are m ost com m on

,
vix. ,

g
i

t
-

m destroying the thief
i.e. conquering all passions,
and ZQEE exem pt from birth
i.e. from transm igration . A
third

,
less com m on

,
explana

tion is perhaps based on the
original m ean ing of Arhat

,

viz
, [Egglit. deser

v ing wor

ship . The Arhat is the per

fected Arya, and the state of
Arhat can accordingly be at
tained on ly by passing
through the dIfferent degrees

of sain tship (v .Arya). Arhat
ship im plies, strictly speak
ing

,
possession of super

natural powers and successive
prom otion to Buddhaship and

Nirvana. But in popular
parlance the term Arhat
sim ply m ean s an advanced
disciple of S ’akyam un i. The
Chinese text of the Sad
dharm a pundarika em ploys,
accordingly

, the term Arhat
occasionally as a synonym e
of S ’ravaka (q. v.) and con

stantly includes under it the
largest circle of 1 200 dis
ciples of S

’akyam un i as well
as the sm aller ones of 500
and of 1 8 disciples. At

presen t
,
the term Arhan or

Lo -hAn (flfi ) is used as a

designation of all fam ous
disciples of S’akyam un i

,
but

denotes m ore especially those
500 Arhats who are to re

appear on earth as Buddhas
,

each assum ing then the t itle
Sam an tha prabhfisa .

There are som e attributes of
every B uddhist sain t which
are often used as synonym es
for the term Arhat

,
viz .

, fl
destroying the thief

(K chinas
’

rava) and Z;
exem pt from study (As

’

Aik

cha opp. one who



SANSKR IT- CHINE SE DICTIONARY.

studies, S
’

Aikcha).

ARITI v . H Ariti.

AR T H AS
’

IDDH I v . Sarvfirt

thasiddha.

AR T H AV IN IS
’

T CH AYA DE

ARMAPAR IYAYAway;713
fi i fitfi i‘m Title of a

translation by Suvarna Dhfi
ranI , about A.D . 1 1 1 3 .

ARU NA Witt? (151£315
A m oun tain (said to increase
and decrease periodically),
S . of Sphitavaras in

the Punjab .

AR I
’

IPADH AT U or ARCPA

V AT CH ARA (Tib . q gs

m ed pai kham s) figé fi,

lit. the world without form 0 1
'

(desire). The third of the
three worlds (v. Trailokya),
towering above the Meru .

That world in which there
is neither form nor sensa
tion

,
com prising four heavens

and form ing the antecham ber
of Nirvana.
ARYA (Pfili. Ariya . Singh .

Arya . Tib . t ags pa.Mong .

A

Chutuktu). or m@
HP m um! 0 ” [WE
explained by 2 lit. holy

by a? lit. the Reverend.

A title given to those who

have m astered the Aryani
satyzin i and thereby

en tered the Arya im firga i . e .
the Arya’s path to Nirvana.
This path

,
having four sta fi g

'

Q b

tions
,
is called [mE the

G

17

fourfold path. T hese four
stations

,
being accessible

on ly through personal growth
in holiness, are called

the four fruits. Correspond
ing with this distinction of
four stations or four fr uits

,

and iden tic with it in m ean
ing, is a distinction of [mg
four beings or .

JI
K four

classes of Aryas. For par

ticulars regarding this dis~

tinction , see under S
’

rotfipan

na
,
Sakridfigfim in , Anfigfim iu

and Arhat. The title Arya
is also an epithet of every
patriarch.

ARYA DASA 5,1;n gig
g fi lit. holy apostle. A

fam ous represen tative of the
Mahfisamghikah School.

ARYA DJAMBH ALA DJA.

LENDRA YAT H AL AB DA
KALPA SU T RA 2 g fifiW
fi mg Title of a transla

tion by Dharm adéva
,
A. D.

960 - 1 127.

ARYAGAGANA G AN D JA

PAR IPR I T CH T CH
’A “

5 T
fi fi fi fi flflfi fi fi

’

fi
T itle of a book

ARYA NAGARDJU NA B O D

H I SAT T V A S U H R IL L E KA.

Title of three translations,
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by Sar
‘

hghavarm an , A.D . 434 ;ARYAS
’CRA

and fiéfi fi fi m i fi ;

A .D . 700 - 71 2 .

AR YA PAR S ’

V IKA v. PArs’va.

1

ARYASATYANI or ARYANI

2 ? lit. Arya
the brave

,
or lit. the

great B rave . An I ndian
B uddhist, author of several
works

SAT YANI or TCH AT U R SA AR YATARAor SRAGDH ARA

T YA . fifi lit. four dogm as.

Four truths
,
the m astering

mmjfipg fi A fem ale di

vin ity of the Tan tra School.

of which constitutes an Arya AR YA TAR AB H ADRA NAMA
They are, Dukha

fl
gfifi lit. the dogm a of

m isery
,
viz. , that m isery is

a necessary concom itant of

sentien t existence Sam u
d

p
ya fi

‘

fi lit. the ogd m a

accum ulation ,
viz. , that

m isery is intensified by the
passions ; Niredha fi fi
lit. the dogm a of extinction ,

viz . ,

passion (and existence) is

practicable (4. Mfih'ga E fi
lit. the dogm a of the path

,

that the extinction of

ACH TAS
’

ATAKAM. Title
of three books viz. , 2 .

12th fi fi ¥ £ 1K§
fi tfi (30

ARYAV ARMMA mgggpm
g 0 1 g ? lit. holy helm et.

A priest of the Sarvés tivfi

dfih School, author of a work
on the V AibhAchika philoso

phy

viz that there is a path (v ARYA V ASU MI T R A S
’ASTRA

Arya) leading to the extine
tion of passion (and ex
istence).

ARYAsfiNA Wfi fipfi ifli
2 g lit. holy arm y. O ne

of the principal representa
tives of the Mahfisar

'

nghikah
School (about A .D .

ARYAS IMH A Bifi
-T fi fi

‘ or

ag fi g fififi
fi u Title of

a book.

AS
’AIKCH A see under Arhat.

SAMADHI (1a.

is not collective (in one

form ula). A degree of ecsta
tic contem plation .

Bill“Will i ht’ the lion
AS AMGH A or ASANGH A or

B hikchu . The 24th patriarch
,

a Brahm an by birth, a native
ARYASAMGH A [q fg m

of Central India. He died a 0 1 élit% lit no contiguity

m artyr’s death In Cashm ere
(A .D.

A native of Gandhara
,
origi

nally a follower of the
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Mahis
’

fisakah School. He
lived m ostly in Ay6 dhya

(O ude). where he taught the
principles of the Mahfiyfina

School and wrote m any works
in explanation of its doc
trines. Strongly influenced
by B rahm in ism and S’ivaism ,

he becam e the founder of a
new School, the Yogfitchfimya
or Tantra School, the tenets
of which are expounded with
dialectic subtilty in Asam g
ha’s principal work , the
Yogfitchfirya bhum i s’astra
(q . His teachings re

ceived wide acceptation in

consequen ce of the belief
that Asamgha had been m i

raculously tran sported to the
heaven T uchita where Mai
treya taught him the princi
ples of the T antrasystem ,

and addressed to him the
substance of the above m en

tioned S’astra. H e is said
to have lived 1 000 years
after S ’akyam un i, i.e. about
550 A.D . and as no transla

tion of any of his works ap
peared earlier than 590— 6 1 6
A .D this date is probably
near the m ark.

ASAfi K H YEA (Pfili. Asam
kheyya. Singh . Asankya .) W
fi fi fll’f

” Fill?“
m explained by fi fl ht.

countless. T he highest
sum for which a conven tional
term exists

,
according to

Chinese calculation s equal to
1 followed by 1 7 cyphers.
T ibetan and Singhalese oom

putations estim ate oneAsaink

1 9

hyéa as equal to 1 followed
by 97 cyphers, when ce Burn
ouf con cluded that Asar

’

nk

hyéa is the highest conven

tional sum constituted by
the highest odd units (7
and suggesting also that
the two num bers 7 and 9

have som e m ystic m ean ing .

Nam e of a class of kalpas
E very Mahdkalpa (q .

v.) consists, in every un iverse,
of 4 Asam khyéa kalpas, viz. ,

the period of destruction

(ii flj); the period of con

tinned destruction or em pti

ness (gfl ); the period of

reproduction or form ation

(lain); and the period of

continued reproduction or
settlem ent (flag )

. E ach of

these Asam khyea kalpas is

subdivided in to 20 sm all
kalpas

ASANDJN I SATTVA or A

RANGI SATTV A (Pfili.
Asanga satta. Singh. Assanja
satthaya. Tib . Sem s tchan
hdou tches m ed) gag lit.

without heat. The 5th of

the 1 8 B rahm alékas. The
6 th region of the 4th

Dhyana.

AS ’AL INl DH ARMA S’ALA
fi fi figz lit. the odd m onas

tery . A vihara in Kharachar.

AS AT ” fl lit. the incom pre

hensible nothing A philoso

phical term .

AS ITA (Singh . Kala dewala.

Tib . Nap po or Trang srong



.less. A richi (ll-h)
f whom

S ’akyam uni, in a form er life ,
served as a slave . O n S’ak

yam uni
’

s subsequen t t e- birth,
Asita pointed out the lak

on the child’s
body. O ne of the 1 8 Arhats

(fi fi ) W O I
'
Shipped in China,

is called Asita, the Arya of
m ount GhridhrakfitA.

’ See
also Aklés’a and Tapasvi.

AS
’MAGB H A (PAH . V adpra.

T ib. R dohi snid po i.e.

sence of sto ne) Wifig fig
9 ” Wfi

’

fi ififfi
°r WI

fi fi fi g expla1ned by E

E lit. stone deposit, and by

lit. am ber. O ne of

the S aptaratna eit

am ber (R ém usat), or coral

(Julien), or diam ond (Burn
ouf), or em erald (Wilson).

As
’MAxfi'rA fi 35 U1 lit.

stone heap m ountain . The
eastern border of the desert
of Gobi .

AS’

O KA (Pfili. Asoka or Pia
dassi . Singh. Asoka. Tib.

Mya gnan m ed pa. Mong.

Chasalang oughei Nom un

m esa 0"Ffilfifi
m or lit

-

II? explained by

$1555 lit. sorrowless.

1A king, described ‘by Chinese
texts as a T chakravartin ,

a grandson of Adjfitas
’

atru
’

.

The latter rem ark refers to
KAIAs

’

éka (453 B .C.) and not

to Dharm fis
’

bka who was the
grandson of T chandragupta

(381 R C.) and who reigned
about 31 9 B C. B ut the
Chinese constan tly con found
these two. As ’6ka, they say,
gained the throne by assas
sination of his nearest re

latives. Converted to B ud

dhism ,
through an Arhat

whom he had boiled alive
and who proved invulnerable ,
he becam e the Constan tine
of the B uddhist Church and

distinguished him self by the
num ber of viharas and stiipas

be erected. He is supposed
to be identic with the Piya
dasi whose edicts are found
inscribed on pillars and rocks
throughout India. His young
er brother (correctly son

was Mahendra. In the 1 7th
and 1 8th

‘years of his reign
the third synod was held by
Mahfim audgalyfiyana .

Nam e of a tree fist)
lit. sorrowless tree) under
which Maham aya was
delivered without pain . The
Jonesie asoka .

AS
’OKADAT TA V YAKARA
1§lA. Title of two transla

tions, viz. , fi fi ffig fi g
by B uddhas

’

én ta, A.D . 539 ,

and fi fi lfiflffiflii fi l‘fl

m é z
‘g
‘
fifi fig by Dharm a

rakcha A.D . 317.
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AsoKA RADJA DJAT AKA

[fl
—

I?a51g Title of a book .

AS ’0KA RADJAV ADANA sf)
T RA mg i g ufizfim Title

'

of a translation , A. I) . 31 7

420 .

A
’

SOKARAMA flit E m g
A vihara in Pritaliputtra (q .

in which the third synod
was held.

AS’OKA s T RA Ffilfi
'

EEA-
‘E

Title of a translation by
Safnghapéla, A.D . 5 1 2 .

AS ’

RAV AKCH AV A (Pali . A

savasam khaya) lit. destruo
tion of faults, or a
Zfi lit . finality of the stream .

The Chinese explanation de
rives the term from the root
s
’

rn (g to drop) and sup

poses the word fis
’

rava to
refer to ‘ the stream of

m etem psychosis. According
ly fis

’

ravakchaya,
one of the

6 Abhidjfiz
‘

is designa
tes supernatural knowledge
of the

,

finality of the stream

ASU RA (Singh . Asur. Tib.

Lha m a yin or

It
a m in .

Mong. Assuri)

0 1 Wi fi °r [Tl/fifth
plained by 353g lit . those

who are not dévas. The 4th
class of sen tien t beings, the
m ightiest of all dem on s

,
ti

tanic enem ies of the dévas

AS
’

VADJI T (S ingh.

Tib . Rta thoul) ng g fi

2 1

°r

f
’l

‘

mam
ormg m explained by g;
lit. horse tam er. A m i

litary t itle (v. U pasena).
Nam e of one of the first five
followers of S’akyam un i.

AS
’

VAGH OCH A (Singh . As

sagutta) ng fi fi i/rb o r

DE-l lit. a horse neighing.

The 1 2th patriarch
,
a native

of
‘

B enares, a noted an tage
n ist of B rahm an ism . H e

converted Kapim ala
,

and is

the author of a num ber of

works. H e is said to have
died B .C. 327 (correct date
about A. D. His pos
thum ous title is filfi lit.

absolute conqueror. The ear
liest translation of any of his
works was published in A.D .

405 .

AS
’

V AGH OCH A BO DHI SAT
T V A DJAT AKA 5 ,pggag
{aTitle of a book (abstract);

AS ’

V AKARNA (Pali . Assakan
na. Singh. Aswakarnna.

Siam . Assakan) [il
-

11m?“mg
fi fi fi igg explained

by lit. horse ear

m oun tain . The 5th of the

7 concen tric circles of gold
hills which surw

round Sam ern
, y6dja

nas high and separated by
oceans frdm the 4th and 6 th

circles. B uddha, called

fi jlfijaé‘. (lit. great ruler
of glory and light, title of



the Chinese god of fire), and

m en tioned in a list of
Buddha (of the last kalpal,
is said to have lived on these
m oun tains .

AS ’

V AYU DJA fi g fi fi fiq
T he first m onth of autum n .

ATALI [filmfi23“A province

of the kingdom of Malva.

ATAPAS (Pali . Atappa. Tib.

Mi gdoung ba) fi g lit.

without trouble . The 1 3th
B rahm aléka The 5th region
of the 4th Dhyan a .

ATATA MILEn% The .3rd of

the 8 cold hells ; where the
culprits’ lips are frozen , so
that they can but utter this
sound, Atata.

AT O H ALA m g g: lit. in

satiable. Nam e of a Rak
chasi.

AT CH ARA Wififi An Arhat

of the kingdom of Andhra
founder of a vihara

AT O H ARYA or ATCHAR IN

Ifilifi i
‘

llfifl 0

1 5l E329
°r

5151515412 E
” 1551»:a 0 ” F5

X expla1ned by fi fi glfi
lit. a teacher of m orals

,
or

by tear s —t a lit

able to elevate the conduct
of one ’s disciples, or by TE

fi
t lit. correct conduct. (I .)

A title of honour given to
those who have passed
through the novitiate . A

series of duties obligatory
for the sam e

ATMANEPADA M£53; 5k Q
A conjugation

,
so called be

cause the action is supposed
to revert (pada) to oneself

(atm ane), e . g . da (to give),
thus conjugated

,
m ean s to

AT C H I N T YA B IIDD H AV I
CHAYA NIR DE S

’

A. Title
of two translations by B o
dhirutchi, viz.,i

’fi i -

‘

f-

g
f
ed am ass?” E
fi m ififi figA .D . 6 93 .

AT O H I N T YAPR A B H AsA
BO DHISATTVA NI R DE S ’

A

SGT RA

fl§§ Title of a tran slation

by Kum aradjlva, A.D . 384

41 7 .

AT H AR V A VEDA or ATH AR
VANA if]“fig ?I explained
by tfilil’fil lit. m agic in canta

tions, or by
iifl
b
lf
lit. a

S ’astra on m agic
,
or by g k

lit . averting calam ity of
prayer . The 4th portion by
the Véda

,
contain ing pro

verbs. incantations and

m agic form ulas .
AT IGU PTA H flEé g
plained by gagfi

‘ “ lit. in

fin itely high. native of
Central I ndia Awho (A .D.

6 30) introduced into China
a Sutra called K

fi ’

fi jfifi fi
'

ATMA MADA fl
a

g lit. selfish
pride Spiritual selfishness.
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PART I.

(the representative of divine
power

,
corresponding with

I ndra), as the representative
of com passionate Providence
(corresponding partly with
Shiva), the con troller of

m etem psychosis and special
head of the present Buddhist
church . The six m ystic syl
lables 6 1h m an i padm e 11am

are specially used to

invoke this m ale deity, who
is often represen ted with 1 1

heads (in 3 tiers) and 8

hands, and with the Shi
vaitic necklace of skulls . H e

is supposed to have appeared
on earth in various incarna
tions as the spiritual m en tor
of all believers

,
and especial

ly to have been incarnate in
the King of Tibet called
Srong- tsan -

gam
- bo and in

every successive Dalai Lam a.
The Tan tra School of T ibet
declared this Tibetan deity
to be the Dhyan i Bodhisat
tva (spiritual reflex in the
world of form s, produced by
con tem plation ) of Am itabha
Buddha. His special sanc
tuary is on m ount Potala in
Lhassa. A Chinese fe
m ale deity, probably an

ancien t local goddess of m ercy
(and progeny), worshipped
in China

,
befo1 e the adven t

of Buddhism
,
under the nam e

Kwanyin and adopted by
Buddhists as an incarnation
of Avalékités’vara (or Pad
m apani). According to Chi
nese accounts

, Kwanyin was

the third daughter of ” it;

E (v. S
’

ubhavyfiha), a ruler of

a northern kingdom
,
suppos

ed to be iden tic with $3235
Chwang—wang of the Chow
dynasty (B . C. She
was so determ ined

,
it is said

,

to becom e a nun , that she

absolutely refused to be m ar

ried
,
even when put (by her

father’s order) to degrading
duties in the conven t. Her
father ordered her to be ex
ecuted with the sword

,
but

the sword was broken in to
pieces without hurting

her. H er father then order
ed her to be stifled

,
when

her soul left the body and

went down to hell, but hell
forthwith changed in to para
dise . To save his hell

,
Yam a

sen t her back to life
,
where

upon she was m iraculouly
transported, on a lotus flower

,

to the island of P
’

ootoo

(Potara), near Ningpo, where
she lived for 9 years healing
disease and saving m ariners
from shipwreck. Her father
having fallen ill

,
she cut the

flesh off her arm s and m ade
it into a m edicine which
saved his life . To show his
gratitude

,
he ordered a

statue to be erected in her
honour

, saying é $ é flfit
‘with com pletely form ed

arm s and eyes’ , but
the sculptor m isunderstood

the order for Z

F$
Z

FBfi
with a thousand (ts

‘ien)
arm s and eyes,

’ whence it

happened that a statue with
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a eyes and arm s
perpetuated her m em ory, and
she was henceforth known

and revered as z

F
—EF

-

T
-

HE

Bodhisattva Kwanyin who
has arm s and eyes

,

great in m ercy and great in
com passion .

’ To identify
Kwanyin as an incarnation
of Avalékités

’

vara, her nam e
Kwanyin E ? was explain

ed as m ean ing avalékita (a
lit. looking on) svara
lit. sound i.e. of prayers )
She is also styled E lli?
aE lit. the sovereign (ish

vara) who looks on or re

gards (avalékita) the sounds
or prayers (svara), and, by
abbreviation , E5115: 5 E lit.

the sovereign (ishvara) who
looks on the world (avaléki
ta). O ther epithets are j

’
fi

fit? lit. sound of the world

of light
,
and a? lit . on

looking controller (Kwanyin),
which two epithets m ay be
m odern corrupt form s or
archaic relics of her ancien t
nam e . Kwanyin is also styl
ed P33E (v. Abhyutgata

radja) lit. the august m onarch,
and as such regarded as the

and worshipped by people
desiring progeny. She is
also styled Bodhisattva (q.

v.) and Abhayafndada (q .v.)
Som e Chinese texts confound
Kwanyin with Maitreya (q.

v because the form er is the
predicted successor of Am i
tébha, whilst Maitréya is to
be the next Buddha to ap
pear in this world. If other
texts increase the confusion
by iden tifying Kwanyin both
with Maitréya and with
Pfirna MAitrfiyani puttra (q .

the explanation is like
wise easy

,
for Kwanyin

’

s

title jig (lit. great m ercy)
is likely to be confounded
with that of Maitreya viz.

lit. fam ily of m ercy

and with that of Pum a viz.

fi fi ? lit. the son of full '

m ercy . Som e texts also as
sert that Kwanyin was the
third son of the grihapati

Anfitha pindika of the bam boo
garden Djétavana near the
Gridhrakfita m ountain and

was called S udatta.

’ But as

they add that this was but

one of the m any incarnations
of Kwanyin ,

there is no con

tradiction in the statem en t,
though it is based on a

m istake, as S udatta was the
nam e of the father.

patron of those who a1 e un AVALO KITE S’VARABO DH I
der crim inal prosecution . An

other title is B i f f lit.

white robed great scholar
,

and as such she is represent
ed with a baby on her arm

SATTVA SAMAN TAMU K

fi fi fi fi fi fi fi g fi m

Title of a tran slation
,
of
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a chapter from the Sud
dharm a pundarika, by Kum é

radjiva (who translated the
prose) A .D . 384— 41 7, and

by Djfit
‘

tnagupta (who tran slat
ed the géthfis), A.D . 557

589 .

AV AL OKJT ES 'V ARAIKADA
S

’

AMU KH A D H ARANI .

Title of two translation_s, v iz .

Wlfi
‘

kw fi tfilfin R
£5 by Yas

’

ogupta. A .D . 557

- 581 , and —E W§
{
j

:
l
’

6
\

5m by H1uen - tsang
,

6 56 .

AV AL OKIT ES V AB A MATRI
DHARANI 55aE fl fi

'9

T t1 f

boo
l
k
tW fi ffifi 1 6

AV ATAMS
’

AKA S U TRAS

AV AL O KI T E S VARA PADMA fi ifi
s
fifi A

subd‘V ‘s‘O n Of

DJAL AMfiL A TANT B ANA
the “m Pita“

MA DHARANI . Title of four
books

,
viz . (L ) Z

FBE
:

F
.

5 15 5 125 951
~ 2 t a

T fifillfl
’

iifi fi fi t‘“(3 )

T $ T BE§3U EYEE EEi A 6 W <4 WE E W

An ancient

kingdom
,
probably the m o

dern district of Shekarpoor,
L at. 27

°
36 N. Long. 6 9

°

1 8 E .

AV ANT IKH AH (Tib. Sr ung
pa vahi sde) k m m fi ff
3

3Klit . the great School of
the son who could not be
abandoned . A subdivision of

the Sam m atah School
, so

called because its founder
was, as a newborn babe

,

abandoned by his parents .

AV AB AS
’AI LAH (Singh. Seli

Y“) Ffilffifi fi fi °r
‘

L’fiLl!
fif

fi
Klit. the School of the

dwellers on the western
m ountain . A subd1v18 1on of
the Mahasam ghikah School.
AVARAS

’AILA SAMGH ARB A
MA flfi fi fi fl ffiflmfi
explained by E L“? lit.
the m onastery of the western
m oun tain . A vihfira in Dha
nakatchéka

, built 6 00 B C

deserted A D 6 00

AVATARA W at g g
plained by {t fi lit. m eta

m orphosis. The Brahm in ical
idea of incarnation cor
responding to anupfipadaka

(q . v.)

AV ENI KA DHARMA (S ingh.

Buddha dharm m a) +A 7‘;
1 13735 lit . 1 8 detached char
acteristics. The distinctive
m arks of a Buddha who is
detached from the im

perfections which m ark ordi
nary m ortals .

AV IDDH AKARNA SAMGHA

RAMA massa g e
was mag m a ht
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the m onastery of those whose
ears are not pierced . An

ancient vihara near Yodha
patipura.

AV IDYA(Singh . Awidya. Tib .

Ma rig pa)fi ll);lit. absen ce
of perception . The last (or
first) of the 12 Nidanas (q.

viz . ignorance which
m istakes the iliusory pheno
m ena of this world for real
ities.

AV I LGMA $ 55 lit. a sheep’s

hair. A subdivision of a

yodjana.

AV iT CH I (Singh . and Siam .

Awichi. Tib . Mnar m ed)

as or swi m W
Niki

.

FM “W
explalned by fi raaflnfi
un interrupted hell . The last
of the 8 hot hells, where the
culprits die and are re- born
without in terruption (yet not

without hope of final redem p
tion).

AV I VAR T ITA (or APAR IV A

R T YA) sum

mg“: Title of a translation
,

A .D . 397— 439 . See also
V aipulya vyfihfiv ivartita dha

rm atchakra sutra .

AV E I H A (Singh . Awiha. Tib.

Mitchheba) lit. m aking no

effort, lit. absence of
l L‘J‘

thought. T he 1 3th Brahm a

loka. The 4th region of the
4th Dhyana.

AYAM U KHA (or H ayam ukha)

A

27

mapfi fi An ancient king

dom
,
probably the region

near Surajepoor, . L at. 26
°
26

N. Long. 86
°
1 6 E .

AYANA f ]
? lit. a m arch. A

division of tim e
,
equal to 6

m onths .

AYATANA fill] {11115315 Gene
ral term for the organs of
sense. See Chadayatana and

Vidjfiana.

AYO DH YAWEN? T he ca

pital of Kos’

ula
,
the head

quarters of an cient Buddhism ,

the presen t Oude, L at. 26
°

N. Long. 82
° 4 E .

AYU RVEDA [WEB explained
23Aby fi lm“or ht. the

S ’astra of longevity. O ne of
the V edas, a ritual to be

used at sacrifices .

AYU TA (Tib . Ther hboum )w
flag or 335mm explained

by fi fi flfi lit. 1 00 koti . A

num eral, equal to
000 .

B

B ADAKCH AN iiifi filfilfi or
eg fi m A m oun tainous

district of T okhara,
the re

gion near Gum heer, L at.

34
°
45 N. Long . 70 E .

BAGH ELAH fig111“fi The

country W . of the B unghee

river, between Koondooz and

Ghoree
,
L at 36

° N. Long.

GB
°E .
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DAH U DLIANA Q as];g m; fid
nn ancient K ingdom of

explained by ht. all 1a

living beings.

BAR TRA fi ngfl or fl ag
A city of B actriana, once a

nursery of Buddhism , A. D .

6 00 still fam ous for its

sacred relics and m onum ents.

The presen t Balkh, L at. 36
°

48 N . L ong 6 7° 4 E .

B AL A (Singh . Puruna) fi fi
The sister of the girl Ananda B AL I §$fi explained by g
(Singh. Sujata) who supplied

{é lit. one who has ties (80 .

b Akyam um W l th m llk .

O f relationship). Nam e O f a,

B ALAor Pantchabalani (Singh.

king of Asuras.

Balaya-S ) fi j] ht. five po BALU KAwfi m All ancien t
wers with the note ‘bala kin d fg cm 0 eastern Turkes
sagm fies filljh ht' to hu nt

, tan , the present Aksu, L at.
to stop .

’

O ne of the cate N. Long. E .

gories form ing the 37 Bodhi
pakchika dharm a (q . em B ANDU PRAB H A fi yfi Au

bracing the power of thor of the B uddhabhfim i
faith, v. S

’

raddhfibala, Sutra S’astra.

the power of energy, v . V ir
fl

yabala, the power of B AR U KAT CH EV A atWe
m em ory

,
v . S m rit

’

ibala
, "fig An ancien t kingdom in

the power O f m editation
, V ‘ Gujerat, S . of the Nerbudda

,S fi m fidhibal?
»

and th
.

e
near Baroche Let. N.

power of W isdom
,
v. Pradj Long.

nabala. See also under
lndriya .

B ALADI T YA !

fi g Wifiég
explained by $1 B lit. the

early sun . A king of Ma

gadha, protector of B ud

dhists, who if identic with
B alihita

,
reigned A . D. 1 91 .

B AL APAT I fiflfiqfi Nam e

B AL ABR I T H AGDJANA (Pali .
B alaputhudjdjana) g fi fi
fi-
‘

flftfiflmfiiflfi {E iflfi
E12 1

1
5 EB explained by

A‘EfiBugs lit. a little child

born apart, or by fi fi f
zt

lit. born a fool and differ
ing (so. from the sain ts). A
designation of unbelievers.

B AS ’

PAH (Tib. B hachbah or

Phaggs pa lam a) E
0 ” mam a 0 ” E5E B
or Jav a33 0 1

;aw
o

rfi lfi\A AA S r
a
m ana of

confidential advise1 of Kublai
Khan

,
who appointed him

head of the Buddhist church
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of Tibet (A. D . H e

is the author of a m anual of
B uddhist term inology (fig fifi
in$

3

6 ) and translated an

other work into Chinese . H e

constructed (A. D . for
the Mongol language an al

phabet and syllabary bor
rowed from the Tibetan and

known by the term H oryik ,

for which
,
however, the Lam a

T sordjiosen subsequently (A .

D . 1 307— 1 31 1 ) substituted
another alphabet

,
based on

that of S ’

fikyapandita,

B AYANA diEii
'

fi KAn ancien t B H ADRAKAsem ifi ifi?
kingdom and city in Bok Kg Title O f a translation
hara, fam ous for a statue of A D , 70 1 .

Buddha (en tering Nirvana), e A

said to have been feet B HADRA KATCH ANA V

long , T he present Bam yan
,

Yas
’

édhara

L at N . L ong. E .

B H ADALNTA (Pali . B hanta)
explained by k fg

lit. great virtue . A title of
honour ( like Reverend) given
to priests (especially of the
H inayana School).

BH ADRA (Pali . B haddha)w B H ADRAPADA fi é fi fii
g or ENE explained by 575 Nam e of the last m onth
lit. virtuous, or by E of sum m er.

lit. a sage. (l .) An epithet
of every Buddha. Nam e
of tree . Nam e of the
realm in which Yas

’

édhara

is to be reborn .

B H ADRAKAL PA (Pal i. Bhad
dha Kappa. Siam . Phattaka

la) g ig] lit the kalpa of B H ADRAPAIlA’ S
’

R E CH TH I

the sages. A designation for
the kalpa of stability

,

so called because B ud

dhas (sages) appear in the

course of it . O ur presen t
period is a B hadrakalpa and

4 Buddhas have already ap

peared. It is to last 236
m illion years; but over 1 5 1
m illion years have already
elapsed.

B H ADRAKAL PIKA sfiT RA

g flfi Title of a transla

tion by Dharm arakcha
,
A.D .

300

BH ADRA MAYAKARA PA

R I PR IT CH T CH
’

A. Title of

two translations
, viz . f

'

J
—
j:

by Dharm arakcha
,

A.D . 26 5— 31 6 , and fi g]Em
fi lg

fl’

fi g
‘

ag by B odhiru

tchi , A .D . 6 1 8— 907.

B H AD RAPAL A $75?m:
orfi li

r
‘

eygzfi A Bodhisattva

who, with 500 others, slighted
S’akyam un i in a form er life,
but was afterwards converted
and becam e Buddha.
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PAR IPR IT CH T CH
’A. Title zen or Ming zan) WEE?!of two translations, viz . a? m onwfi zfi orwa i

t;

fi fi é
’ by Djfifinagupta, A'

son of Am ritodana, one of
. 596 , and i agfi g

‘

afi the first 5 disciples of S’ak

byDivakara and others, A. yam uni.

D. 6 80 .
B H AGAI g m]? A city s.

A A of Khoten ,
fam ous for a

B H ADRAPAL A SU TRA 171 statue exhibiting all the

mfi fi fi Title of a transla lakchanAni (q v.

tion by L okalakcha. B H GAR AMA ( lit. the arfim a
,

or dwelling, of the god
BH ADRA RU TCH I wgfifi Bhaga) g E E Gro

fi i explained by E sapam or Karsana (Ptolem y),
lit . good and loving. A the capital of Kapis’a, the

priest of Parvata whose dis m odern Begram .

putation with a Brahm an E H AGAVAD DH ARMA WEEwas cut short by the latter
sinking down into hell . fi g or Q

‘

HEht honoura
A ble law. A S’ram ana of

B H AD RAT CH AR I PRANID western I ndia who translated
in to Chinese a popular work

T itle of a, tran slation by in 110 110 11? O f Avalékités
’

vara.

Am oebavadira. A D 746 BH AGAVAT or B hagavan
771

(Pa1i. B hag .ava Singh. Baga
BH ADRA VIH ARA wg fl wa. Siam . Phakhava. Tib .

“11't explained by
B tsham ldan das) fi nflfi

lit . the m onastery fl: or fi fi fi fi or
E“

A vihara in Kanyakubdja.
0 1

‘

£ fim§ An epithet
,

B H ADRAYANTYAH or B ha
‘ th0 m an virtue (or

draputtfiygh MBA
given

13

to every B ud

r g
fi
fi lit. the School

dha.

of Bhadra
,
or g fi gfi lit

BH ANI g m or g );A m i

the School oi the conveyance
n ister O f S as anka

of Bhadra
,

or g
ati n
g lit. B H ARYA fi flfiflA wife.

the School of the descendan ts
of Bhadra. A School founded BH ASKARA V ARMMA i
by a fam ous ascetic called
Bhadra. arm our of the sun .

B H ADR IKA or B hadraka A of Kam arupa, a des

(Pfili. B haddap . Tib . Ngang cend t of Nartiyana Déva.
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the law,
and exoteric m en

dican ts (pkg ) who control
their nature by diet. E very
true B hikchu is supposed to
work m iracles .

B H IKCH U Nl (Tib. Dge slong
m a, or Ani. Mong. T shiba

g’m z“) tum 0 1
”

ZIZ%)E
Fem ale religious m endican ts
who observe the sam e rules
as any B hikchu .

B H IKOiI U Nl PRAT IMO K

E A ET“?fi ned;
R mm$§ T l tle of a com

pilation by Fa- hien .

B H IKCH U Ni SAMGH IKA

VINAYA PR AT IMO KCH A

SO TE A H:E m fgm fi
ififi fi yk31mg T 1tle of
a translation by Fa- hien and

B huddhabhadra
,
A.D . 414.

B H iMA Mtg or M (1 )
Nam e of S’iva’

s wife (the
terrible). A city

,
W . of

Khoten
,
possessing a statue

(of Buddha) said to have
transported itself thither from
U dyfina.

B H O R O M [5n An exclam a

tion , frequently occurring at

the beginn ing of m antras (q .

probably in im itation of
B hram an ic m antras which
begin by invoking bhur

(earth), bhuvah (atm osphere)
and svar (heaven). Perhaps
a contraction of bhur (earth)
and om

B H
'

OTA 1

35g explained by

aq: lit. spontaneous genera
tiorif or by lit. born

by tran sform ation .

B H ET AS fi g H eretics who

besm eared their bodies with
ashes. Probably a Shivaitic

sect.

BIMBISARA or B inibasém a or
V im basfira (Singh. B im sara.

Tib . S renika, or q gs tshan

sningpo . Mong. Margisiri

am ogo langa ouile duktchi,
or T soktsasun dshiriiken)

E mltié fl °r fi fi fi fl
xplained by

%g lit. a shadow (render

ed) solid, or by fi bI]\ lit.
the sand of a vase . A King
of Magadha, residing at

R Adjagriha converted by
S ’

Akyam un i , to whom he
gave the V enuvana park . H e

was m urdered by his son

Adjfitas
’

atru .

BIMBISARA RADJA sfiT RA.

Title of 2 books
,
viz .

fi mhét i
‘

fiz i
‘
é ft fiti fi

and (2 ) an i mate
BODH I or Sam bodhi (T ib.

E yang cfib) EgEfi explained

by $5 lit. in telligence, or by
E ? lit. (the act of keeping

one
’s m ind) truly awake, in

con tradistinction from B ud

dhi (the faculty of intelligence).
That in telligence or knowledge
by which one becom es a B ud

dha or a believer in Buddhism .
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nese) patriarch,
called B odhitara (Egifi g

H e was a Kchattriya

b birth, being the son of a
king of southern India. H is

teacher Panyatara (fi fi g
fl ) gave him the nam e B o

dhidharm a to m ark his under
standing (bodhi) of the law

(dharm a) of Buddha. B o

dhidharm a brought the alm s
bowl of S ’akyam un i (v .

paitra) to China (9th m oon ,

2l st day , A.D . visited
Canton ,

and then L ohyang,

where he rem ained engaged
in silen t m edi tation for 9

years
,
being then ceforth

known as the wall - gazing
Brahm an

’

(fi fi fi flF3
H e is supposed to have died
circa A.D . 529 .

B O DH I DR U MA or B odhivrik
cha fl fi fi lit. bodhi~ tree

,

p

fi fi lit. tree of in

telligence, or

lit. pippala, or jg fig

7] A
‘

L lit. pippali vrikcha,

°r W ifit flifl‘fltifli fi fl
lit. asvas

’

tha vrikcha . The
tree (Ficus religiosa) under
which S

’

t
’

ikyam uni did 7

years’ penance, and under
which he becam e Buddha .

This tree , originally 400

(Chinese) feet high, and 50

feet high when H inen - tsang
saw it A.D . 629 still
exists

,
m iles S E . of Gaya,

on the left bank of the

NAiranjana. Cuttings of this
tree , which is considered to
be a sym bol of the spread
and growth of Buddhism ,

are planted in China in

front of m onasteries and

tem ples. Fah- hieu (A.D . 399
— 4l4) m istook this tree for
a palm tree (v. Patra), with
which the Bodhi tree is now

generally identified in China.

B O DH H JA. %m% A native .

of Cashm ere
,
author of the

Tattva saiitchaya s
’astra (fi

fi Ell?) belonging to the

Mahdsaffighikéh School .

B O DH IR U T CH I %T7%% 3
fi ifiifiti 0"i66i

plained by lit. under

standing and hO pe ,
or by E

B O DH IMANDA (Singh . B o

dhim andala)g ag? lit.

the platform of bodhi
,

or

fi g lit . the platform 0 1

intelligence
,
or fi lfllié’ié lit.

the diam ond throne (vadjra
sana). T he terrace, said to

have raised itself out of the
ground

, surrounding the

B odhidr um a
,
where all B o

dhisattvas sit down when
about to becom e Buddhas.

This ground
,
said to be as

solid as diam ond, is believed
to form the navel (cen tre) of
the earth
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lit. intelligence and hope .

( L ) S
’

ram ana of northern
India, who arrived in Loh
yang A . D. 508, and trans
lated som e 30 works.

Cognom en of Dharm arutchi

(q . v.)
B ODH ISATTVA (PAli. B o

dhisatto . Singh. Bodhisat .

Siam . Phothisat. Tib. E yang
cub sem s dpa) lit. he whose
essence (sattva) has becom e
intelligence (bodhi) igljfifi
ifi fi lfifi ’g‘fi O r fit
or 395g explained by

fi jfi
‘

fi
n

lit. knowledge in

possession of one’

s affections
or by E 4} lit. the m ind of

intelligence . The third class
of saints who have to pass
only once m ore through
hum an life before becom ing
Buddhas, including also

those Buddhas who are not

yet perfected by ,entering
Nirvana (v . Mahdsattvas).
O ne of the three m eans of
conveyance to Nirvana (v .

T riyfina), com pared with an

elephant fording a riveI .

BODH ISATTVA 130 m m )

RU MA sfiT R A fi g
gag Title of a book .

BODH I SATT VA BU DDH A
NU SMIiI T I SAMADH I fig
asaaaz aa s m

of a translation
, A.D . 462.

BODH I SATTVA PITAKA i

fi fifig A section of the

Tripitaka, sutras treating on

the state of a Bodhisattva.

BODH ISATTVA PITAKA
SADDH ARMA sfiT R A {g
fi k fi ffli ifi fi Hf. if a
T 1tle of a translation by
Dharm arakcha, A. D . 1 004

1 058 .

BODH ISATTVA PITAKA
sfiT R A g g fi g Title of

atranslaticn by H iuen - tsang
,

A.D . 645 .

BODH ISATTVA PITAKA
V ATAMSAKA MANDJU
S

’

B IMU L A GARE B A TAN
fl m k aasaaa
aaaaana TM d

a
‘ translation ,

A . O . 980

1001 .

B O DH I SAT T VA T CH ARYA
NI RDES ’

A . Title of two

translations
,
viz . fl fi i fi

fig by Gunavarm an , A . D.

431
,
and fi fi m fi fi by

Dharm arakcha, D . 414

421 .

B O DH I VAKCH O MANDJU

S
’

R I N IR DE S
’

A S U TRA

fi fi fi fi fi fi fiflt i fit
SEMI]fiflff fifi Title of a

translation
,
A .D . 980— 1001 .

B O DB I VIH ARA g ifi
lit . the tem ple of in telligence .

A favourite nam e, given to
m any m onasteries .

BODH IV R IKCH A
drum a.

B O DH YANGA (Pen. Sam bodj

v. Bodhi
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hana. Singh. B owdyanga)

t fifit
é fi or lass

seven divisions of bodhi, or
{ %i lit. seven branches

of understanding. O ne of
the 37 categories of the
Bodhi pakchika dharm a,

com prehending 7 degrees of
in telligence , viz . m em ory
v. Sm riti ; discrim ination
v . Dharm a pravitchaya ;
energy v. V irya ; joy v .

Priti tranquillity v .

Pras
’

rabdhi ecstatic con
te m plation v . Sam adhi ;
indifferen ce v. U pékcha.

B OLOR figfi fi or figfi fi
A kingdom ,

N . of the Indus,
S E . of the Pam ir, rich in

m inerals. T he m odern Balti ,
or Little Tibet (by the Dards
called - Palolo). I t is to be
distinguished from the city
Bolor in T ukhfira.

B RAH MA (Siam . Phrom . T ib.

T shangs . Mong. E srum tegri)
‘

fi fi lfifi 0 ” fi fi ifiifi
or fiffi fi or fi f i
fi f or expla1ned by

w hflfi fliZ fi lit. the

father of all living beings .

T he first person of the

Brahm in ical Trim urti, adopt
ed by Buddhism ,

but placed
in an inferior position ,

being
looked upon

,
not as creator,

but as a trasitory devata
whom every saint, on obtain
ing bodhi, surpasses.

B RAH MA B JALA sfiT RA.

Title of two translations,

B RAH MAKAYIKAS

B

V iz flfl
’

fififik Z R
fi 222— 280 , and fig
flair?by Kum aradpva, A.D .

B RAH MADH V ADJA 7

135
lit. Brahm a

’s figure . A fabu
lous Buddha

,
whose dom ain

is S. W . of our un iverse
,
an

incarnation of the 8th son of

Mahabhidjiia djfiana bhibhu.

B RAH MAKAL A fig5mfl
Nam e of a m ountain .

(Siam
Phrom . Tib . T shangs hkhor)

fi mfi f or fix lit.

the devas of Brahm a. T he

retinue of Brahm a.

or fi g lit. Brahm a
’s writ

ing . Pali or Sanskrit, the

form er being considered by
by Chinese writers the m ore
ancien t system ,

both as a

written and spoken lan

guage.

B RAB ZMADAT PA figg
fi g lit. gift of Brahm a.

A k ing of Kanyakubdja.

A king of Varanas’i
,

father of Kas’yapa. Sam e
as B rahm anandita.

BRAH MALOKA fifi i lit. the
heavens of Brahm a

,
or 11133

35 lit. the heavens of the
ruler of the world . E ighteen
heaven ly m ansion s constitut

ing the world of form (v.
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R upadhata) and divided into lit. the wom an - kingdom . A

4 regions of contem plation kingdom of northern India
,

(v . Dhyana). Southern B ud the dynastic title of which
dhism knows on ly sixteen . was en tailed upon the fem ale
Northern Buddhists added hne exclusively. I ts capital
Punyaprasava and Ana was situated near S irenug
bhraka. gur , L at. N . Long 78°

B RAH MANA (Tib. Bram 2 6 )
46 E .

fi fi g or $ 15q ex BRAH MA PU RoH ITAs fig
plained by fi fi lit. pure m lit. the attendan ts of

walk . A term of social Brahm a. T he 2nd B rahm a

distinction (fig lit. clan) the loka. T he 2nd region of the
caste of Brahm ans. A

l st Dhyana.

religious term , designating a BRAH MA SAH AMPA'H or
m an whose Conduct is pu1 e. Mahabrahm a sahaifipati fig

B R AH MANANDITA lit. § : fi 3€ or t5g 5135
B rahm a

’

i
elephan t. A king lit . lord of the world of

O f V 5 1 8 3 11 , W I10 had 1 000 patient suffering. A title of
son s, also called B rahm adat Brahm a

,
as ruler of the

ta Sahalokadhatu.

B R AH MANAPU RA $ 1?F7 B RAH MAT CH AR I 3333 ex

5 A city, N E O f the plained by Q? lit. des
c

a
pital O f Malava.

cendants of purity. A

B RAH MANARACH T RA§fi
young Brahm an . (2 . A B ud

dhist ascetic
,
irrespective of

F7 or fi fi ifi ht
t d t.

the kingdom s of the Brahh
cas e or escen

1

m ans. A general nam e for B RAH MAV ADANA SDT RA

In dia. fi fi fi fi ufifim Title of a

B RAH MANAB ACAT RA RAD
b -O O k

JA SflT RA BRAH MA VASTU fi g Title

m i ?“Title of a boo of a syllabary
,
in 1 2 parts.

B R AH MAPAR I C H ADY AH
BU DDH A (Siam . Phuttho. Tib.

lit. the assem bly of Sangs rgyas. Mong. Burchan )

the Brahm as. The l st Brah $ 777 or $ 71: or $1]jg
m aloka. T he l st region of {113Kor (51M or

the l st Dhyana.
plained by lit. awake

B RAH MAPU RA §fi %§
(understanding). The
first person of the Triratna .

fi fi explained by fi @ T he highest deg iee of
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saintship, Buddhaship.

E very intelligent person who
has broken through the
bondage of sense, perception
and self , knows the utter
unreality of all phenom ena,
and is ready to enter
Nirvana.

B U DDH AB H ADRA“aka
§fl fi fi fi lfiifl,

ex“

plained by fi g ht. in tel

ligent sage . (L ) A native of
Kapilavastu, a descendan t of
Am ritodana Radja, who cam e
to China A . D. 406 , introduc

ed an alphabet of 42 charac
ters and translated and com

posed m any books. (2) A

disciple of Dharm akécha,
whom H iuen - tsang (A .D . 630
— 640) m et in India.

B U DDH AB H fIMI sfiT R A m,
Title of a tran s

lation by H iuen - tsang, A. D .

645 .

B U DDH AB H I
’

JMI sfiT R A
S’ASTRA fig11m Efii A
com m entary on the preced
ing work

,
translated by

H iuen - tsang A .D . 649 .

B U DDH ADASA flafi
’

é
’

fik?
explained by Q {i lit.

envoy of intelligence. A

native of Ayam ukha
,

author
of the MahAvhibhAcha s’astra.

B U DDH ADH ARMA sam e as

Avénikadharm a.

B U DDH ADJT VA fi flt fi
plained by $ 1? lit. intel

ligence and longevity. A

native of Cabul, who arrived
in China A. D . 423 and trans

lated 3 works.

B U DDH AGAYA v. Gaye.

B U DDH AGU P
’
I
‘
A B

r

ag g
explained by fi
honey of in telligence

,
and by

Q? lit. protection of in

telligence. A king of Ma

gadha, son and successor of

S
’

akraditya.

B U DDrIA H B IDAYA DE A
RANI . Title of two transla
tions, viz .

g by H iuen - tsang A D ‘

6 50 , and fi fl tlfi\fifllfi?fi
mg of later date .

B U DDH AKCH ET RA (Singh .

B uddhasétra. Siam . Putha
khet. Tib . Sangs rgyas kyi

Zing) if: fi
‘

lfifi °r fi g
fl 0 ? iifl

‘lflflfll’“fl?“
expla1ned by“i : ht. the

land of Buddha, or by“a
lit. the kingdom of Buddha.

The sphere of each Buddha’

s

influen ce
,
said to be of four

fold nature
,
viz. the

dom ain where good and evil
are m ixed fi ififi g j :

the dom ain in which the
ordinan ces (of religions) are

not altogether ineffectual j}
fi jfifi i '

though im purity

is ban ished and all beings
reach the state of S ’ravaka
and Anfigam in ; the do
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m ain in which Buddhism is

spontaneously accepted and

carried into practice aQ
H7i ,

where its dem ands

are fully responded to fi ifi
i ,

and where even ordinary

beings accept and carry
them into practice {mg ffi
i ; the dom ain of
Spiritual nature H f fit i ,

where all beings are in a

perm anent condition of still
ness and light fi fi fi i

B U DDH AMIT RA fi fi qfi
'

g
fi tfifgig The 9th I n

dian patriarch
,
a native of

n orthern India, by birth a

V Ais
’

ja, author of the
§Ffifi fifi%lflfii Pafitcha vfira

dhyi
'

ina sutra m ahfirtha dhar
m a

,
and therefore styled

Mahfidhyanaguru (great tea
cher of con tem plation). H e

died B .C. 487 .

B U DDH ANANDI fligfifi gfi
The 8th Indian patriarch

, a

native of Kam arupa and

descendant of the Gautam a

fam ily.

explained byfi fifi lit. guard

ed by intelligence . A

disciple of Nfigardjuna and

and founder of a subdivision
of t he Madhyam ika School .

A native of Cabul who
translated (A. D. 6 76 ) a

Dhfiran
’

i in to Chinese .

B U DDH AI’H AL A lit

the fruit of Buddha. T he

fruition of Arhatship or Ara

hattvaphala .

B U DDH APITAKA NIGRA

H ANAMA MAH AYANA
sfiT RA fi fi g Title of a
translation by Kum firadpva,
A.D. 405 .

B U DDH ASAflGH AT I s T R A

fi fi g fi fi Title of a

translation by Dharm arakcha,
A .D . 26 5— 31 6 .

B U DDH AS
’ANTA“55155 ;

explained by fi g lit. fixed

in telligence . A native of
Central India, who tran slated
som e 1 0 works into Chinese ,
A .D . 524— 550 .

B U DDH AS IMH A fi fl
’

é
’

fgg
‘

fij
explained by mi

l}? lit . a

lion ’s intelligence (i.e. su

prem e intelligence). A

disciple of Asar
‘

iigha. An

epithet of B uddhochinga

(q .

B U DDH AS
’

R IDJNANA fi g
ita5g lit. the good om en of

intelligence . A B odhlsattva,
author of the fi k fi mh

jfi
Mahayan a lakchanasar

'

nghiti

s’astra.

B U DDH AT CH AR ITA k Av

YA sfi'rR A W 55fi fi g
A narrative of the life of
S ’akyam un i by As

’

vaghocha,

translated by Dharm arakcha

A .D . 414— 42 1 .
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gunas . O ne of the 12 Nidfi south A P9 1 1 0d O f 6

nas ; sensation
,
the objects m onths

A
of sensation ,

the organs of DAKCH INAKO SAL A v. xe
sensation (eye, 11 0 9 9 , sala
tongue , body, m ind).

CH ADPADAB H ID H AR MA

fi fl m mkté g Title of a

philosophical work .

CH AD U MAN fi fi fi A dis

triot of T ukhfira, on the
upper Oxus,

CH AGH NAN Pi )?A dis

trict E . of Chadum fin .

CH ANNAGAR IKAH mifiilli
finisiilfi

‘
li °r"‘

55 h"
the S chool of 6

\

cities.

philosophical School.

GH ANMGKA F‘ifi ilflA B 0 DANAPAL A m eg ht. donor
dhisattva, fam ous for filial of salvation A native of
piety. U dyfina, who translated into

CH ANMU
’

KH I DH AB ANi Chinese som e 1 1 1 works and

a} Pam
’

sfi jfifim Title of received (A. 982) from the

E th t tl jfia translation by H iuen - tsang
,

m

pe
ror e l e a

A . D . 645 . gm it great scholar and ex

CH ARAKA A m ona positor of the faith.

stery in Kap1s a.

entrances or 4 ‘

g lit. six course (of the sun) to the

DAGOBA v. Stupa.

A (ht e r1g t
south) gwg or“fi re
or g fl i or *E% The

Deccan , S. of Behar, often con

founded with flawb Syria.

DAKCH INAYANA m f? lit.

DAMAM6x1 , NIDANA ef}
T RA (Mong. Dsanglun) g
35 fifi fizfi Title of a trans
lation (lit. the sutra of the
causes of wisdom and fool
ishness), A .D . 445 .

DANA 1z§3mor tl-B 3mexplain
ed by ;fli

‘

m lit . exhibition
of charity. T he first of the
6 Pal-am itfis, charity, as the

m otive of alm s
,

sacrifices,
self- m utilation snd self- im
m olation

charity crossing (the sea of
m isery) or was lit. sove

reign of charity. A title given
to liberal patrons of B ud

dhism .

DANATAKA ARAISYAKAH

assesses H e m e.

living on the seashore or on

half- tide rocks.

DANT CH T

£552 3 explained by fix lit.
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dental wood (resto ring de
cayed teeth when chewed).
A tree

,
said to have grown

from a toothpick of S ’ak
yam uni.

DANTAL OKAGIR I gag g
m m or E gg“) A m oun

tain (the m ontes Daedali of
Justin) near V arucha, with a
cavern (now called Kashm iri
Ghzir), where S uddna lived .

DARADA“55 The coun try
of the ancien t Dardas, now

called B ardu
,
L at. N .

Long . E .

DAS
’

AB AL A +7] lit. ten

powers. An epithet of every
Buddha, as possessing 1 0

faculties, consisting of som e
of the 6 Abhidjfias and of
som e of the 8 Mfimgas.

DAS
’

AB AL A KAS ’YAPA v.

V iichpa.

DAs
’

AB H fiMI PR AT ICH TH I
” J g ififi fii I‘flfi fi DAS

’

AsAH ASR IKA
An exclam ation (lit.

thou who art standing upon
the ten regions’) addressed
to Tathagatas in prayers .

DAS
’

AB H fIMIKA s T R A .

Title of 2 tran slations, viz .

Mitt by

Dharm arakcha, A.D . 297
,
and

by Kum fira

djiva and B uddhayas
’

as
,
A .

D . 384- 41 7.

DAS
’

AB H fiMIKA sfiT R A
S

’AS ’

I
‘
RA +fln¥§ A com

tran slated by
A.D . 508— 5 1 1 .

DAs
’

A B H fiMI V I B H AoH A

pilation by V asubandhu ,

B odhirutchi,

S ASTRA +fi mfi§7¢fifif
Com m entary

,
by NAgfirdjuna,

on the two foregoing works,
contain ing the earliest teach
ing regarding Am itabha

,

tran slated by Kum aradjiva,
circa A . D . 405 .

DAS
’

ADH ARMAKA. T itle of
two tran slations, viz . k
a
v

g
-

{
e

g g by B uddhas
’

anta,

A .D . 539 , and flak
fi +5fir§ by Sarhghapéla,
A .D . 502— 557.

DA S
’

AD I GAND H AK AR A
V IDH VAMSANA S

'

O TE A

saw—
Asset Title of

a translation by Dharm arak

cha, A .D . 306 .

PRA

tion of the Mahépradjfiépéra
m ita sutra (q . identic
with the Achtaséhasrika

pradjnépfiram ita entra
and separately translated un
der the following titles , viz .

{éfi fifi%fi fi fi tfii
by L okarakcha,

A . D. 1 79
,

l lwfinififi ififi g fii
by Kum firadjiva, A . D. 408 ,

fl (in com plete) by Dhar

m apriya, A. D. 382 , ji



BflE fififi fifi A. D. 222

wx s > as m4 3 a
fi fifi fi flfi g fi W

DAnapfila, A.D . ego

DAS
’

AT CH AKRA KO H IT I
GAR B H A . Title of two trans
lations, v iz . jifi jfifi
flfifi+$fiifiiA.D . 6 5 1 , and

A .D . 397— 439.

DE L ADA (Singh. Dalada)

fi
‘ lit. Buddha’s tooth. A

sacred relic
,
the left can ine

tooth of S’akyam uni .

DEV A (Singh . Dewa. Tib.

L ha . Mong. Tegri) E §
explained by 7!

)t A lit.

inhabitan ts of the Brahm a16

kas, or by Km lit. spirits

DfiVAD AR S ’

ITA or Dévadi

s
’

tha (Singh Dévadaho) 35
g m The residence of S up
rabuddha.

DEVADAT TA (Singh. Dewa
datta. Tib. Lhas byin or

E lan dshin . Mong. Tegri
O ktigé.) or 35
ii; explained by f fi lit.

gift of devas. The rival and
enem y of S

’

akyam un i, an

incarnation of Asita
,

swal

lowed up by hell, worshipped
as Buddha by a sect

,
up to

400 A.D . , supposed to reap
pear as Buddha Dévarfidja

(95313 ) in an universe called

Dévaséppz
’

tna (j ig
0

DEV ALAYA (Singh . Dewala)
lit. shrine of a deva.

Nam e of all brahm in ical
tem ples.

of heaven . (L ) General de DEVALoxA Singh. Dewaloka.

signation of the gods of
B rahm in ism , and of all in
habitants of the Devalékas
who are subject to m etem
psychosis. Nam e of the
1 5th patriarch, a native of
southern India, a disciple of
Nagfirdjuna, also called Dé

vabodhisattva g T5;
and Arya Deva £ 36 and

Tib L ha yu ) 93 lit. heaven

gag lit. m ansion of

devas . T he 6 celestial worlds
,

situated above the Méru,

between the earth and the
Brahm alokas. See T chatur

m ahérfidja kéyikas ; T raya

stril
'

ns
’

as Yam a T uchita;
Nirm anarati Paranirm ita.

Nilanétra a (lit. azure DEVANAGAR I E5;
eye) or (lit . dis

tinguishing brightness), au

thor of 9 works, a fam ous
antagon ist of Brahm in ism .

plained by afifi fikfiz lit.
Indian characters used in

Tibet
,
or by m 5}: lit . the

writing of devas. See under



SANSKR IT - CHINE SE DICT IONARY.

S anskrita.

DE V APRADJNA 173g;tlfifi
or {E 5 explained
by Big

! lit. wisdom of a

deva. A native of Kustana

who tran slated 6 works in to
Chinese .

DE V AS
’

ARMAN fi§g§§
A S tl1avi1' ,a author of tw0

works (in which he den ied
the existence of both ego

and non - ego), who died 1 00

yea1 s after S ’akyam un i .

D

plained by arm y

of devas. An Arhat who

could transport him self and

others into T uchita.

DEVATA SfiT R A fi g
s-z

” may:
Title of a tran slation by
H iuentsang, A .D . 648 .

DEV AT IDEV A 39 13 35 1a.

the déva am ong devas . The
nam e given to S iddharta (v.

S
’akyam uni), when

,
on his

presentation in the tem ple
of Mahess’vara the

statues of all the gods pro
strated them selves before
him .

DE V ENDRA SAMAYA 353
fi g: lit. doctrinal m ethod
of the lord of devas . A

.vol k (on royalty), in the

possession of a son of RAdja
balendraketu .

DEVI (Singh. Dewi) fiéfi
explained by i 11 lit. a

fem ale deva. Sam e as Ap

43

DH ANADA v . V é ls ram ana.

DH ANAH AT CH EKA 5 01555
An an cien t kingdom

in the N.E . of m odern Madras

presidency.

DH ANU a lit. a bow. A

m easure of length
, the 4000th

part of a yodjana.

DH ARANA or Purana M5315
explained by lit. the 24th

part of a tael. A11 Indian
weight, equal to 70 grains.

DH ARANIfi DH ARA it?fit
lit. grasping the earth . A

fabulous Bodhisattva to whom

Buddha revealed the future
of Avalokités’vara.

DH ARANi K
'

E
’

fi ffi explained
by El: lit. m an tras . Mystic

form s of prayer, often couch
ed in S an skrit, form ing ; a
portion of the Sutra literature
(DhAranipitaka) in China as

early as the 3rd cen tury
, but

m ade popular chiefly through
the Yogatcharya (q . v.)
School . S ee also V idyédhara
pitaka ; Man tra

,
B iddhi;

Vidya m antra.

DH ARMA (P2111. Dham m a.

Singh. Dharm m a. Tib . Los
krim s) gi g or {Zi ngm or

é fifibfinfig
]

)expl

a

i

n

ed

by If:
lit. law. T he Buddhist
law

, p1 inciples, religion ,

canon
,

and objects of wor

ship . T he perception of
character or kind

,
one of
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the Chadayatanas. O ne works on the Vinaya. A

of the Triratn a (q . v.) fabulous king of K innaras.

DH ARMA ARANYAKAH DH ARMADH AT U H B I DDYA

or Sm VRITA NIB DES ’

A

gfldfijfi d ascegslfqfiing fifi fi gfifi gug T itle
ifi

that the principles(dharm a) O f a translation by Mandra
,
A.

hum an nature are originally
calm and passive . Their
favourite tree is the Bodhi DH ARMAJATAYAS ’

AS é g1 5
“

m em e or 14355 111 A
DH ARMAB AL A gz fiij] A native of Central India

,

S
’

ram an a O f theW est
,
trans tranS Iator 481 ) O f the

lator (A.D . 419) of the Su
Am ith m fl' Salm E

khavati vyfiha.

‘

é
2?

DH AR MAB H AD RA flag or DH ARMA GAH ANAB H YU D

£ 35? A S ’ram ana of the GATA £ 33 A fictitious

W est
,
translator of 2 sutras . Buddha said to have taught

See also under Dharm adéva. absolute intelligence ’ .

DH ARMAB O D H I fi g g fi
if ? A S

’ram ana, trans

lator (A . D. 386 - 550) of the
Nirvana s

’astra.

D H ARMADEV A 95 A

S
’

ram ana of Nalanda sam

gharam a
, who translated (nu

der this nam e) 46 works (A .

D . 973 and under the
nam e Dharm abhadra (if ?)
72 works (A.D . 982

D H ARMADH ARA g g fi
1?i °r £ 5 1

14?O r

(Dharm apra DH ARMAGU PTA B H IKCH U

djna) or Rafi (1 .)A S
’ram a KAR MAN [m 5}1g 35

na of the W est who trans Title of a com pilation by a

lated (A. D. 36 7) several disciple of H iuen - tsang.

DH ARMAGU PTA or Dharm a

koti (Pali . Dham m agutta) é
fi fi ?f

” fi é fi ?
or
1?E

-

fi
'

fi or (incorrectly)
é flt fi O r E ff?0 ’ E fi
or if? An ascetic of

Ceylon ,
founder (circa 400 A.

D.) of the Dharm aguptah
°r Yi fi i

‘
fli

fi
ifié ffll School

,
a branch

of the arvastivadah A

native of southern India who
translated (A . D. 590— 6 1 6)
m any works into Chinese .
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DH ARMAGU PTA B H I KCH U DH ARMAMI T RA 5 $ 3?g
NI KARMAN fi -HZR
E ffig y-f Title of a trans
lation by Gunavarm an , A.D .

431 .

DH ARMAGU PTA V INAYA

m lfi fi fi Title of a tran s

lation by B uddhayas
’

as (A.

D. 405) and anothel .

DH AB MAKAL A é g ifllfi
g fil%fi

°r 72 533 13

native of ntral India, the

first tran slator of a book on

discipline (Pratim okcha of
the Mahfisam ghika vinaya)
in troduced in China (A .D .

250)
DH ARMAKARA g g ygfi

lit. religious nature.

A title of honour. (2 . A

previous incarnation of Am i
tfibha, when a disciple of
L ékés

’

vararadja. A native
of B aktra,

follower (A .D . 6 30

of the H inayéna S chool.
DH ARMAKAYA (T ib. Cos kyi

sku) E 5 . lit. the spiritual

body. T he first of the 3
qualities (v. Trikaya) belong
ing to the body of every
Buddha, viz . lum inous spiri
tuality . (2) The 4th of the
B uddhakchétras.

DH AB MAMAT I
a? $ 1135

E ?
“ lit. m ind of the

law. The 8th son of DH ARMAPH AL A
T chandra surya pradipa.

A S’

ram ana of the W est
who translated (A . D . 430)
two works .

or If ? lit. flourishing of
the law,

or s

E f
n

ifigm lit.
the m an with connected eye
brows, teacher of dhyana.

A S ’ram ana of Cabul who
translated (A. D . 424— 442)
m any works.

DH ARMANANDT g g fi fi
or if ? lit. joy of the law .

A S
’ram ana of T ukhara who

translated (A . D . 384— 391 )
five works.

DH ARMAPADA (Pali. Dham
m apada). Title of 4 versions
of a work by Dharm ataata

,

E 5333?0 1” i ii
15 Dharm apada gatha A.D .

2a e1 a e e e a
Dharm apadfivadana Sutra A .

D . 290— 306
,

Avadana
sutra E fi g fi
$53: Dharm asam graha m a

hfirtha gatha sutra, A, D,

980— 1 00 1 .

DH ARMAPAL A fi g flfi g
or £ 733 li .t guardian of

the law A native of KAn
tchipura, who preferred the
priesthood to the hand of a

princess. H e is famous as

a dialectician
,
an opponent

of Brahm in ism ,
and author

of four works (translated in to
Chinese A .D . 6 50

5 fi
'
E

S
’

akya Dharm aphala fi g
A S ’ram ana of the W est

who introduced in China (A. .
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D. 207) the qz zkfl g
Madhyam a ityukta Sutra (a
biography of S

’akyam uni).

lit. brightness of the law.

A Buddha who ,
in the B at

navabhasa Kalpa, will ap
pear in Suvis

’

uddha, when
there will be no sexual dif
ference

,
birth taking place

through anupapadaka.

DH ARMAPRADJNA v. Dhar

m adhara.

DH AR MAPR AV I T C H AYA

(Pali . Dham m a vitchaya)

lit. discrim ination or jg
lit. the (second) bodhyanga

(q . viz . discrim ination ,

i . .e the faculty of discerning
truth and falsehood.

D H ARMAPRYIA E fi fi ifil
é fi fl °r é fi ‘lfl °r

E fl lit. love of the law or

Ii i lit. goodness of the

law. A S’ram ana from
India

,
translator of the Da

s
’

asahasrika (A. D . 382) and
of a work on the vinaya (A .

D. An adherent of
the H inayana School from
B aktra (A.D .

DH ARMAB AKCH A. Nam e of
five persons, viz .

I
5
j lit, Indu Dharm a Aranya

(Tib. Gobharana or B harana),
translator (w1 th Kais

’

yapa

Matafiga) of the sutra of 42

DH AB MAR ADJA H : I lit.

king of the law (religion).
E pithet of every Buddha.

treasures of the law. Col

lective nam e for all sutras.

i or Hsfi. lit. hope of the

law,
or If % lit. joy of the

law. Nam e of three persons,
viz. (1 . a S ’

ram ana of south
ern India

,
translator of three

works (A.D . 50 1

a S’

ram ana of southern India
who changed his nam e (A .D .

684— 705) to B odhirutchi (q .

translator of 53 works

sections (A.D . H :

eeae frees
jd] 0 1

‘

g &% ht. Indu

Dharm arakcha, a native of
T ukhara

,
who introduced the

first alphabet in China and

translated (A. D . 266— 31 7)
som e 1 75 works ; (3 . lat- 5

“m‘fi (Indu Dhai
‘

m a Ar
a
nya)

or $ 113 lit. correctness of

the law
,
translator of seveal

works (A. D. 381 (4.

$ 4433 0 1
”

é fi fi 2
”

i fifi é é fi fifi 0 ” if
g lit. prosperity of the law

,

translator of 24 works (A.D .

414 i ? lit.

g
uardian of the law

,
trans

tor of 1 2 works (A. D.
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Hffi lit. saviour of the law.

A n ative of Gandhara
,

m a

Sacred relics, s. a s’arira
v )

ternal uncle of V asum itra
, DH AT U GO PA v Stupa

and author of 7 works (trans
lated into Chinese A . D . 6 63

- 1 001 1
DH ARMAT R ATA DH YANA
SU TRA “é fi g fl fiifi
Title of a tran slation
B uddhabhadra (A . D . 398

DH ARMAV AR T I v. Kas ’yapa
Buddha.

DH ARMAV IKRAMA v. Dhar
m as ’ura.

DH ARMAV IV ARDH ANA ff
R lit. increase of the law

Official title of Kunfila .

DH ARMAYAS ’

AS g g flnfi
If fl lit. fam e of the law.

A native of Cabul, trans
lator (A. D. 407— 41 5) of
several works. (2 . A native
of India

,
author of several

works (translated into Chi
n ese A . D . 973

DH AB MCT T ARAH fi fi g
i 4 35 0 ’

31
K or HEJ:

fi
g l t. the

School of the superior of the
law

,
or Hg

351
5 lit. the

School of the conqueror of
the law. A School founded
by Dharm éttara

, a fam ous
expositor of the Vinaya.

D H ATU
“

HERE or fi g];ex
plained by g ? lit. firm

and real or i51m l
i
t. raised .

DH R I
’
I
‘
IPAR IZPCRNA Eiffi

fi g lit. the firm and co m

p

F

I
‘

ete Bodhisattva. A Buddha
expected to appear as Padm a

vrichabha vikram in ,
attend

ing on Padm aprabha.

DH R U V APAT U fi §§w
or lit. constan tly

in tellig .en t A. king of V al
labhi (A. D . son - in - law

of S ’

iladitya.

DH AT U KAYAPADA suits
TF‘A Wmlbé fi fi fi fifi
Title of a work by V asum ltra

(or Pfirna), translated by
H iuen tsang, A . D . 6 6 3 .

DE B ITAR A (T ib. Dhitika)

t
e
am or nee lit

penetrating correct m easures .

The 5th Indian patriarch.

born at Mag adha. a disciple
of U pagupta. H e converted
the heretic Mikkhaka and

died (circa 286 B. C.) by
ecstatic contem plation.

DH R IT AR ACH TR A (Siam .

T hatarot. Ti Yul bhkor

srung . Mong. O rtchilong
tetkuktchi) fi fi g g fi fl
van or anew. °r i

i

g flm or fi flfi lw

controller of the kingdom .

The white guardian of the
E ast, one of the L 6kapalas,
a king of Gandharvas and

Pis
’

atchas
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DH VADJAGR AKEYfJRA fii ‘

fi $fi§fifl§ A degree of

ecstatic m editation (v. Sam a

D H V AD JAGR AK RY I
‘

JR A

DE AR AIFi {fié
‘

fifi fifiyf
fi f fl fi fi fi fi fi m fi
T itle of a translation by
Denapfila,

A.D . 980— 1000 .

D H YAN A (Tib . Sgom pa.

Mong. Dyan) fi gpmg or

fife-W IS O r an
or
It?

lit. abstraction ,
or
mgig ht.

fixed abstraction ,
or E lit

contem plation ,
or
73315 lit.

exercises in reflection . O ne

of the 6 Param itfis, abstract
con tem plation , intended to
destroy all attachm ent to
existence in thought or wish.

From the earliest tim es B ud
dhists taught four different
degrees of abstract contem
plation by which the m ind
should free itself from all

subjective and objective tram
m els

,
until it reached a state

of absolute indifference or
self- ann ihilation of thought

,

perception and will . In after
tim es, when the dogm a of
m etem psychosis becam e the

ruling idea and a desire
arose to have certain locali
ties corresponding to certain
fram es of m ind where in

dividuals m ight be reborn in
strict accordance with their
spiritual state, the 1 8 Brah
m alékas were divided into
4 regions of contem plation

(. jjfi) The first region of

Dhyana (wig), com pr1s1ng

the heavens called Brahm a

parichadya, Brahm a purohita

and Mahabrahm a, was said
to be as large as one whole
un iverse T he second Dhyana

was m ade to com

prehend the heavens Parit
tfibha

, Apram abha and A

bbasvara and to correspond
in size to a sm all chiliocos

m os -

fi ) T he next

three Brahm alokas Parit
tas

’

ubha
,

Apram anfis
’

ubha

and S
’

ubhakritsna
,
were as

signed to the third Dhyana

(fi i nfi) and described as

resem bling in size a m iddl

ing chiliocosm os ( tP
-

T
-

fi ).
The fourth Dhyana, [19

iii). equal in proportions to
a large chiliocosm os (ji f
g ), was form ed by the re

m ain ing 9 Brahm alokas,
nam ely

,
Punyaprasava, Ana

bhraka, V rihatphala, Asan
djfiisattva, Avriha, Atapa,
S udris

’

a, S udars
’

ana and

Akanichtha. T he first region ,
being of the size of 1 uni

verse was also considered
to com prise, as every un iverse
does

, 1 sun and m oon
,
1

central m ountain (Méru), 4
large continents and 6 Deva
lokas. Consequen tly the

second region , being equal
to a chiliocosm os, had to be
coun ted as num bering 1

second Dhyfirm with
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first Dhyfinas, suns and worlds. W hen fate (i f?)
10 0 0 138 , Merus, $099 com es to an end

,
then the

contm ents and Devalo fourth Dhyfina m ay com e to
kas. L ikewise the third re

an end too but not
gion was now described as

sooner.
being form ed by the third A

Dhyana with second DIGNAGA orMahAdignAga ji
Dhyfinas, 1 0 m illions, of first fi fig lit. the dragon of the
Dhyfinas, 1 0 m illion 8 11 118 great region or Mahfidignfi

and m oons 1 0 m illion Merus
, gfirdjuna j: jg?figW lit.

40 m illion con tinents and 60 h t
m illion Dévalokas. The fourth gziff

wflmf
f

o

'

;
6

85
1

531
region was m ade up by the
fourth Dhyana with zgn fi

i

figii
‘

idid?
Chl

third Dhyan as, 1 0 m illion
second Dhyfinas, kot’is DINAB H A f i flfifi A du ty

of first Dhyfinas, as m any worshipped by heretics in

suns, m oons and Merus,
kotis of

‘

continents DiPAfiKAR A (Singh. Dip ”

and kotis of Devale kara. Tib , Marm em zad)$7
5
]:a

kas. B ut having once given
to those 4 Dhyfinas a place jgfi or fikfiiifl or

[2n
in cosm ology, the Buddhist

lit‘ the Buddha O f fixed

m ind logically proceeded to light. The 24th predecessor
m ake them participate in of S ’akyam uni (who foretold
those changes to which every the com ing of the latter), a

un iverse was believed to be disciple of V araprabha.

subject by the rotation of DIRGAB H AV ANA S A l
'

v]
kalpas (see under Asar

‘

n

kyea). Consequen tly it was
GHARAMA m fi fi i‘fiifli

said that, in the course of. fi mfi A m onastery
, near

every kalpa of destruction Kustana, with a statue which

(g in) within a cycle of 64 had transported itself’

kalpas the first Dhyz
‘

m a is thither from Kharachar.

destroyed 56 tim es (a 1 D I RGH AGAMA V . Agam a.

kalpa) by fire
,
the second DIRGH AGAMA SO TEA

Dhya
‘

ma 7 tim es by water
Tfi fi fl T

‘

tl f
A ll fi g 1 e o a

and
.the

thu d Dhyana on ce
com pilation of 30— 34 Sutras

,

(duu ng the 64th kalpa) by
wind. T he fourth Dhyana, 2

8

3
81

33
6

;
by B uddhayas as

corresponding fo a state of
0

absolute indifference, was de DiRGH ANAKH A 0 1
' Agm vaxs

clared to rem ain un touched y541 3 (3 31i. Aggivéssz
'

iyana)
by all the revolutions of the E M ht. long claws. Al l
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Arhat, uncle of S ’

Ariputtra .

D I R GH ANAKH A PAR I V

RADJAKA PAR IPRI T cH

TCH A E m fi clfl
fl

RF]MT
]
?

Title of a translation ,

700 .

D IV AKA
"

RA naive
B ”alit. sunshine . A S

’

ra

m ana of Cen tral India, trans
lator (A.D . 6 76 — 688) of 1 8
or 1 9 works author of a new

alphabet.

DIV YAS
’

R OT RA (PAH . Dib
basota) g5g lit. celestial

ear . The 2nd Abhidjfia,
ability to understand any
sound produced in any un i

verse.

DIV YAT CH AKCH U S (Pen.
D ibbatchakkhu) 35951: lit.

celestial eye. T he 1 st Abhi
djfia, instantaneous view of
any object in any un iverse .

DJAL ADH ARA GARDJI T A

GH O CH AS U SV ARA NA

KCH AT RA RAD JA SAM

KU SU MITAB H IDJfiA en

f
é fi i fi fi n lit. flowery

wisdom of the ruler of the

con stellation of the sound
of thunder clouds.

’

A fictiti

ous Buddha of the Priyadar
s’ana kalpa.

DJAL AGAR B H A ”( fl lit.

treasury of water. Second
son of Djalavfihana, reborn
as cape.

DJALAMB AR A
7ki

‘

fi lit. ful

n ess of water. T hird son of

5 1

Djalavahana, reborn as Ra.

hula.

DJAL ANDH AR A mfig
Ancient kingdom and city in
the Punjaub, now Jalendher
L at. N . ,

Long. 75
°

38 E .

DJALAV N

flowing water . A physlclan ,

son of DjAtifndhara, reborn
as S’akyam un i .

DJAMBAL A (Tib. Dzam bha

ié ibfl
°r E fi fi

Cittrus acida.

DJAMBU (Singh . Dam ba. T ib.

Dzam bu) Egfig or any?
fi fi fi A tree with

triangular leaves
,
perhaps

the E ugen ia jam bolana
DJAMB U DV IPA (Singh . Dam

padiwa. Siam . Xom phu

thavib. Tib . Djam bugling or

Djam budwip . Mong. Djam
budip) mafia/Ii?or $31?
°r °r fié iififlfl
fill1? O ne of the 4 conti

neuts of our un iverse . of

triangular (v . Djam bu) shape,
situated S . of the Méru ,

the

southern continent, designa
tion of the inhavited world
known to Buddhists, ruled
by Narapati ASE lit . king

of m en ) in the E . , by Ga

djapati lit. king of

elephants) in the S . , by
T chatrapati (g EE) lit. king
of the parasol jewel) in the

W . , by As
’

vapati (155 35 lit.
king of horses in the N . ,
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and including
,

grouped
around the Anavatapta ( lake)
and the H im alaya, the
countries of the H uns

,
U i

gurs, Turks, etc . in the N.

China
,
Corea

,
Japan ,

and som e islands in the E .

northern India (27 king
dom s), eastern India (1 0
kingdom s), southern India

( 1 5 kingdom s) and central
Indian (30 kingdom s) in the

S .
,
and 34 kingdom s in

the W .

DJANGU L I VIDYA fi fififi
E fli fi fim Title of a

translation by Am oghavadjra,
A . .D 746 — 771 .

DJAB AMAV ANA fi yfi lit.

decrepitude and death. O ne

of the 1 2 NidAnas
,
the pri

m ary truth of Buddhism
,
i.e.

recogn iz ing that decrepitude
and death are the natural

products of the m aturity of
the 5 Skandhas.

DJAT AKA or Djfitakam a
‘

tla E?
£ 11111 0"filifi "r ZII EE$
lit . adven tures of original
(form er) births. Books detail
ing previous incarnations of

DJA'I‘AKAMALA S’ASTRA
Egg zlgfiz‘i fi Title of a

com pilation of 14 Djfitakas
of S’akyam uni by Aryasilra,
com m en ted on by Djinadeva
translated A.D . 960— 1 1 27 .

£14: Title of a translation by

Dharm arakcha, A.D . 285 .

PAR T I .

DJATI g lit . birth. O ne of
the 1 2 Nidfinas

,
birth

, tak

ing place according to the

T chatur Yon i (q . v .) and in

each case placing a being in
som e one of the 6 Geti .

DJAT IKA m{
% or fi g lit.

gold cash. odoriferous
flower

DJATAR 0 PARADJATA PA
:

T IGGAH ANA V ER A MAN I

T‘lflfi f i fi fi ffl 4291
lit. refrain from acquiring
or possessing un coined or
coined gold

,
silver or jewels .

The l 0th rule for novices
(v. S ikkhapadfim i), enforcing
strict poverty.

DJAT IMDH AR A fi m lit.

holding water. A physwian

who adjusted prescriptions
and diet to the seasons ;
reborn as S

’

uddhedana .

DJAYAGU PTA fi gpfi g A

teacher of H iuen - tsang when
in S rughna.

DJAYAPU RA gwmfi A

city in the Punjaub, now

H asaurah, 30 m iles N W . of
Lahore .

DJAYASRNA 51“n
Bfifi lit. conquering arm y .

A Vedic scholar of S uraichtra,
disciple of S ’

ilabhadra.

DJAYENDRA VIH ARA E1411
m lfizfi fi A m onastery of

Pravarnasenapura (now S ri

nagar) in Cashm ere .
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DJETA fi g or “K? or An epithet given to every

fi h
'

tji
l f‘ lit. Djeta E u B ud dha. (2 ) [fi jjfi A

m ara. Son of Prasenadjit,
native O f

’

An
dhr

a
,
author O f

original owner of the park som e 6 3 58th“
,
translated

Djetavana.

A D 557— 71 1

DJINABANDH U m3
DJE TAV ANA V I H ARA fi g or

a
a

fltfifi H t.
5

0 8515155
M or gig

—

ii": or W151 orions and in tim ate . An ad“15.

0 1
'

£6
“
E lit“ the herent (A. D . 6 50) of the

gal den that was given or Mahfiyfina 8 0 11 0 0 1.

3 EH or £ 111; lit gold DJINAMI T R A $ 211 lit. vieto
fields, 0 1

'

fi fi fl lit the
rious friend. An eloq uent

park of fight and victory priest of Nalanda (A.D .

(Djetrivana), or fi fi ifi fi
‘ author O f the m i fi g g

lit . the m onastery of Djeta. filifi ifi S arvéstivAda vina
A vihara of seven storeys

, ya samgraha, translated A’

in the park which Anetha D. 700 .

pindaka bought O f prince
Djeta and gave to S ’akya DJINAPU T RA fi jjfifififlflfl
m un i . or lit. m ost victo

rious son . A native of Par
DJETAV ANIYAH or Djetiya

s
’

éilfih R E $11n or R E
vat

a
jg

autho

;
of

fit

tl

il
e

A

1
.
x or i fizfl

32
K

flab
-

mg 0 g 0 aryabhum 1

m ill lln s
’

zistra karika
,
translated by

i iig 1111
5
11) or fill?11] H iuentsang, A .D . 6 54.

“
3K O r ii i iz

h
ém

’

tili ht'
DJINAT RAT A 52115?fi gSchool of the dwellers

m ount Djeta, or Egfiflgfi fi%$fi ht. m ost v lcto

lit. School of Djetrivana. A
n ous saviour. A“adhere

nt

subdivision of the S tevirtih (A11) 6 30) O f the Mahfisam .

School. ghikah School .

DJIH VA lit. tongue, taste .

O ne of the 5 Indriyas,
the organ of taste. O ne

of the 6 V idjnAnas, the sen se
of taste .

DJINA g illsor ifimg or fi
lit . m ost victorious.

DJiV AKA Bgfifim or ( incor
rectly) g m or E

‘

Eifi lit.

able to revive. A physician
,

illegitim ate son of Bim bisara
by Am radarika, who resigned
the succession in favour of

Adjatas
’

atru .

DJiV AKAH RADA Skit fit it;



54 PAR T 1 .

lit. life - saving pond. A tank
near Mrigadfiva.

DJiV ANDJiVA (Tib . Chang
chang chou) $ 13;A singing

bird
,
fam ous by the sweet

n ess of its note .

DJSTANA or 55
, lit.

knowledge. Supernatural in
tuition , as the result of sa

m adhi .

DJNANAB H ADRA g m;w
fi fl 0“Qflfiflfllfi

‘

ffi
lit. wise and sage.

ve of ififi g (Pad

m a translator (A . D .

with Djfianayas
’

as, of a s
’ast

ra on the Pantoba vidya.

A '

native of
vi i? or gm

‘

fi
film co- translator (with

others) of the jiflk
‘

gfi fi
latter part of the Ma

hfiparinirvfina sutra. A . D .

6 6 5 .

DJfiANAGU PTA pg315Wg
or

1m
lit. determ ined

virtue. A native of Gran
dhara

,
translator (A. D. 5 6 1

u 592) O f works.

A fa
ng lit. ao

cum ulation of knowledge.
E ldest son of Mahfibhidjnadj

nfinabhibhu, reborn as Ak

“ll°m DJSIANGL KA D H AR ANi
SAR V ADU RGAT I PAR I

lit-

l

th

f

e

ki
am f

i
d

gg
i call

z
d

d

‘the S
’

onnANi. Title of 2 trans
sea 0 W e e egrew lations, viz. 9ex A

of ecstatic m editation .

flm g by
$
133;55n

DJNANAPRAB H A E ye lit. ahd others, A . D . 691 , an d

light of knowledge . A dis

ciple of S
’

ilabhadra, an op
ponent of Brahm in ism .

DJfiANAs'R i is; i
f
;if; lit.

happy om en of knowledge.
A S’

ram ana of India, trans
lator (about A. D. 1 053) of
two works.

DJNANAT CH ANDRA 955
!

H lit. m oon of knowledge .

Nam e of a prince of Khara
char who en tered the priest
hood (A. D . g B
lit. m oon of wisdom . Nam e
of the (heretical)author of the

§§fi V ais
’

échi

ka nikfiya das
’

apadfirtha

s
’astra, translated by H iuen
tsang

,
A. D . 648. Perhaps

the two nam es refer to one

and the sam e person .

DJN
‘

ANAYAS ’

AS Farm s
lit. fam e of the pi

tak
fi f

fi g lit. nam e of

the conqueror . A native of
Magadha, teacher of Yas

’o

gu
'pta and Djfiégupta, cc

translator (A.D . 564— 572) of
6 works.

DJNANGL KA g m 3 Eli lit.
the sam adhi called the torch
of wisdom .

’

A degree of
ecstatic m editation
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DU RGA am or B him a or tinent ; four such com posing
Marichi . The wife of Mahé a universe.

s’vara
,
to whom hum an flesh

was offered once a year in

autum n .

DU S
’

TCH AR I T RA (Pfili. Burm .

Duz zaraik) +3 5 lit. ten

wicked deeds
,
vi: three

deeds of the body, i.e. taking a A

life, theft. and adultery ; EKAU YAH AR IKAII (Singh.

four deeds of the m outh, i.a. E kabh charikas
ly ing, exaggeration

,
abuse

y

and am biguous talk ;
three deeds of the m ind

,
i.e.

coveting
,

m alice and nu

belief.

DVADAS ’

AB U DDH AKA sti
T RA. Title of 2 translations

,

<1»+: aswaa
sas ssara w
DjnAnagupta, A. D . 587, and

e> aassmaas
wflfi A .D . 71 1 .

DV ADAS
’

ANIKAYA s
'As'r

RA Title of a

tract by NAgArdjuna, trans
lated by Kum firadjiva, A. D . F
408.

DVADAS ’

AV IH AR ANA sf) FE R GH ANA Wit °r Z ?
Province and city in Turke

S
’

akyam uni (to his 1 2th
stan

,
on the upper Jaxartes.

year), translated by KAIOda
ka

,
A. D. 392 .

DVAR APAT I g fi fi fi An

ancient kingdom ,
on the up

per I rawaddy .

DviPA (Siam . T havib) fi fi
(Bi or $9"lit. island. A con

E .

EKAS 'R INGA m om 15 Q
111!A lit. the un icorn - richi.

An ascetic who, ensnared by
a wom an lost his riddhi

lit. School

of one language . A School
which repeated the teachings
of the Mahfisar

‘

fighikfih .

E KOT TARAGAMAS or E kot

tarikagam a v. Agam a.

fiL APAT R A g igg ling
632382113 (1 A N58“

who consulted S’akyam uni
about rebirth in a higher
sphere . A palm tree.
form erly destroyed by that

G .

GADGADAS VARA fi g lit.

wonderful sound. A fictitious
Bodhisattva, m aster of 17

degrees of sam iidhi, residing
in V eiirotchana ras

’

m i prati
m andita.
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GADJAPAT I v . Djam budvipa.

GAH AN [15 $5
1
:
An ancien t

kingdom , W . of Sam arkand
,

now a district of Bokhara.

GANDH A (Singh. Gandhan)

é lit. fragran ce . O ne of

the Chadayatana ; the sen se
of sm ell .

GANDH AH AS T I g a lit.

in cen se elephan t. T he 72nd

of Buddhas of the

B hadrakalpa.

GANDH A MADANA g Ll!
lit. incense m ountain . O ne

of 1 0 fabulous
‘

m oun tains
(known to Chinese B ud

dhism ), the region of the
Anavatapta lake .

GANDH ARA fiffi’ffi orw
cient kingdom in the North
of the Punjab (about Dheri

and B ajour), fam ous as a

cen tre of Buddhism . S'akya
m un i, in a form er life, lived
there and tore out his eyes
to benefit others. See also
under Kun éla.

GANDH ARV AS or Gandharva
Keyikas (Singh. Gandharwa.

S iam . T hephakhon than)

sis ass
or as

z§ or fi fi ifi or fi fl
k

fi
fi g?expla1ned by“a?

lit. sm elling incense, or by
Q C 0

A
fi E M. feedlng on Incense .

Dem ons (superior to m en),
living on Gandha m fidana ;
the m usicians of Indra ; the

retinue of Dhritarachtra and

others.

GAH BNDRA Xi filfi fl lit.
the dum b Buddha . The
733rd of the Buddhas
of the Bhadra Kalpa.

GANDS ’

A v. V infiyaka.

GANGA (Siam . Khongka) a
fill] 5M)“°r 3M“)
mm“or ‘I‘EW explained

by
fl 7k lit . happy river

(MahaibhadrA) or by 35 722"
mg lit. that which cam e

from heaven (sc. to earth,
gam

-

ga). The Ganges, which

drops from S Iva’

s ear in io
the An avatapta lake, thence
passes out

,
through the

m outh of the silver cow

(g6 m ukhi), and falls, after
perm eating eastern India,
in to the southern ocean ,

‘heretical superstition as

cribing to the water of the
Ganges sin - cleansing power.

GANGADVARA fl 17111 751 P
E
I

lit. the gate of the river
Ganges. A fam ous dévfilaya,
the present H urdwar.

GANGI fim A sorcerer of
the tim e of Keis

’

yapa B ud

dha, a form er incarnation of
Apalfila.

GAfiGO T TAR O PASIKA PA

R IPRIT CH T CH
’A TENJ:

fi fi fi g Title of a tran s

lation by B odhirutchi, A. D.

6 18 907 .

GAR B H A m rnA. Title of 4
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translations, viz . (1 )flifi flfi
H
k
fi by Dharm arakcha,

D . 303 , g fi fi pg
A D . 384 fi g ”
3333210 33 3 333

by 3 0d“
rutchi , A. D . 6 1 8 - 907

A

and

(4 ) fitzfiitk fléfi fi it

6 1 8— 907 .

GARU DA (Singh . Garunda.

Siam . Khrut. Tib. Mka Iding
or Phreng thogS ) Efifi
171113 33 or

53 13 33 °r

g explained by Q
lit. a bird with golden

wings . Monstrous birds (su
peri0 1 to m en), the enem ies
of Nagas . The Garuda, king
of birds

,
is, in Brahm in ism ,

the constan t com pan ion of
Vishnu .

GAT CH I IBM An ancien t

kingdom , the region of Roo
ee, between Balkh and

Bam ian.

GATH A fling? or mm
{a explained by 33155 lit.

hym ns and chants, or by m
fi g lit. sin g ly raising a

chant i . e . detached stan zas

(to be distinguished from
Geya). Metrica1 narratives
or hym n s with a m oral pur
port. Gfithas of 32 works are

called Aryfigiti.

GATI (Tib . Grobai rigs drug)

$72 or
3
1 a

m lit. 6 paths .

S ix conditions of sentient

existence, viz
,
devas

,
m en ,

asuras
,
beings in hell

,
pretas

and an im ls. The latter three
are called ‘ lower paths ’

(
“

F

GAU T AMI fi g“or a?
explained by Efifi

‘ lit . in

telligent wom an
,
or j

i

g/$ 35

GAU TAMA (Singh. Gautam a

Siam . Sam onokodom

Phrakodom . Tib. Geoutam .

Mong. Goodam ) fi g g or

explained by m g fi
lit . on earth (gau) the m ost
victorous (tam a). The
sacerdotal nam e of the
S ’akya fam ily. An ancient
richi

,
m em ber of that fam ily.

A nam e of S’akyam uni .

GAU TAMA DH ARMADJNA
NA 2 g i g Qifli

°r

Dharm apradp
‘

ia

The eldest son of Gautam a
Pradjiiarutchi; governor of
Yangchuen ,

tran slator (A.D

582) of a work on Karm a

GAU TAMA PR ADJS
’

TAR U

m m 333 333 3333
JF
E
U% A Brahm ana of vars.

nas 1 , translator (A. D . 538

543) of som e 1 8 works.

GAU TAMA SAMGH AD EV L

E é fi fiflfi ifi °r $ 35
lit. the assem bled de

'

vas . A

native of Cabul , translator

(A.D . 383— 398) of som e 7

works
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lit. ruler of the assem bled
nuns. A title of Mahdpradjfi
pati.

GAV AMPAT I fi fi fi fi ex

plained by lit. rum i

nating like a cow. A m an

born with a m outh like a

cow (in expiation of sins
com m itted in a form er life).

GAYAma;A city ofMagadha

(N. W . of present Gayah),
where S ’akyam un i becam e
Buddha (v. B odhidrum a).

GAYAKAS ’

YAPA (Singh . Ga

3 1333 3 53
A brother of Mahfikfis

’

yapa,
originally a fire worshipper,
one of the 1 1 forem ost dis
ciples of S

’akyam un i . See
also Sam antaprabhfisa.

GAYAS
’

ATA mmpgg A
'

native of Qim fi (Madra),
descendant of U dra R Am a ;

laboured
,
as the 1 8th Indian

patriach, am ong the Tokhari
Tartars, and died (B. C . 1 3)
by the fire of ecstatic

m editation .

59

GH ANTA fi j‘ifi or fig A

large gong or hell used in

m onasteries.
GH An

'

rIsfiT RA 43 333333
A tr an sliteration by Dharm a

deva,
A . D . 973— 981 .

GH AZNA v. H osna.

GAYAS
’iR oH A s T RA. Title GH O O H A ,ggyrb or lit.

of 4 translations viz . i
fi fiflifl flflfi fi fi by

Kum tiradjiva, A. D . 384

41 7 (“3 133m by

B odhirutchi, A .D. 386 — 534;

(3 )
m fifi fi flfifi é tx

by

m itarutchi, A . D . 582 ;

3 3 3 3311113 33 by 3 0d
"

hirutchi
,

D . 6 93 .

GAYAS
’

I B CH A sfiT RA TiKA

GH GCH AMAT I g

wonderful voice. An Arhat,
author of the Abhidharm fi

m rita s
’astra

,
who restored

the eyesight of Kunfila by
washing his eyes with the

tears of people m oved by
his eloquence .

lit .

m ean ing of noise .

"
The 7th

son of T chandra surya pra

dipa.

BUM“?iflfi fi flflfl tfifi
3A Com m entary (on the

preceding work), by Vasu
bandhu, translated (A. D.

535 ) by B odhirutchi.

GAYATA gm; A native

of northern India
,
the 20th

Indian patriarch, teacher of
V asubandhu ; died A. D. 47.

GEYA 315K or i i? lit

repetitional chants. Me

trical in terpolations, repeat
ing the sense of preceding
prose passages. Odes in

honour of saints. S ee also
Gam a .

GH ANAvr t
‘

JH A sfiT RA 7<
fi g}fi g Title of a trans

lation by Divakara, A. D.

6 1 8— 907 .



OH OO H I B A fl flfl or
32

E fi °r albfiflifi ‘i grim “

pati of KAus’Am bi, who gave
S’akyam un i the Ghochiravana

(Singh. Gosika) park 2 8m
fl (the m odern Gopsahm ,

near Kosam ).

O H BANA (Pfili. Ghfina. Singh.

Ghanan) lit. the nose.

One of the 6 Vidififinas, the
0 an and sense of sm ell .

GH R or Ghori 73m An

ancien t kingdom and city
between Koondooz and O abul ,
near Khinjan .

GI TAMI T R A m g E or m
g g or fix lit. the

singing friend. A S’ram ana

of the W est
,
translator (A.D

31 7—420) of som e 25 works.
GODH ANYA v.Aparagodfina.

GOKAL I v . Kuka1i.

GO KANTH A SAMGH ARAMA tFfi ht

K 'fllflfi A m onastery{fifi f
in S thénés

’

vara.

GoLoMA lit. a cow
’

s

hair. A snbdivision of a yo

djana.

GOMA’
I
‘
I The

river Goom th, which rises in
R ohilcund, and falls into the

Ganges below Benares .

A m onastery (A. D. 400) in
Kustana.

GOPA (Tib . Satshom a. Mong.

Bam iga) 2 2K ora? or

ammltm] explained by

Gos'R I STGA $211
cow’s horn .

m ountain , near Kustana.

GO V IS
’

ANA é mltfé
’

flfi An

ancien t kingdom , the region
n ear Ghundowsee, S. of

Moradabad
,
in R ohilcund.

GR AH AMAT R IKA DH ARA

A

Title oi a translation by

Dharm adéva, A.D . 973— 981

GR ioH MAw53 lit. gradual
heat. The m on ths Djyéich

tha and Achfidha (from the

1 6 th day of the l st, to the
‘

m lit. guardian of the

ground. A title of Yas’odhara.

See also Djalagarbha.

g ififi A nAga

Pradipa prAbhfipura,

converted by S’akyam un i .
An Arhat of V Aisaka

,
fam ous

as an author; who taught
the existence of both ego
and non - ego.

GéPAL i E ifiifl A person ,

perhaps identic with Kukfili.

GOS ’iR CH A TCH ANDANA

4;
‘

é
‘

fffiE Copperbrown

sandalwood, such as found on

the m ountains of U ttarakuru,
which continent is said to
be shaped like the head of
a cow.

’ The first im age of
S’akyam un i was m ade of this
wood.
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1 5th day of the 3rd Chinese
m oon).

.GH R IDH R AK I
’

JTA (Pali . Ghe
djakabo) z -

gm m or lli

fi fl
’

é
’

fi tfifl’é 0 1 Ffifllfilfl
0 1
E

’

g lfl or g né m lit.

vultul e peak. m ountain
(Giddore) near

A

RAdjagriha,

fam ous for its vultures and

caverns inhabited by ascetics.

where Pis’ana, in the shape
of a vulture, hindered the

m editations of Ananda.

GR I H APAT I (Singh. Gibi) jg
innfijfi fi or E % lit. an

elder. A wealthy house
holder ; proprietor .

GR OSAPAM v. B hagfirfim a.

GU H YAGAR B H AR ADJA sii
T R A fi fi mg jag Title

of a translation ( .A D. 980

by DAnapEAla.

GU H YAS AMAYAGAR B H A

RADJA sfi'rR A fiffi ifihfii
E lflijfifi f fifi Title of a

translation (A.D . 980

by Dfinapfda.

GU NA or lit. atom
,

{ Igg lit. the active prin

ciple. Nature, looked upon
as an active principle

,
ope

rating in the Chadfiyatanas.

A term of the heretical
S am khya philosophers, de
signating 3 stages of svolu

tion , 3 worlds, 3 forces, the

6 1

interaction of which is the

cause of all variation in the

form s of existen ce .

GU NAPR AB H A E g g;331
g or fi ffi ht. light of

goodness. A native of Par
vati

,
who deserted the H ina

yfina for the Malnfiyfina

School
, assailed the form er

in m any tracts, and com pos
ed the Tattva satya and.

other s’fistras. B urnouf iden
tifies him with Gunam ati.

GU NARATNA SANKU S U MI

TA PAR IPE [T CH T CH ‘A

GU NAB H ADRA 333133333
g or lit. virtuous
sage. A follower of the
Mahis

’

fisakzih in kapis’a
A Brahm ana of Central
India, translator (A .D . 435

443) of som e 78 works.

GU NADA m fi jfi Author of

3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

pradjfifiparam itaSutra s astra,
translated (A. D. 683) by
Divakara.

GU NAMAT I g ag315E
lit goodness and W is

dom . A native of Parvata,
who lived at V allabhi, a

noted antagon ist of Brahm i
n ism

,
author of the fi $fi§fi

L akchanénusfira s 3 st ra
translated (A . D. 557— 569)
by Param firtha.
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fi fifi fifi fi g
Title

of a
L‘

translation by Bod
tchi , A.D. 6 1 8— 907.

DU NAV ARMAN mg
lit. arm our of

m erit and goodness. A

prin ce of Kubha (Cashm ere),
translator (about 431 A. D.)
of 1 0 works.

GU NAV R IDDH I 5&n ”khan
{g ig lit. advance of good

ness. A S’ram ana of Cen tral
In dia, tran slator (A. D. 492
— 495) of ,

3 works.

GU R U PADAGI R I v. Kukku
tapAdagiri.

GU RDJDJARA é ifi/fi An

ancient tribe (which sub

sequently m oved S . and gave
the nam e to Gujerat) and

kingdom
,
in southern Radj

pootana,
around B arm ir.

H . H ARCH A V AR DDH ANA g
B AB AVA v. Ababa. f l]{fj fl

’

figfififi
0 1

'

g ig lit ».

increase of joy . Nam e ofH AIMAV ATAH m g Eft g kink of KanyAkubdja, proor 3 111141 3
3

5 lit 8 0 110 0 1 tector of Buddhists (A. D.

dwellers on the snowy
m ountains. A subdivision of A A

1

the Mahz
’

isam ghikéh School . H AR IT I or Ar1t1 (l
rog m a) l 0 1

'

H AKL ENAYAS AS 333];n or E
g
gé
fi
lit. m other

a? A Brahm ana
, born 1n

of dem ons . wom an of
the palace O f the km g O f R adjagrihawho, having sworn
T ukhz

’

ira. H e divided him self to devour every baby in the

in to individuals but place
,
was reborn as a R ak

m ade all the others invisible chasi and
,
having given birth

by his own splendour. W hen to 500 children ,
devoured one

22 years old, he becam e a every day, until she was

herm it, and when so years
old

,
having becom e an Arhat,

he transported him self m ira
culously to Cen tral India
where he laboured (until A.

D . 209) as the 23rd patriarch
under the nam e Padm aratna.

H AMI"gigs or g ig-E An

ancient kingdom and city,
N. E . of lake Lop.

H ANDJNAfl? A city som e

where in India, the birth
place of R évata.

H ANSA SAMGH ARAMA FL
3313 3 or 13 3 13 fit

wild goose m onaste ry. A

m onastery on I ndras
’

ilfiguhz
‘
i,

the inm ates of which were
once saved from starvation by
the charitable self- sacrifice of
a wild goose.

H AB ALI igfiumg A fabric of

the finest down
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Buddhist dogm a
,
the first of

the 3 phases of developm ent
through which the B uddist

system passed (v . T riyfina),
corresponding with the first
of the 3 degrees of Arhat
ship (v. S’ravaka‘ T he cha

racteristics of the H inayana
School

,
of which the Chinese

know 1 8 subdivisions, are

the preponderan ce of active
m oral asceticism and the

absence of m etaphysical spe
culation and m ysticism .

H iNAYANAB H I Dfl ARMA ,j.

fi lfilmttfi fi 0 1
‘

f lrfi fifi
T he philosophical canon of
the H inayana School, n ow

consisting of about 37 works ,
the earliest of which

,
the

fi gum ifigfiffi Gunam rdes a

s
’

a
’

tstra
,
was tran slated

Chinese, A .D . 25— 220 .

into

H INGU fi g Assa foetida, a

noted product of T sfiukuta.

H I RANYA PAR V ATA film
g filfli? 0 ” fi fi fi

é
A“

ancient kingdom
,
noted for a

volcano being near its capital
(the present Monghir, L at.

25
°
1 6 N . Long. 86

°
26 E .)

H I R ANYAV AT i or H iranya
or Adjitavat

'

i Ffifiéfifi ffi
Pfififilg—

‘
fiZE or W

fl fi fi ifi °r Ffilfi g fié

PART I .

fi l§7fil lit. the river Vati.
A river rising in Nepaul and
flowing past Kus

’

inagara,
the m odern Gandaki or

Gunduck . Chinese texts con
found it with the NAirandja
na .

H OMA $2125 A city (perhaps
the m odern H um oon) on the

eastern fron tier of Persia

H R O SMINKAN or Sem en

if: i 5d?E ii A“
ancien t kingdom

,
the region of

Koondooz , L at. 35
°
40 N.

Long. 68
°
22 . E .

H U CH KARA fi E SM/fi A

city of Cashm ere
,
the m odern

U skar
,
on the Behat.

H U DJ
'

IKAN fiflg fg An an

cien t kingdom , S . W . of
Balkh, the region of Dju
zdjan , L at. 35° 20 N. Long.

6 5
°
E .

H U MI
"

fi g;A tribe of T am

asthiti.

E explained by fi gfi lit. H U PIAN Ii: £5 T he an

invincible, or by fi Yv/ ‘Eflfi
lit. gold sand Vati or by

cien t capital of U rddhastha

na, N. of Cabul .

H OSNA or Ghaz na fi fi flfi
the capital of T saukfita (q .

the m odern Ghuznee.

H B I fi nfi explained by ‘fi‘
lit. the heart. A m ystic
sound

,
used, in sorcery and

litan ies accom pan ied with
m udra m an ipulations, to

com fort the souls of the
dead



SANSKR IT - CHINE SE DICT IONARY.

I .

iO H AD H ARA (Pali . isadhara.

Singh. Ishadhara. Siam .

T sinthon . Tib . S ciol darin)

fitfl‘fififi fi fl‘fikfi
explained by lit. hing

ing on a pivot
,
or by fi g

lit. revolving. A chain of
m oun tains whose peaks re

sem ble linchpin s . The second
of the 7 concen tric circles
of m ountains surrounding
the Méru.

IKS
’

VAKU V IR U DH AKA or

V idéhaka (Singh. Am ba or
O kkaka. T ih B hu ram

ching pa hphgsskyespo)

an (E m a) fi ssf
(Kam a king). A descendan t
of Gautam a (q. the last
king of Potala of the Kam a

(god of love) dynasty. W hen
he heard that his four sons,
whom he had ban ished for

the sake of a concubine, re

fused to obey his sum m ons
to return

,
he exclaim ed

m m ean ing to say ,

‘is it possible Then ceforth
his descendan ts were called
the race of S ’akya.

INDRA (S iam . Pht as in . Tib .

D vango or B dosogs or
Kaus

’

ika . Mong. Khurm usda

kutchika or Khurm usda tegri)

$1515 explained by 7553:
lit . suprem e ruler, or by EE
lit. ruler. A popular god of
B rahm in ism ,

adopted by
Buddhism as representative

6 5

IND RAD H V ADJA fla
t (fl lit.

im age of Indra. A fictitious
contem porary of S ’akyam un i

,

being Buddha of the S . W .

of our un iverse
,
an in carna

tion of the 7th son of Ma
hfibhidjfia djfiana bhibhfi.

INDRYA or Pantoba Indryéni
(Pali . Indrayas) H m lit. 5

roots, explained by $ 53
lit. productive of life . O ne

of the 37 B odhi pakchika
dharm a

,
5 positive agen ts

producing sound m oral life,
viz . faith v. S

’

raddéndriya,

of the secular power
,
proteo

tor of the church
,
but as

in ferior to any Buddhist
saint. Further particulars
see under S’

akra
,
Sakchi

,

S
’

atam anya, T raiyastrim s
’

as,

V adjra.

INDRAN iL AMU KTA m [315
fl jfifl E g explained by

F3? (Indra) (azure) fl
a blue pearl

called Indra (because it is

the lord of pearls). A fabu
lous jewel form ing the basis
of the throne of Indra (v.

Nyagr6dha).

IND RAS
’AI L AGU H A [515

flfi ‘flg éj explained by

fi g fi lit. the cavern of

S’

akra, or by m E l-l-l lit.
the m oun tain of sm all isolat
ed rocks. A cavernous
m oun tain with rock tem ple,
near Nalanda.
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energy v. V iryéndriya, the Afghans.

(it
“m

t

"
?

V ° S

gfiii
ldn ya’ I S

’

ANAPU R A (1a. city of
ecs a lc m e 1 m n v. S"

S am adhindriya, wisdom
w?) I?E fill fi E An

v . Pradjfiéndriya. These 5
anclent km gdom 1n Burm ah .

Indriyas differ from the 5 ISCH KE SCH M $1: E gBalas (v. new.) only by be
An ancien t kingdom near

.

ing, in the latter case, viewed the principal source of the
as negatlve m oral agents Oxus .

preven ting the growth of
evil.

INDU El]g (Indu) or [Sufi
fill] (I ndica se. reg io) or 5 .

fi (Sindhu, Scinde) or E
ii (H indu) or fi gs ex

plained by H lit. the m oon

(sc. because the
'

saints of
India illum ine the rest of
the world), or I B

’

E
’

fiQflE
m3 (Indravadana) explained
by 35 fl lit. the region

(guarded by) Indra. General
term for India which is de
scribed as resem bling, in

shape
,
the m oon at her half,

m easuring li in cir

cum ference
,
and placed am ong

other kingdom s like the
m oon am ong the stars. See
also Djam budvipa.

Dharm arakcha.

I ND U S v. Sindh.

lNV AKAN or Khavakan or I T IYU KTAS or I tivrittakam

Avakan (Afghz
‘

in) or Vakhan g 5 g or gin
-

i
t?ag

°r filififi or [51] m
fi
pleined by 21g; lit.

Ti fi or fi fi An ancient original even ts. O ne of the
kingdom

, the S E . of Afgha 12 classes of Buddhist litera
n istan

,
the original hom e of ture, biographical narratives.

ISFIDJAB 5 7k 932 lit. the
white river city. A city in

Turkestan , on a sm all tribu
tary of the Jaxartes.

ISKARDU v. Khas’a.

IS ’

V ARA fi fi l
’fifl o

r
,fi}

g a g or a E ht. 1n

dependen t existence (sove
reign). A title given to

S’iva, Avalékités
’

vara and

other popular deities .

A S’ram ana of the W est
,

who m ade (A.D . 426 ) a trans
lation ( lost since 730 A. D.)
of the S am yuktfibhidharm a

hridayas
’

fistra. A bhi

kchu of India, com m en tator
of a s

’

fistra

by Nagar juna, translated

(A. D. 590 — 6 1 6 ) by Dhar
m asupta

IS
’

V ARAc V A gE gg lit.

sovereign deva. A nam e
of S’iva. A deity revered
by the Pfim supatas.
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K .

KAL AN T AIIA v. Karandaka.

R AM A E fi tflfilfl! A“ m lit. Tchandana (yield
anclent kingdom , W O f S im “

ing ) a hard black dust. A
arkand, near Kerm ina.

species of sandalwood (Styrax
KACH AYA

7
3

5 ht. corruptlon . benzoin).
There are 5 spheres of cor A

ruption ,
viz . the kalpa KALA-PINAKAMfi fi

(in) or existence of any A city of Magadha, near
un iverse

,
doctrinal views Kulika

,
S O f Bahar.

(E ), m iseries of trans A

m igration lfil). un i
KAI LAR U TQH I E fllfi fi

versal life (2k it ). and
S’ram ana of the W est

,
who

destm y (f l?) (A. D. 281 ) tran slated one

KAGIIAYA illufi fl‘fi.

or zfi
sfitra

“7 explained by £26 25
lit. dyed garm ents. The
clerical (coloured) vestm en ts .

KACH GAR fix or (after

the nam e 0 the capital) Elli
if] An ancient kingdom

(Casia regio), the m odern
Cashgar.

KADJINGAB A or Kadjifiga or
Kadjfighira (PAH . Kadjan
ghélé) fi tflfilfifl
flm fi An ancient king

dom
,
in Agra province

,
near

Farakabad
,
the m odern Ka

djeri.

KAKU DA KATYAYANA $5!
Mig O ne of 6 Brahm ins

who opposed S ’akyam uni
,

called Kabandhin K Atyfiyana

in the U pan ishads of the
Atharvavéda.

KALA a; lit. a season . A

d ivision of tim e, 4 hours. inf or 71“?q or dug

KAL AsfiT RA (Siam . Kalasuta)
‘gfiflfi lit . black ropes. T he

second of 8 hells where the

culprits are loaded with
heatedochains.

KAL AV INGKA or Kuravikaya

mama O r 3532 5 11 .

MIN NIE or than
in or fi

i
‘é lit. sweet

voiced bird
,
or It"a“lit.t n

im m ortal bird. The Cuculus
m elan leicus.

KAL AYAS ’

AS E E HDQ
AEffifi lit. ever fam ous.

S’ram ana of the W est, trans
lator (A.D . 442) of 2 w0 1 ks.

KALINGA fglgikflmAn ancient

kingdom ,
S . E . of K6s’ ,

ala a

nursery of heretics ; the

m odern Calingapatam .
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2? or ag
:

f lit. the

quarrelsom e king. A king
of Magadha ( reborn as K6.
undinya), converted by the

stoicism displayed by Kchfin

tirichi when the latter’s
hands and feet were cut off

,

owing to the king’s con

cubines having visited the
richi ’e herm itage .

KAL O DAKA flfi fi’fi
’

h
’

flm“$7k lit. tim e (kfila)
water (udaka). A S ’ram ana

o f the W est, translator (A.D .

383) of one work .

xAnonAYIN 51mg 515? or

m% or gaff: lit. (a
m an with a face of) black
lustre . A disciple of S’ak
yam uni

, to be reborn as

S am antaprabhfisa.

KALPA (PAli. Kappa. Tib.

B skalpa. Mong. Galab)fl ifi

aaar
or a

,

plalned by jc Bid} ht. a

great period (not to be re

ckoned by m on ths and years).
A period during which a

physical un iverse is form ed
and destroyed . ,There are

great kalpas (k in) and

sm all kalpas E very

great kalpa or m ahfikalpa

(Paili . Mahakappa. Siam .

Mahakab. T ib. B skal pa cen

po), or period elapsing from
the m om ent when a un iverse
is form ed to the m om en t
when another is put in its

p lace, is divided into 4

Asam khyéa kalpas (v . V ivart

ta
, V ivarttasiddha, Sam vartta

,

S am varttasiddha), correspond
ing with the 4 seasons of the
year and equal to 80 sm all
kalpas or years .

E very sm all kalpa or An tara
or interim kalpa (Singh. A11
tahkalpaya. T ib. B ar gyi
bskal pa. Mong. S aghoratu

or Sabssarum or Dum dadu
Galab) is divided in to a

period of increase (19331)
and decrease (M331) T he

form er (Tib . B skalpa bzang

po), successively ruled by 4
T chakravartis, called kings
of iron , copper, silver and

gold), is divided in to 4 ages
(iron , copper, silver, gold),
during which hum an life
gradually increases to
years and the height of the

hum an body to feet.
The kalpa of decrease (T ib.

B skal pa ngan pa) is divided
in to 3 periods (1 7 32) of
c ustress (viz . pestilence , war,
fam ine), during which hum an

life is reduced to 1 0 years
and the height of the hum an

body to 1 foot. There is

another distinction of 5

kalpas, viz . the in terim
(Antara) kalpa,

divided
,

as

above
,
in to a period of ih

crease and decrease ; the

kalpa of form ation v. V ivart

ta; the kalpa of con

tinned existence v . V ivart

tasiddha ; the kalpa of
destruction ,

v . S am vartta

the kalpa of continued des
truction v. S arhvarttasiddha

the great kalpa v . Ma.
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halkalpa. A third division
gives

,
An tara kalpas

V ivartta kalpas

S am vartta kalpas

and Mahfikalpas

£1) A fourth division
gives

, An tara kalpas
of years,

Middling kalpas

of years
,

MahAkalpas of
years.

RAMA v . m am .

KAMADH AT U or KAm alfika

or KAm fivatchara (Tib . Dod

pai lit . the re

gion of desire. The first
of the T rfiilékya, the earth
and the 6 Dévalfikas

,
con

stituting the physical world
of form and sensuous grati
fication . Al l beings sub

ject to m etem psychosis on

accoun t of the im m oral cha
racter of desire.

KAMAL AD AL A VIMALA
N AK C H A T R A RADJA
SAMKU SU MITAB H IDJNA

y$ $ m 5£ fi n fi l

l

it the

king of the conste ll otion
(called) pure flower and E nd
dha of wisdom . A fictitious
B uddha

,
to appear in Vai

1
'6 tchana ras’m i pratim andita.

KAMAL ANKA ill! 5 gm
An ancien t kingdom

,
in Chit

tagong
,
opposite the m outh

of the Ganges,
KAMAL AS

’iL A i113 g fi fi
.

69

A native of India (con tem
porary of Padm asam bhava)
who opposed the Mahfiyfina

S chool in Tibet.

KAMAPU RA
1m!g fi yfi An

ancient kingdom ,
the m odern

Gobati , in western Assam .

KAMBAL A fi fi fi A fabric

of fine wool
KAfi KAR A E ill! A nu

m eral
,
equal to

KANADEVA m 35 t
%
T§ A

native of southern India
,
a

Vais’ya by birth
,
disciple of

NAgArdjuna ; laboured (B. C.

21 2 in Kapila and

PAtaliputtra, as the 1 5 th

I ndian patriarch, a great op
ponen t of heretics.

W A“‘

figifiilm 0 1
°

$5
8
15The Butea frondosa.

also PalAs’a.

KANAKAV ARNA PU R V AYO
GA s T R A fi afifité fli
fifi Title of a translation (A .

D . 542) by Gautam a Pradj
nfirutchi.

KANAKAMU NI (Pa1i Konfiga

m ana . Siam . Phra K6 ua

kham . Tib. Gser thub . Mong
Altan tchidaktchi) gmfi gm
$ 12 0 ” 461353 1312 ex‘

plained by fi fi lit. a re

cluse (radiant as) gold A

Brahm an of the Kfis
’

yapa

fam ily
,
native of S ubhanavati,

the 2nd of the 5 Buddhas of

the Bhadra. kalpa,
the 5 th



PAR T I .

of the 7 ancient Buddhas, the m odern Canonge
,
where

who converted persons the 1 000 daughteis of Brah
when hum an life lasted m adatta, who refused Ma

years. hAV rikcha, becam e deform ed.

KANDAT fi hk? The capital KAPAL I RAS or Kapfiladhztri
o f T am asthiti

,
the m odern nas 1ml (If a explained by

K undoot
,
40 m iles above

L

1“. (wearing a) head
I shtrakh.

gear of skull bones. A here
KANICH KA flm é sm tical (S hivaitic) sect.

mmm f AA king of the KAPILA Ltfl or i
l
l
-

(em!
a lit. the red- coloured richi .

great part of India, patron The fo d f th s kh
of Buddhism , who built the (q , v3

.11

imosopiwf
m

W 132
finest 8 111 1111 3

.

111 the PunJab several cen turies before S ’

ék
and In Cabuhstan . H e reIgn yam uni, com posed the here
ed

,
B .C . 1 5 to 45 A.D .

,
when t

'

1 gfi Sa
"
kh

the 3rd (or 4th) synod m et £2
8

1 .

fi f ’ b" m ya

in Cashm ere and revised the n ka bhachya S astra
,
trans

Param firtha.

KANTAKANAM AS
’

V ARA

DJA (Singh. K antaka) fi g
$5 35. lit. king of horses .

T he horse by which S ’

fikya

Inuni escaped from hom e .

KANT CH ANAMAL A g fi
g lit. (wearing) headgear

o f pure gold . T he wife of
Kamila, noted for her fidelity
to her disgraced husband .

KANT CH IPU RA $ 5 133?
or g ai

t
; The capital of

DrAvida, the m odern Con

djeveram ,
near Madras .

K ANYAKU B DJA fi fi hfifil
or ag fi yfi explained by

[111121 7112 lit . city of hum p
backed m aidens. A kingdom KAPIMAL A ”ItE fig,

and city of Central India
,

A native of Patna, 1 3th

KAPIL AV AS T U (Pfili. Kapi
lavattu . Singh. Kim bulvat .

Siam . Kabillaphat. Tib. Sers
kya ghrong. Mong. Kabilik)

aaaaais or shall;
h as or has?“
a or m ass ‘

j
”
aha

fl or“Hit? or 5M? or

m*&expla1ned by ” fi at
lit. city of wonderful virtue
or by fi gs lit. yellow dwel
ling. An an cient city , birth
place of S ’

Akyam uni
,
destroy

ed during the lifetim e of the
latter

,
situated (according to

H inen - tsang) a short distan ce
N .W . of present Gorucpoor,
L at. N. L ong . E .
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cen tric circles O f rocks which KAMAV ARANA PR AT I SA

surround the Meru ; RANA
feet high ; separated b k fi : fi lfimy

Title of a tI anslation by
ocea

ns from the 2nd and 4th
Djnfinagupta and Dharm a

):
fi l l“) 6 8 . gupta, A D 590

KAR CH APANA
KARMAV ARNA V I S

’

U DDH I

7115 °r
illfiI ”1? $11 °x'

SfiT RA
plained by m lit an ounze. Titlle of a tran slation

,

A weight
,
equal to 80 R ak 350— 431 .

tikzts or 1 75 grains. A
KARMAV IB H AGA DH AR

KARMA (Tib. D u hyed) $5
O

MAGRANT H A fi fifi'fi fl“
g or g ag” explained by

a
fi

lm fil
‘

fi fi‘i Title O f trans

$ $fi 111 ° 1 9 131 111 111310 1 1, 0 1
' by lation (total abstinen ce tract),

1
4

52117; lit. the law of action ,
A .D . 25— 220 .

0 1
' by 7? 111 11 0 110 11 The KARMAYA v . T chat ur Yon i .
1 1 th Nidana, the 4th O f the KARMI

'

KAH 311 . 1 g.
5 th Skandhas viz . (the t e m nfinm

fi
fi I

the School of Karm a. A
sultant of) m oral action ,

which ethical term Chinese philosophical 8 0 110 0 1 “7111 0 11
B uddhism substitutes for the

taugh
t

t

the s
o

u

p‘el
r

l

iority O f

m etaphysical term S arhskfira.

m ora 1 y over m 13 9 11 0 9 »

Karm a is that m oral kernel
(of any being), which alone K

ARNAS U V AREA (P°11 Lata)

survives death and continues fi fi g fi fi fl 1113 or Q
in transm igration , g litz. golden ears . Ancient

A
kingdom in Gundwana

, n ear
KARMADANA (Siam . T scho Gangpoor.

khun balat) If or

$ 335 explaine
é
d
ggiézglit. M PU R A 0 1 fi fig

expert. The sub- director of Ha
l

l
1117 11 3 8 3 11 1 11 111 per .fum e

a m onastery. Cam phor .

KARMAS IDDH A PR AKARA

NA S’ASTRA. Title of 2 2nd m on th in autum n .

translations of a tract by
V asubandhu

,
viz . ¥ fi§am

se KARU NARU NDAR iKA 86
by V im okchapradjua A. D . T B A 3 13 g Nfi Title of a

414
541 and fi fi fig¥ §fi translatidn by Dharm arak

H iuen—tsang, A . 6 81 . cha, A . I) . 397— 439 .
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KAS’A A kind of grass
(Saccharum spontaneum ). A

broom m ade of thisgrass, used
by S ’akyam un i, is still an

object of worship .

KASA
’

NNA igfi mgA king
dom

, 300 li S WW . of Kharis
m iga, on the Oxus, the

m odern Koorshee.

K AS ’

AP U R A m§7ffifl
A kingdom , probably the

coun try between Lucknow
and~ Oude.

KAS ’l v. V Arfinas 1 .

K A S
’ M i R A flufi fi fi
bfl‘E'éififi 0 1

31mm
Cashm ere, anciently call

ed Kophene (v. Kubhfina),
was converted through
Madhyantika and becam e

,

during Kanichka’

s reign , the

headquarters of northern
Buddhism . H ere the last
synod assem bled and hence
Buddhism

,
saturated with

Shivaitic ideas and rites
,

spread to Tibet and thence
to China.

KAS’YAPA v. Mahzikfis
’

yapa.

KAS’YAPA BU DDH A (Pan.

Kassapa. Singh. Kasyapa.

S iam . Phra Kasop . Tib.

O dsrung . Mong. Kasjapa or
Gerel zadiktchi)wfi lfi or

SM? explained by fikj
’
é lit.

(one who) swallowed light
(viz . sun and m oon which
caused his body to shine like
gold). The 3rd of the 5

Buddhas of the BhadraKalpa,

73

the 6 th of the 7 ancien t
Buddhas

,
a Brahm an . born at

Benares. H is

h

f

l

athe i was

B rahm adatta
,

m other
Dharm avarti (E1

8

Eli) his

favourite' tree was he
Nyagrodha his disciples twere
Tissa (TI and B harad

m

converted person s
whilst hum an life lasted

years . S ’akyam un i
was form erly (as Prabhépfila)
his disciple and received
from him the prediction of
future Buddhaship .

KAS ’

YAPAMATANGA i t"Q
fi flfi °r ‘fi k é tfi °r ifi

é flfi (Mfim nga)
A disciple of S’akyam un i

(2 .)The sam e
,
reborn as a

Brahm ana of Cen tral India,
fam ous as an expositor of
the Suvarna prabhfisa,

follow
ed Mingti

’

s I ndian em bassy
from T ukhfira to China,

and

translated (A. D . together
with Dharm arakcha

,
the first

S fitra into Chinese, viz . ffi
the Sutra

of 42 Sections.

KAS ’

YAPAPAB IV AR T A.Title
of 4 translations (of the sam e
Sutra), viz . gum

-

f ag
Qwfi l fitifi B fi ffifi fié
A D 25 22O (3 {fig
enwfi es A m

420 ;

fi flfl fit fi ifi fli
'

fik



76 PART I .

KH ADGA 31521111“or firm] or

£5111“explained by E L
.

“
M lit

, solitary dweller in

forests. T he rhinoceros.

KH ADIRA 15 5?g or infill
or igg fl explained by

Jig“,7lyk lit. tim ber of the

Djam bu m ountains. The
Mim osa catechu See 3 18 0 KH OTAN v. Kastana.

Karavika.

KH ADJiS ’

V ARA or Katcht KHU LM Q: (Q An ancient

chés
’

vara or Karatchi 115m kingdom and city
,
between

Balkh and Koondooz
,

near
{g

'fiafi
'Ihe capltal of V 1t

chalapura, the m odern Kura
Khooloom .

Obie. KH U S T A gg‘U ‘g or fi l l- h

K H AKKH ARAM or H ikkala g A district of T ukhara
,
S

firi § explained by igfit of Talikhan.

lit . a stafi
'

of tin . The m etal
wand of the B hikchu (origi KIKANA i

’

éE flB A district

nally used to knock at the of Afghan istan ,
the valley of

doors). Pishin , now inhabited by
y
the

KH AN fili
a
l
; A Mongol term

l

i
mb in“

for ‘ prince . ’ KIMS ’

U KA fl yflfl fi
KH AR ACH AR or R utoke fl

plained by am? lit
. the

treasure (red as the beak) ofE or E X or m i or

Ancien t kingdom and city
, 3

11

025
18 0

8

8

22
.

algd
le

K

l

rxlg
e

faf
m

in eastern Turkestan .

KH AR I SMIGA E fl g
Ancien t k ingdom
on upper Oxus, or

KH AR éCH T H A figfi fl“13
explained by W lit (hav

ing the) lips of an ass.

of an ancient richi.

KH AS ’A$ 31 An ancient tribe harm a k6 0ha karaka .

(Kaslol) on the Paropam isus.

Others point to Cashm ere
(R ém usat), Iskardu (K lap
roth), Kartchou (Beal).

KH AV AR AN v. Invakan .

KH AV ANDH A $5fi [515 An

ancient kingdom and city
,
the

m odern Kartchou, S E . of
S irikol lake

KINNAR A (Siam . Kinon . Tib.

Miham tchi) g flfifl or 35
A lit. not m en or fi fi
doubtful (horned) sp1r1ts. De
m ons (dangerous to m en), the
m usicians (represen ted with
horse heads) of Kuvera.

e m oan MANAS v. V idjfiana.
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IO N

L um B INi or l bini or Lavi
n

’

i or Lam bini (Mong . Lam pa)

m m 0 ” saws 0“?:t
E 0 1

‘

Mm °r flfifi
’

dfi
fit
’

fi bfi ht. the place of

delivery (v. Pratim okcha).
The park in which Matya gave
birth to S ’akyam un i

,
1 5 m iles

E . of Kapilavastu .

MACH A $ 755 explained by

E .

lit . pea. A weight, equal

to 5 R aktikas 1 0r
§ grains

(Troy).

MADH AKA or Madhuka i ii
5113 (

f
r Ekfi ilm °1

’

Afi fifi
expla1ned by ht. a

pleasan t fru it. The Bassia
latifolia.

MADH AV A v. Mfithava.

MADH U RA lit. pleasant.

A king of Gandharvas.

MAD H U RASVARA lit.

pleasan t sound. A king
of Gandharvas. A son of
Sudh

'

irs and Sum étra, con

verted by Ananda.

MADH YAMIKA q: E
‘

fifi fi
A School

,
founded by Na

gardjuna, teaching a system
of sophistic n ihi lism

,
which

dissolves every proposition
into a thesis and its antithesis
and den ies both.

MADH Yl

the m ic

to Nir
categor;
ern B ll t

classed
tween l
yana,
the stat

dha wh

self and
sitting
vehicle

,

for othe

MAGAD I
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IC

by Kum aradjl va, A.D . 384

41 7 (4 ) ftfi iflfé i
‘

h
by S am ghapala. A. D. 502

557 (5 )fiifi jfiité flfli
g by Am oghavadjra , A. D.

6 18 907, and (6 . flifiltjt ll.
é

nn
{ fie A. .D 705 .

AH AMU T CH I L INDA orMu

Mtchilind
a g g

‘

fijaE filfi?
[93596 46 or fast ]

I?
” “r B i lfi l"? i fifi
explained by figfififfi lit.

place of redem ption . A

NAga king, tutelary deity of
a lake (near Gays.) at which
S’akyam un i engaged 7 days
in m editation under his pro
tection . A m ountain

(Mahdm utchilinda parvata)
and forest surrounding that
lake .

S 1ngh Ma

hanam a)§: EI% A son of

Dronodana radja
, one of the

first five disciples of S’ak
yam uni.

MAH ANDH RA or Mahéndri

fi flf
‘

é fi or Rfidja-m abend

ri . A city, near the m outh
of the Godavery, the presen t
B adjam undry.

plained by j:%fi lit. a

large blue pearl . A precious
stone, perhaps iden tic with
Indranila m ukta.

MAH APAR INI R VANA stir

RA.

'
.l

viz .

Dharn

423

Fab- h

A .D. 2

3B
tsang

,

(5 m
— 306 .

MAH AP
tam '

i E

love
,
0

lord 0 1

by 2K
com m 1

aunt z

m uni ,
ted ini
superi <
vent;
dha ca

dars’ar

MAH AP
sfiT R

expoun

the M:

fi
zfi lit

p leasul

dhisatt

MAH AP:
S

’

A
7g
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fig Title of a translation

by Danapfila A.D . 980— 1 000 .

MAH ASAT T VA£5 I'D
-fi g Q

or fi
’

fij
‘

fi jfi The perfected
B odhisattva, as greater(Maha)
than any being (sattva) except
B uddhas, or as using the
Mahayana to save other be
ings.

MAH AS AT T V A KU MARA king of

RADJA ssssfi M
lit. the great being and royal
prince. Title of S’akyam uni .

lit. the great S’ram ana. E pi

thet of S’akyam un i .

MAH AS ’

R i sfiT RA fitfifijt
E fi i fi

‘

t
‘

I : if?tfi
Title of a translation by
Am oghavadjra, A. D. 746

771 .

MAH AS T H AMA or Mahastha

naprapta fi fi i fi fi A

B odhisattva (perhaps Matu

dgalyfiyana) belonging to the
retinue of Am itabha.

MAH AS T H AV IR AH v. S thA

virahn

MAH ATAPANA v. Pratfipana.

MAR ATARAKA $ 1
5
1
??l $2

explained by gag
H r lit. ofii

cer of the road. An official
guide or escort.

MAH AT CH AKR AVAL A jig
lit. the great iron enclo

sure . The larger one of the
two T chakravalas.
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Title of 3 translations, viz . MAL AKU TADAN
’
IT
[iii lit.

fi fi gfififiT flififi by Ku curved teeth . A certain R ak
m firadj

’

iva ,
A.D . 314— 4 1 7, chasi

afi muxafi ff u

31 7— 420
,
and (3 fi fifiij

‘

fi
fi r efiafi An m L

MAIT RiB AL A RADJA 7]
SE lit. the King of strength

of affection . A form er in
A

carnation of S ’akyam un i
,
MAL AYA v. Malékuta.

when he shed his blood to A

feel starving Yakchas.

MALAYAG] RI fi ffififi fim’
1“A m ountaln range S .

MAKARA fi igfi o
r fi g of MAlakuta. A m oun tain

A m onster shaped hke a fish .

on Ceylon with a city (L an

MAKH AI (Mong. Gobi) fi g
ha) of Yakchas on its sum ~

315 The desert of Gobi . See
m 1t

also Navapa.

MALADH ARi 3g: 12 1g. lit.

holding a necklace of pearls.

A certain R akchasi.

MALAGANDH A V I L EPANA

DH ARANA MAEDANA
VIBH U SA NATIH ANA Z;

thou shalt not adorn thyself
with wreaths of fragrant
flowers nor anoint thy body
with perfum e . The 8th Sik
chapada.

MALAKU TA figfi ifimfi or
Malaya g fi fip explained
by
j
'
é fn l lit. the kingdom and .

m oral being. See also

of light and brightness. Ah
V ldjnana.

cient State on the coast of MAN
Malabar

,
once (A .D . 600) the

ASA or Manasvl n g ills
headquarters of the Nirgran 33?explained by fi ffifiHj lit
thas. efliux of the m ind (so. of

MALASA fiefiéfi: A valley in
the upper Punjab.

MALAVA or Lara g flfig
Ancient State in Cen tral
India

,
the presen t Malva,

fam ous for its heretical sects.

MAL LA jgfi explainedby 7]
j : lit. m ighty heroes. E pi

thet of the inhabitants of

Kus
’

inagara and Pave“

MAL LIKA jai l] or $ 231] ex
plained by g}?lit. plum .

The wife of Prasénadpt.
The narrow leaved Nyctanthes
(with globular berries 2 K )7T ; 3

the flower
,
now called Casturi

(m usk) because of its odour.

MANAS a ? lit. the m ind. The

6 th of the Chadayatana, the

m ental faculty which con

stitutes m an as an in telligent
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PART I .

MANGALA v. Mofigali.

MANI g m or 5k}?explained
by fi t? lit. stain less, or by

$ 5 lit. increasing and en

larging, or by fi zwg
lit. general term for pearls,
or by ill]%3* lit. felicitous
pearls. A fabulous pearl (v.

Sapta ratna) which is ever
bright and lum inous, there
fore a sym bol of Buddha and

of his doctrines
, whilst am ong

Shivaites it is the sym bol of
the Linga. See also 0 111 m an i
padm e hum .

MANO B H I RAMA fi fi lit.

joy of m ind. The realm
where MAudgalyayana is to

be reborn as B uddha.

m ental faculties.

MANonJfiA S
’
AB DAB H I

GARDJI TA fi
i
fi ifi

replete with wonderful

ass or an
fl The 2 lst (or 22nd) pat

riarch
,
author of the V ibhfi

cha vinaya, who laboured
(until A .D . 1 6 5) in W estern
India and Ferghana ; origi
nally an Indian prince, then
disciple (or according to H i
uen - tsang the teacher) and

successor of V asubandhu .

fi fi fi,
lit. the world of

m ind and knowle
sphere of thought.

ANTRA (Tib. Gsungs sngags)

E fi fi E lf! °r fi t.

fl °r math °r §§fi
explained by h lit. m agic

Spells, or by“Gil lit. rid

dhi m antra. Short m agic
sen tences (generally ending
with m ean ingless Sanskrit
syllables), first adopted by
followers of the Mahayana
School

,
then popularized

China by V adjrabodhi.
also Dharani.

unds. The Kalpa in which MANU CH A KRITYAAi fi
Ananda. is to reappear as

Buddha.

£
32

sound of m usic. A king of
Gandharvas

,

MANORB ITA or Manorhata

ikfi g ffiflflh exp
lain ed by

finfi lit. in conform ity (hita)
with the m ind (m anas), or

(1 ) Dem ons shaped like m en .

Dom estic slaves, intro
duced

'

1n Cashm ere Madhyan

tika.

MANU CH YA (Pfili Manassa)

35121 279"°r
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lit. in telligen t . H um an be

ings, or divine beings in

hum an form .

MANU B A v. Manorhita.

MARA or Mararadja Kam adha
tu or Papiyan (Siam . B haja
m an . Burm . Mat or Manh.

Tib. B dudsdig tchan or H dod

pa. Mong. S chim nus) fi fi
or ;E% explained by fi g
lit. the m urderer

, or by FE
fi § lit. obstructing and

hindering virtue
,
or byWE

lit. destroying virtue ; or

5 35 Mara radja ;or iii /ET]
explained by 3 5. lit. sinful

a» ?
love ; or fBi-fifi Papiyan ,

MARG

explain ed by lit.

Kfim adhatu radja. The god
of lust, sin and death , re

presen ted with 1 00 arm s and
riding on an elephant. H e

resides, with the Mfirakfiyi
kas, in Paran irm ita vas

’

avar

tin on the top of Kam adhatu .

H e assum es various m onst

rous form s, or sends his
daughters, or inspires wicked
m en (like Dévadatta, or the
Nirgranthas) to seduce or
frighten saints on earth .

MARA KAYIKAS fi g lit.

the subjects
'

of Mara, or

$ fi fi lit. sons and daugh

ters of Mara. Mara’

s subordi
nates.

MARDJAKA magfi A tree

(perhaps a banyan) which
splits into 7 pieceswhen felled . and
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lion ’
s intelligence. E pithet

given to m en of superior
talen t.

MAT R IGRAMA (Pan. Matuga
m 5) Q JMmflfi 9"
plained by fi g lit. m other

city. The fem ale sex.

MAT R IKA (Tib. Yum or Ma

m o) i nfli m 0 1
'

fi fi fiflflm °r Q?
explained by fi g lit. the

m other of karm a. Abludhar

m a lit. the m other of karm a.

The Abhidharm a pitaka, so

called because it explains
how karm a (q . v.)

‘
is the

productive m other of fresh
karm a.

’

MAT R IT CH E T A "Eh“
weA native of India

,
author

of the B uddhastotrArdhas’ata
ka trans

lated A.D . 708.

MA'rU
'
rA ToH ANDf g g lit.

black teeth. A certain R ak
chasi.

MAU DGAL APU T T R A or
MaudgalyAyana v .MahAm Aud

galyayana.

MAYA v. Maham aya .

MAYA DJAL AMAH AT ANT
RA MAH AYANA GAMB H i
RA NAYA GU E YA PAR

AS
’

I SfiT R A fi fififi lflljfi
fi i fl T ifle of a translation
A. D. 982— 1 00 1 .

MAYO PAMA SAMADH I fl
u

,
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MR lGADAV A (Singh. Isipataf

11a. B urm . Migadawon) E or

g » or £ 256 or E“lit. dh

deer park . A park N . E . of m fj]
V arAnas

’

1
,
favoured by S

’

ak ( h,

yam uni now Sfirafiganatha

near Benares.

MR IGAL A g f l] flu]
plained by E lit. deer, or

W E E lit . king of deer

(Mrigaradja). E pithet of S
’

ak

yam uni and of Devadatta

(each having been a deer in

a form er life .

MU DGA EfiE lit . Tartar len

til. Phaseolus m ungo.
MU DRA (Tib . Pad sskor) 7K
{fig or B fi fi or Mahfi

m ud1 a
” if“ 7k ffg fl ex

plained Zf;El] lit. the seal of
the law. A system of m agic
gesticulation

,
consisting in

distorting the fingers so as

to im itate ancient Sanskrit
characters of supposed m agic
efficacy ; a product of the
Yogfitchfirya School .

MU H fIR TA (P? g A

period of 1 8 m inutes .

MU K TA (Pali . Mutts. Tib. Mu

MfJL AB H IDH ARMA S
’AS

T B A mama
-

sass A

philosophical treatise of the
Mahasamghikah.

MfiL AGR AN'
rH A fi fi
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'
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S iitras and biographies of
Buddha m ention Nagas

,
who

washed Buddha after his
birth , conversed with him

,

protected him , were conver
ted by him

,
and guarded the

relics of his body . Chinese
Buddhists view m oun tain
Nagas as enem ies of m ankind

,

but m arine Nagas as piously
inclined. W hilst the Burm ese
confound Devas and Nagas,
the Chinese distinguish them
sharply. According to an an

cient phrase lit.

Nagas, Devas and others of
the eight classes) there are 8

classes of beings
,

always
enum erated in the following
order, Devas, Nagas, R akchas,
Gandharvas

,
Asuras

,
Garudas,

Kinnaras, Mahoragas. See
also Sagara, and V irupakcha.

NAGAH R ADA fi
‘

éi‘lll lit. dra

gon
- tank . General term for

all sheets of water
,
viewed

as dewellings of Nagas.

NAGAR AD JA EEEE lit. dra

gon king . E pithet of all

guardian spirits of waters,
m any of whom are believed
to have been converted and

em braced m onastic life.

NAGAB AH AR A or Nagara

thififi flfizfi °r

g g or mg125 Ancien t

kingdom and city ((Dionyso

polis), 30 m iles W . of Jel
lallabad, on the southern bank
of the Cabul river.
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and form . O ne of the 1 2

Nidana
, signifying the nu

reality of both abstract no

tions and m aterial phenom e

na.

NANDA (Tib. Dgabo) fi g?
explained by $ fi§ lit.

joy of virtuous views (1 . A

Naga king (Singh. Nando

pannanda). (2 . A person
called S undarananda. (3 .

The girl Nanda (Singh. Suja
ta) who supplied S

’

akyam un i
with m ilk . S ee also Bala.

NANDAV AR TAYA or Nandya

varta (Pali . Nandiyavatta)

fi fi m ft
’
fllg explained by

E h? lit. rotating to the

right . A con ch with spirals
runn ing to the right

,
a m ystic

sym bol of good om en .

NANDI fi ifib‘? or E lit .

joy. A grihapati of the W est,
translator (A . D . 41 9) of 3
works.

NANDIMI T RA fi fi g g fi
Author of the fi fi : E lk
fi fi fi translated

31 7 420 .

NARADAT TA v. Katyayana.

NARAKA (Pali . Miraya. Siam .

Narok . Burm . Niria. Tib. My
alba. Mong. Tam u)
explained by (nara) _iifi"3
(ka), lit. m en ’s wickedness,
or by lit. unenjoy
able

,
or by r

ggg lit. instru
m en ts of torture ; or fix
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thousand li S . of Ceylon ,

inhabited by dwarfs who have
hum an bodies with beaks like
birds and live upon co

coanuts.

NAB MMADA m fig l?
"The

river Nerbudda, form ing the

southern frontier of Baruka
tchéva.

NAS
’

AS
’

ATA or B asiasita

g ig
-

g A Brahm an ofKub

ha who becam e the 25th

patriarch (in Cen tral India)
and died (A. D . 325) by
sam adhi .

NAT CH T CH AGIT A VADIT A

VISU KADAS SANA V ERA

MAM Pfiflfi lé li fifi
k
i

fiafi lit. thou shalt not take

part in singing or dancing
in m usical or theatrical per
form ances, nor go to look
on or listen . The 7th of the
1 0 S

’

ikchapada.

NAV ADE V AKU L A ”4{gas
g ffifi An an cient city

(now Nohbatgang) on the
Ganges, a few m iles S. E . of
Kanyakubdja.

NAVAMAL IKA a”;fi g?“
explained by ¥$IE lit. varie
gated flowers. A perfum e
used for scen ting oil. See
Mallika,

NAV APA Mfi ifi .

or §fi§
now called fi fi (Pidjan).

An ancien t kingdom on the

eastern border of Gobi. See
Makhai.

NAVASAMGH ARAMA mg
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B uddhists from later 151d pat]

ism (a standing for Vishnu,
the

ii for Shiva and m for Brah cold
m a) and introduced in China lotu
by the Yogatchén'

ya School .

OM MAM PADME H fiM

wg lfi /Afi lfi: or $ 13 PAD ]

[fizfi fifi fi explained YE
$‘flfifi flfigfifixlit. Tibetan
characters able to ward off

noxious influences. A set

of six Sanskrit sounds (lit.
thou jewel in the lotus, hum
of m ystic and m agic im port,
used in prayers and in

sorcery, inscribed on am ulets,
cash

,
tom bstones and at the

PAD}!

end of books, and (especially
in Tibet) m ost com m on ly ad

dressed to Avalokités
’

vara.

These 6 syllables are som e
tim es plied to the 6 gati
and to t e 6 param ita . They
are m ore popular in Tibet
than in China where another
set of 6 syllables (fi m

flgm
nam ah Am itabha)

is largely used in the sam e
sense.

P .

PADMA
zfififié fi é fi dhis

0 ’ fi g Misfit 0 ” it
(fig explaiaed by jar vaip

lit. red lotus flowers.

The waterlily
,
lotus, nym

phaea, and specially the rose
coloured species (Nelum bium
speciosum ). A sym bol
of Buddhaship, s. a . Rakta
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feet organs ; I rs
’

apanda
kas

are im poten t except when
jealous ; Chandakas E

[1 whose organs are in

com plete (4.)Pakchapandakas

1gK§Q§m W ho are for

half a m onth m ales and for
half a m onth fem ales ;
R unapaladakasQ g $3 i¥
m who are em asculated

m ales.

PANDITA (T ib. Pan - shen) £5
m g A title (scholar, teach

er), given to learned (especial
ly Tibetan) priests.

PANINI ”£0
1

3n A Brahm an

(B .C. 350) of S
’

alatula
,
editor

of the V yakaranam ,
author

of a Sanskrit gram m ar.

PM CH AB H E JNA (S ingh.

Pancha abignya . Tib. Phung
po) fiwgfi lit. five super

natural talents. See under
Abhidjfia.

from

chaye

rAfiT oH A DH AB MA KAYA PANTO

£ 5}f lit. the spiritual

body in five portions. Five
attributes of the Dharm a

kaya
,
viz. , a lit . precept

,

explained by g E@ ex
em ption from all m ateriality
(rupa), z lit. tranquil

ll ty
,
eXplalned by E ff

-

él?
exem ption from all sensations
(vedana), lit . wisdom ,

the I
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fi veGunarata. A S ’ram ana

of U djdjayana, translator (A .

D . 548— 5 69) of som e 50

works.

PARA MARTH A DH ARMA

V I DJAY As T R A. Title of
2 translations, viz . ,

by Gautam a

Pradjfiarutchi (A. D . 5 34

and fi
r

fifik fiififi
’
fi

fi Afiflfi fi by Dlnana
‘

gupta (A.D .

PARAMAR T H A SAS
'

I VAR T I

SATYA NIRDE S
’

A sfirRA.

Title of 3 translations
,
viz.

(L ) fi fifii fflififlifl ififi
g by Dharm arakcha (A.D .

by Kum aradjiva (A .D . 301

and fi éffifi flffifl
A.D .

4120— 479 .

PAB AMAR T H A SATYA S ’As
T R A fi i fi gfifi A work by

V asubandhu .

PAR AMITA 2&5K g or

k E lit. 6 m eans of passing

(to Nirvana), explained by

filffifi lit. arrival at the

other shore (i.e . at Nirvana),
but with the note

,

“it is on ly
Pradjfia(the 6th virtue)which
carries m en across the S an
S ara to the shores of Nirva
na.

” Six cardinal virtues
,

essen tial to every B odhisat
tva

,
but represen ting general

ly t

saint

char

Viry.

conte
fia

, 1

Para

by ac

prope
scienc

ous
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The island of Pootoo (near
Ningpo), a cen tre of the wor
ship oi Kwanyin (v. Avalo
kites’m m ). The three
peaked hill near Lhassa, with
the palace of the old kings
of Tibet

,
now the seat of the

Dalai Lam a (who is an in

carnation oi Avalokités
’

vara).
A fabulous resort of 130

dhisattvas,
“som ewhere in the

western ocean .

”

PO TTH AB H A (PAH . Pottaban .

Singh. Fhassa) fifi lit. touch . PRAD

T he sense. of touch. See (B 1 a
Chaddyatana. cerer

PRAB nAKARAMI T R A orPra
bhfim ltraifigggigflflg g
fl 0 1

‘

( 15 95195115553 0 1 an
[yak or it? A S ’ram a

na of Cen tral India
, a

Kchatriya by caste , who

cam e to China (A . D. 627)
PRADI

and translated 3 works . v

PR AB H AKAR A V AR D
W

DH A
NAfi tfifififi fi fi i'fifl ”

figl tg lit. one who causes

increase of light. T he father
of Karcha varddhana

,
king

of Kanyfikubdja.

PR AB H APAL A e

gg gay;g BEE
A form er incarnation of S ’ak
yam uni, when he was a dis
ciple of Kas

’yapa Buddha.

PRABH U A term in phi
losophy ,

prim ordial existence
,

i ii; A title of Vishnu

(the sun) fig/flig or fig?“



PR AS
’

R AB DH I (Pfili. Pas

sadhi) lit. rem oval (se.

of m isery) or pi
c

k? lit. the

B odhyanga (called) rem oval,
explained by g)?

‘E
‘lfil

lit . the cutting off and re

m oving oi trouble and vexa
tion . A state of tranquillity.

See B odhyanga.

PR ATAPANA or Mahzitapana

(Siam . Mahadapha) fi fi fi
fl lit. the hell of great

burning
,
or fi fi lit. ex

trem e heat, or fi fi fi lit.

great flam e and heat . T he

7th of the 8 hot hells
,
where

life lasts half a kalpa.

PR AT I B H ANA (Pan. Patibha

na) lit. pleasan t dis

courses. A fictitious Bod
hisattva, one of 14 Deva
Arya f ? worshipped in

China. O ne of the 4

Pratisam vid (q .

PRATICI—ITH ANA v. Prayfiga.

PR AT IDES ’

ANlYA (Pan. Pha
tidesaniyA. Singh. Patidésa

n idham m a)fi fi fi fi fi ffi
if expla1ned by [Elam
lit. confession of sins before
others. A section of the

Vinaya concern ing public
confession of sins.

PRAT IMO KCH ASAMGH I K A
V INAYAMU L A

7732fi g?"
X 1?Tfiyfiz2K Translation

by B uddhabhadra (A.D . 41 6)

of an abstract of the
sam gha vinaya.

Maha

PRAT IMO KCH A sr
‘

JT R A .

Title of 2 translations (of
works on the S arvfistiVAda

vinaya), viz. +Efi¢ lhfi
313321: by Kum éradjiva (A

D. and 1‘EZlifi — ‘Ul
fi figfi fig A. D. 71 0 .

PR AT I SAE
’

I V ID (Pali . Pati
sam bhida. Singh. Pratisam

bhida) EH 411gfig Ag
: lit. 4

un lim ited (form s of)wisdom .

Four m odes of knowledge
,

characteristic of an Arhat
,

viz . Artha (Pali. Attha)

$ 4115
‘m

i n lit . un lim ited

knowledge of
E

the sense (of the
laws);(2 .)Dharm a (Pfili. Dham
m aui ggggfi fiw lit . un lim ited

knowledge of the canon
Nim kti (Pa1i. Nirutti) $5]

0 1
'

fi fifljfi fi fim lit . unlim ited

knowledge of agreem en ts 0 1

fi fi?lit. facility in explana
tions ; (4 ) Pratibhfina (Pali .
Patibhéna) $ 4111: £511

lit. un lim ited knowledge of

pleasant discourses (sc. on

the 1 2 Nidfinas).

PRAriT YA S AMU T PADA

S’ASTRA (Singh . Paticha

sam uppfida. Tib. H ten tching
hbrel barbhyur pa)

fi lifi lit. S astra on the

Dvfidas
’

a (twelve) n idanas. A

translation by S
’

uddham ati

(A. D . 503
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PRATYEKA BU DDH A or
Pratyeka Djina (Pfili. Patle
kan . Singh. Pasé Buddha.

Burm . Ptetzega. Tib . Rangs
sang dschei. Mong. Pratika

vador Ovoro T 6 r6 1kitu) $ $jj

dually intelhgen t, or by

lit. com pletely intelligent,
or by fig? lit. in telligent

as regards the Nidénas. A

degree of sain tship (unknown
to prim itive Buddhism ), view
ed as one oi the 3 con

veyances to Nirvzina (v. Ma

dhyim fiyfina), and practised
by herm its who

,
as attain ing

to B uddhaship individually(e.i.

without teacher and without
saving others), are com pared
with the Khadga and called
E kas

’

ringa richi . As crossing
Sansara

,
suppressing errors,

and yet not attain ing to
absolute perfection , the Pra

tyéka Buddha is com pared
with a horse which crosses a
river

, swim m ing
, without

touching the ground. H av

ing m astered the 12 Nidfinas,
he is also called Nidana B ud
dha.

PRATYEKA BU DDH A NI

DANA S’ASTRA B?512 fig
W W"In Translation (A . D .

350— 43 1 ) of a work on the

Abhidharm a of the H ina

yfina.

PR AYAGA or Pratichthz
’

ina £4;

fi lm
'flm Ancien t kingdom
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ra appeared
cit

GrR .

priA
A

m ASRACH T RAPAL A
firsA Bodhisattva am ong dem ons m o.

D .

figfi flififi f
(A, D .

fi fi fififi i 9? H ard

RADJAGIR IYAS s. a. Abba



RAH U LA or R fihulabhadra or
L aghula (Burm . R aoula. Tib .

S gra gtchan hdsin . Mong.

R aholi)fi mfl or fi flflifi
fi i

’

fil
‘

fiifi new;
E or fi x explained by

E lsi lit . (he who) upset the

hindrances (viz . of Kaim s
against his birth). T he eldest
son (by Yas

’

odhara) and dis
ciple of 8

’

akyam uni ; des

cendan t of Gautam a B abuga
nu ; founder of the Vati
bhachikah; now revered as

patron saint of novices ; to

be reborn as the eldest son

of every Buddha , especially
of An anda. S ee Djalam bara .

R AH U L ATA flmfi g T he

l 6 th patriarch
,

native
Kapila

,
laboured (till B . O

f

1 1 3) in S
’

ravasti. See Safii

ghfinandi.

RAI V ATA or R évata (Singh .

Reva“) filifilig °r fifiili
Q X’QQ 0 ” i5 3 1?
explained by $ 5 lit.

the constellation (2 sta 1 s in

Pegasus) called the house .

”

A Brahm an herm it ; one

of the principal disciples of
S

’

Qkyam uni ; to be reborn as

Sam an ta pi'abhasa. A

native of H andjna,
pre sident

of the 2nd synod (B .C.

A m em ber of the 3rd

synod B .C.

RAKCH ASA or R akclm s (Tib .

S rin boi din . Mong . Manggu)

fi fiLQ °r fla
’

éfl fi fi
‘

d

0 1
‘

explained by g Ai lit.

dem ons which devour m en ,

or by Fifi lit. terrible.

T he aborigines of Ceylon
,

dreaded as cann ibals by
ancien t m ariners

,
extirpated

by
'

S im hala. T he dem ons
attending vais

’

ram ana, in

voked by sorcerers.

RAKCH AS
’i
gKy?

or

$1 331 , or fi jdjj
‘ T he wives

and daughters R akchasa
dem ons, invoked by sorcerers.

R AKTAPATMAYA or fi fi
1h: T he red lotus ; one of
the figures of the S

’

ripada.

RAKTAV I T I g 513 in
explained by lit. red

soil. A sarhgharam a, erected
near the capital of Kanga
suvarna , on the spot W here
a Buddhist priest from S outh
ern India defeated a heretic
in public disputation .

RAKT IKA or B etti lifi£
5
:

explained by g CF lit. a

seed of (the Gun ja) creeper.
An Indian weight, equal to
grains.

RAMA or B fim agram a

E E An cient city
of ( io ruckpoor) and k ingdom ,

between Kapilavastu and

Kus
’

inagaran
R AS

’MDII R H ARA SAfiGI

RATH I or Prabha sadhana

mafi'flfi? T itle of a

translation by B odhirutchi

(A. D . 6 18
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R AS
’MIPRAB H ASA .

)y; [11]
H t. light and brightness.

T he nam e under which Ma

hfikas
’yapa is to be reborn

as Buddha. See Mahfivyuha

and Avabhfisa.

RAS ’MI S
’

ATASAH AS R A

PAB IPfiRNA DH V ADJA

§E %E %m lit. one

whose feet display innum era

ble lum inous figures (like the
S m pade). The nam e under
which Yas

’

odhara is to ap
pear as Buddha.

RAT H AKAYA i i lit. the

chariot corps. A division of
an Indian arm y.

R AT IPRAPfiRNA g m 111 .

com plete joy. The kalpa

during which Maudgalyayana

is to appear as Buddha.

RATNA v. S apta ratna.

RATNADV lPA i lit.

island of treasures (pearls).
Ancien t nam e of S im hala

(Ceylon).

R ATNAGB I R I fi l-l-l lit. pre
cions m ount. A m ountain
near R edjagriha.

R ATNAKAB A g a]? lit.

treasure store. A native
of vais’ali

,
contem porary of

S
’

ak y am un i . T he 1 12th
Buddha of the Bhadra kalpa.

RATNAKET U fi ’ifi lit. pre
cious figure . O ne of the
Sapta T at-hagata. T he

6 8 1
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possession of a body which
is exem pt from the laws of
gravitation and space

,
and

(2 ) power to assum e any
shape or from and to tra

verse space at will .

R I DDH IMANT R A W551: 0 1
‘

2m
J

é
f ‘

fl: Incantations or

prayers used to gain or exer

cise the power of R iddhi.

R IDDH IPADA (Pali . Iddhi
pado . Tib. R dzu hphrul gyi
rhang pa) INNE R; lit. 4

steps to R iddhi. Four m odes
of obtain ing R iddhi

,
by the

ann ihilation of desire , energy,
m em ory and m editation See
T chhanda, V irya, T chitta

and Mim am sa riddhi pads .

R IDDn I SAKCH A
A

TKR I YA S ee

WE R O H

j] h t. the power of the

supernatural (riddhi) steps.
The power to assum e any
shape or form (see R iddhi),
the third of the 6 Abhi

R IDDE I V IKR im T A SA

MADH I Wifiififit5 (FR
A degree of sam adhi

,
called

the idle sports of spiritual
penetration .

”

R IG VEDA 2
5?g%lit. hym ns

of praise. The m ost ancien t
portion of the Véda

,
consist

ing of a collection of hym ns
(S auhita) and a num ber of
prose works (Brahm anas and
Sutras).
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fi ’ viz (1 .)E fi fi fi by

Dharmarakcha. (A .

(2 ) Ké fiwflfl (in

com plete , A.D . 26 5

” fi g fi fi by Kum ara

dim (A. D . m 5,
h arem by Dim m

gupta and Dharm agupta (A.
.

D. 589

SADDH ARMA PunnAniKA
sfi'rRA S’

ASTRA. Title of
2 translations of V asuban
dhu’

s com m entary on the
preceding work, viz . ” if
i fi fi fi ifiiifié by B °

"

dhirutchi and others (A. D.

386— 534) and fi fifii fi
fi ifiifi ifil

’

fifi
‘ by R am "

m ati and another (A.D .

SADDH ARMA SMRITY

U PAST H ANA sfiT R A .

T itle of 2 translations. viz

E fi§ ufi fi fi by Gautam a,
Pradjfiarutchi (A.D. and

” 75132 3 15 g by Dhar

m adéva (A .D . 97S

SADV AH A or

3 or F
]
!fi
g
]?figuide goi

oodness or truth. A king of
osala, patron of n firdju

SAGAL A v. S’akala.

SAGARA g fi fl orQMfi
O ne of the 24. Deva Arya

The

Ana

(has
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and am ong m en
, whereupon

Arhatship
‘

is reached .

S
’

AKYA
Thakia) fl ip explained by

t lit. charily or
‘

E/( lit.

charitable. T he an cestors
and descendan ts of Iks’vaku
V irudhaka (q . v. viz . 5 kings m

‘

of the V ivartta kalpa (Bil
-

Z
i
a]

£ 1 ) headed by Mahasam

m ata 3 3k?) 5 Tcha

kravarttis (35:$5 $A EE)
headed by Murdhadja (E gg
SE); 1 9 k ings, the fil st be
ing T chétrya and

the last Mahadeva

5000 kings ;7000 kings ;800
kings ; 9000 kings ;
kings ; kings ; 1 1
kings

,
the first being Gautam a

and the last I ks’vaku
(q . v.) who reigned at Potala,

and whose 4 sons reigned
at Kapilavastu , af ter the

destruction of which 4 sur

viving prin ces founded the

kingdom s of U dyana, B a

m yan ,
H im atala and S ’

am bi .
See also S’akyam un i .

S ’

AKYA BODH ISATTVA

mg fg A title of Praba

pala.

S’AKYA BU DDH A
,
s. a. S ’ak

yam uni.

S ’AKYA MITRA gwg g
or

E
‘

Efi lit. powerful

friend An author of com

m en taries on philosophical
works of the Madhyim éyana
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crem ation ,
his disciples found B 1

that his body
,
being that of

a T chakravartti, cou ld not be ye
consum ed by com m on fire, tei

when suddenly a jet of flam e
burst out of the S vastica on 53

his breast and reduced his thc

body to ashes. If the above sag
sem ilegendary accoun t is at

'

wh

all : trustworthy, it indicates tra

that S ’akyam un i ’s m ind is 541

supposed to have gradually cat

developed , departing step by coi
step from the popular re B .(

ligions of his tim e, B rahm i Nil

n ism and Shivaism , un til,
without prem editation

,
he

cam e to found a new religion ,

being even pushed to laying Sfii
a sort of prelim inary founda S a]

tion of an ecclesiastical sys
han

tern. As a teacher
,
he ap S ’

AK
pears to have been liberal

T at
and toleran t, countenancing, ,

A
1

rather inconsisten tly
,

the S AK

worship of those deities A n

which were too popular to of
be discarded , though he as

signed to them a signally 71 1
~

in ferior position in his own a

system . Im m oral sects, how
SALA

ever
,
whether Brahm an ic or plai

S hivaitic
,
he fought resolute or t

‘

ly, conquering generally
through m agic power rather
than by disputations. H e and

rem odelled alm ost every A 14

Brahm an ic dogm a
,
substitut I

‘

ohl

ing atheism for pantheism ,
O f

and ethics for m etaphysics.
dea1

H is teachings W ere in later 8 331

years further developed by SALA
the Mahayana

,
Madhyim aya Auc

ira
, Yogz

'

itcht
‘
irya and other

Schools. The chronology of S AL ‘



SANSKRIT- CHINE SE D1

Sam adhi indra) 3 IE lit. SAM

the root of fixity . The 4th ha

of the 5 Indriya, the organ p11

of ecstatic m editation (v.

set
Sam adhi). A pn

S AMADJNA SAMGH AR AMA m e

assess or us m

lit. the m onastery (built 9 0 5

for) S am adjna (lit. t he lum i
tor

nous sage). A vihara, 6 0 11
° SAM

W . of Kustana.

SAMAKAN mag or $1 15 the

fi g Ancien t province and I)“1
A

city of Bokhara,
now Sam SAM.

arkand .

S AMANTA BH ADRA (Tib .

pea
T ogm ai sangas - rgyas kun tub

and
W W ” : §Wfi %fi A 1

or fl
a
t? ht. general sage o r

i f]
? lit. great activity. ficea

O ne of the 4 Bodhisattvas of SAM}
the Yogfitchfirya School , exp
author of the fi fizig4:1w peri
Bodh1 hr1daya s rladana

yea

sfitra (transtated by Am ogha SAMI
vadjra, A. D . 746— 771 ) and

of m any dharani, patron of a
ny

the S addharm a pundarika.

dii
n

A fabulous Buddha, re
a

siding in the E . SAM]
S AMANTAMU KH A DH ARA don

H in

figfifi A dharan'i delivered SAM]

S
’akyam un i at V ais’ali. SAM}

dhy
S AMANTA PRAB H ASA g SAMI
Egg lit. general brightness.

The nam e under which each
Matof the 500 Arhats re- appears
i

as Buddha.

SAM}



PART 1 .

m m] or $ 5 . lit. the body

of com pensation . The
2nd of the 3 qualities (v.

Trikaya) of a Buddha
’

s body
,

viz . reflected spirituality,
corresponding with his m e

rits. The 3rd of the

B uddhakchétras.

SAMDJAYA or r S ar
‘

ndjaya
veiratti fillgun;
with or nurse .

A ing of Yakchas.

( )no of 6 T irthyas ; heretical
teacher of Maudgalyayana
and S

’

ariputtra.

SAMDJIV A (S lam . Sanxipa)

g ig or i f? lit. t e- birth .

T he l st of the 8 large hot

hells (v. Naraka), when ce
each, after death, is by “re
birth ” rem oved to the 2nd

hell (Dalasfitra).

SAIVIDJSTA or Sarhdjnana

- (Pa1i . S annana. S ingh . San

nya. Tib. Du- ses)
thought. Consclousuess, as

the 3rd of the 5 S kandha.

SAflGH A (Burm . Thanga Tib.

Dkon - m goc gsum . Mong
Chuharah) 13 1m or §ig
In] The corporate as

sem bly of (at least four)
priests

,
also called B hikchu

S a1i1gha (Ltfi fi ), under a

chairm an (S thavira or U padh
yaya), em powered to hear
confession

,
to grant absolution ,

to adm it persons into the

priesthood, etc. The third
constituent of the T riratna

the deification of the

church. Sam e as Asafi
'

1

gha.

SAMGH A B H ADRA (fiflmifi
[(
rk

fi or jag lit. the sage

of the priesthood. A S ’ram a

na of Cashm ere , follower of
the Sarvfistivxidfih, author of 2
philosophical works, trans
lator (Canton ,

489 A. D.) of
the V ibhficha vinaya.

SAMGH AB H EDA Mfg lit.

breaking up the priesthood.

O ne of the Pafitchfinantarya.

SAfiGH AB H EDAxAV AsT U

mash mssfiussn
m 1?5 T 1 tle of a trans

lation (A.D. 71 9) of a portion
of the Vinaya.

SAMGH A BH U TI s . a. Sam
ghavars

’

ana.

SAMGH ADE VA
0 1 $ 35 let. deva o the

priesthood A title of
honour. Sam e as GAuta

m a Sam ghadéva and Sari
'

rgha

vars
'
ana.

SAMGH AI S 'P
‘

JO H A (Singh .

S am ghadisesa)PDdx A sec

tion of the Vinaya (1 3 com

m andm ents regarding social
and sexual relations of priest

SAfiGH AGARAMA s. a. sane

ghfirfim a.

SAfiGH ANANDI “M 55
The 1 7th patriarch

,
a prince

of S ’

rfivasti, who lived as a

herm it near the sources of
the H iranjavati, un til Rahula
ta

, let there by seeing the
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introduced in China, by way
of Tibet, and is still used on

charm s, am ulets
,

and in

sorcery.

S AMVADJI v. V ridp .

SAMVARA Ewfi A deity
,

worshipped by followers of
the Tantra School.

SAMV AR '

IT AKAL PA (Pa1i
Sam vatta kappa. Mong. E h

derekogalap) g fl or £293]
lit. tde kalpa of destruction
or ann ihilation . T he Ma

hfikalpa of the destruction
to which every un iverse is

subject, in the course of 64
sm all kalpas, fire being at

work periodically in 56 sm all
kalpas, water during 7 and

wind during 1 sm all kalpa,
until the whole , with the

exception of the 4th Dhyana
is annihilated .

S AM V A R rrA T T H AH I
KALPA (Pali. Sanvattatthahi
kappa. Mong . Choghossun

galab)again lit. the in

creasing (period of a sm all)
kalpa of destruction . That
period in each of the 64

divisions of a S am vartta
kalpa during which the force
of destruction (resp: fire

,

water, W ind) increases in

intensity, followed by a

period of decrease (mw)
SAMYAGADJl

'

VA (P1111. S am

m adjiva. Singh . S am yaka

l a) E ¥ lit. the correct

profession
,
explained by 5

E
“ lit. m endicancy . The 4th

V GI
'
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the fibres of which are woven
into robes for priests. 5h

S
’ANAKAVASA or S

’

anavfisa

or S
’

finavfisika (Singh . Sam

bhiita SAnavAsika) fi glfim
E Q filfi fiQ °r Fifi
m3l explained by 5
%fl& lit. willing .

‘

to serve .
A younger brother of

An anda. The 3rd patri
arch

,
a V zhs

’

ya of Mathura
,

born 1 00 years after the

N irvana, iden tified with
Yas

’

as, the leader at the 2nd

synod .

S
’

ANAIS
’

T CH ARA '
or Sani HI?

fi m z flffi explained by

i E lit. Saturn or its

regent .

SANDH I NI R MO KCIIANA

sfi'
rR A. Title of 5 transla

tions
,
viz. fi fi flfififi

by B odhirutchi A. D . 386

534,

dra A . 4211— 479, my?
fi fi ifl lfififi h

’

fifllfifi
‘

i
i fifi by the sam e,

fi fi gfifi by Param firtha
,

A .D . 557 - 589 , g m?
$3116 by H inen - tsang

, A. D.

645

SANDJAYA v. S amdjaya.

SAfiGA v. Sar
‘

irgha.

SANGALA v . S ’akala.

S ANIRADJA fill]E (Qm
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B
’AR IKK 0 1 S ’

al i or Sala g
it
‘
ll °r é ifi (L )
A long- legged bird. The t

wife of T ichya, m other of
S

’

ariputra, fam ous for her

birdlike eyes.

S
’EB IPU TRA or S

’

arisutn or
S

’

aradvatiputra (Pali . Sari

putta. Singh. Seriyut. Burm .

T hariputra. Tib. Sham by
or S aradwatu by or Nid

W 53 1) %fl%
a or sam e e
f ll% or $ 331

2} ht. the

son of S
’

fin ka, or 3 ,
JF

lit. the son of S
’

arira. O ne

a! the principal disciples of
S

’

akyam uni , whose right
hand attendant ” he was ;born 9 1

at Nalandagram a
,
the son of

T ichya (v. U patichya) and

S
’

firika, he becam e fam ous
for his wisdom and learn ing,
com posed 2 works on the

Abhldharm a, died before his
m ater, but is to re- appear
as Buddha Padm aprabha in

Yin dia during theMaharatna.

pratim andita kalpa.

B
'AR I PU T R AB H IDH ARMA
“ASTRA fi fill913Ffl fllté

An reputed work of S ’

ari

pntm ,
translated (A. D . 41 5)

by Dharm agupta and Dhar

s
'ftm rroT R A FAR IPR I T

CH T CH H AsfiT RA g ?“
wm w of a translation

(A . 3 17

S
’
AR iRA (Pali. Sarita. Mong . w,
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in China and translated 1 9

works. A
S

’

I K CH APAD A (Pali. Sik
khapada)+;BZlit. 1 0 pre

capts. A series of 1 0 rules
for novices, the tran sgression
of which constitutes the 1 0

sins (Das
’

akusala Fag).
Particulars see under
Panatipata, Adinnfidana,

Abrahm a tchariya,
Musadava. Suram éréyya

m adjdjapa m adatthana,

V ikalabhodjana. Natch
tchagita vadita visfikadassana,

Malaghanda vilépana

dharana m andana vibhfisa

natthana U tchtchasayana

m ahasayana, and Djata
rfipa radjatapatigghahan ti. See
also Pantcha véram aui and

Pantchfinantarya.

S IKfl i F i or 3‘
plained by k lit. flam e

(s 1kha), A fictitious
Mahabrahm a (m entioned in

the S addharm a Pundarika).
T he 999th Buddha of the

last kalpa, being the 2nd of
the Sapta Buddha, who was

born in Prabhadvadja (j'fifl‘fi
m ) as a Kchattriya, and

who converted per
sons, whilst life lasted

STL A FE or }
: The 2nd of

the 10 param ita ; strict
osbervance of the T rividha

dvara
, resulting in perfect

purity.

S
’

I LA (Tib. Chel)fi g or i

lit. a

prob:

S
’iL AI

E o

sage.
Nalal
of H ]

A

S
’

IL AIZ

or H
A brt

who
,

Avalo
D. 6 (

and c

Pund;
libera
re- est

cha

fl it
tchait

‘

specia
tsang

S
’

IL PA

STRA

illustr

191 19.

m ed ia

m athe
Panto
work
dual 1
daric

SIMH A



SANSKR IT - CHINE SE DIC

m outh of the golden elephant S
’TTA

in the W . ,
to flow around

the lake and then in to the
s. W . ocean . Ancien t

O f

kingdom (Sindh), often visited )bk
by S’akyam un i . S ee Vitcha See
pura.

S ’IVA
S INDH U PARA gi

t}E i&g
Perfum e from a plant S

’

IVI]

which grows on the banks djah

(para) of the Indus (Sindhu). he t

S IRTSA F The Mim osa SKAN
siricha (acacia). Gou

S
’

IS
’

U MAR A 93“Qg g
i y g fi explained by

‘

fi
‘Sé lit

lit a crocodile . See Khum bira.

tr1bu

S
’ITA (Tib. Sida. Mong. Chida) every

as 0 1
‘

fi lifi °r {51525 “it?
g explained by yfim lit . cold perce

sclous

1 1ver. A river whlch Issues
from lake Anavatapta,

in the 3
2

5
132

E .,
through the diam ond

uni
J
on

lion ’

s m outh, flows round the dates
lake

,
then loses itself in the

m om e
ground and reappears on the

stitute

As
’

m akiita m ountains as the m atur
source of the H oangho. dha is
T he n 0 1thern outfiux of lake rana.

S iricol, the m odern Yarkand
daria, which flows into lake SKAND:
Lop, and thence underneath dhara.

the desert of Gopi
,
until it

reappears as the source of
the H oangho.

native
A A A tha V

'

l
S I TAT APAT RA D H AR AN I s

’

fistrz

l

t .

fi lfii‘fiiTitle O f a translation
S’L OKA

by Am °8havadim (A. D 746

T he cc
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faith . The organ of faith
the 1st of the 5 I ndrya.

SRAGH ARA v. Aryatara.

S
’RAMANA (Pali . Sam an .

Burm . Phungee. Tib. Dges

by one nam e or a
0 ?Minna 0 1

‘

ref
“
?

Ffi explained by H1
a A lit. m onastics, or by

if] lit. toiling (from the

root sram ,
to tire), or by

l l: 5 lit stop the breath

or by aq ) lit. restful (from
the root sam , to quiet).
Ascetics of all denom inations,
the S arm anai or S am anaioi

or Germ anai of the G reeks.

Buddhist m onks and

priests who have left their
fam ilies and quitted the

passions.

S
’

R AMANER A (Pali. Sam a

nera.

Singh . S am anero gann inanse.

Siam . S am anen or Nenor
luksit. Burm . Seien . Tib.

Bandi . Mong . S chabi or
Bandi) 5 E 3k )E g or

explained by fl
lit. a m an of zeal, or i fi
fi éé ii ilm O r id‘ iE
plained by $5fiifi

‘ lit. a

wom an of energy and zeal .
The religious novice

,
whether

m ale or fem ale
,

who has

taken the vows of the S’ik
chfipada. S

'

R fizo

S
’RAVAKA (Pali. S avako .

cha“
S ing . S rawaka. Tib . Nan elder .
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"
.

fi gmi} lit. pure lion ,
or or a

;

)gngl
fi
z
i

“I 2
lit. (virtuous and) or 2

fearless . A pl iest of Nalanda, ness
descendant of Am ritodana,
who translated (A. D . 71 6

724) 5 works.

S
’

U B H AKR IT SNAS (Singh.

S ubhakinho . T ib. Dge rgyas

or Ged rgyes) i nm $6 mg“
7? lit. gene1 al puri ty

The 9th Brahm aloka
,
the 3rd SU DAI

region of the 3rd Dhyana,
where the body is 6 1 yo

djanas high and life lasts 64
kalpas .

S
’

U B H AV AS T U fi fi fi g
3Kor fi g fi g river

S( oastos, Swat) o
I§
U dyana.

S
’

U B H AV YU H A ” g ar

—
E
SU DAR

A king, during the Priya rsana.

dars’ana kalpa
,
of V airotcha

na ras
’

m ipratim andita, who
,

converted, together with his

wife V im aladatta
,
by his sons

V im alagarbha and Vim ala
netra

,
was reborn in the tim e

of S ’akyam un i as Padm as
’

ri

Bodhisattva
,
and is to reap

pear
,
during the Abhyudga

raidja kalpa, in V istirnavati

as S
’

alendra rt
‘

tdja. T he

father of Kwanyin . S ee

Avalokites’vara.

virtut

SU DAR
S U B U T I (Tib . R ab hbyor) a},

dassa .

m ate fa.) or is
b“) J

-t
32"(0 1' it ) t'i'r. O r %f/%
ht. v 1rtuous appearance, or region

lit. virtue and truth
, where
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dha of the present kalpa.

S U K H AV AT T (Tib. Gtsangris)

fi fi m fi ifl
-

fi ht the

paradise in the W est
,
or 13?

j : lit. the pure land . A

land
, in som e un iverse in the

W est, the Nirvana of the

com m on people
,
where the

saints revel in physical bliss
for aeons, until they re- en ter
the circle of transm igration .

S ee under Am itabha.

S U K H AV AT i vrfiH A. Title
oi m any tran slations

,
e . g .

fi fi fi'fiifil‘tfifi by Kum fi
ch“

,

radjiva, AD . 402 , and $ 3? K éum

fi i ft fi fi fi by E wen“

itsang
,
A'D ' 950 ' rutchi

S
’

U KL APAKCH A B Q H alf

a m onth. S ee Kris’napakcha .

S
’

U KL O DANA RADJA (Tib.

Zas dkar) lit. king
o f white rice. A prince of
Kapilavaslu ,

2nd son of
S im hanu , fathe1 of T ichya,

Devadatta and fig{75 an]
Nandika .

S
’

U KRA Ba$5 fl or Q E
T he planet Venus .

S U MAN or Chum an m ifi
S UMB B

Ancient kingdom (between
M1em

Chagam an and Sayad) in P0

T ransoxan ia.

S U MANTA v. S ubanta.

wonde

SfiMASAR PA a;g gr
“ lit. lit . go

the edm a (water) serpent. A m ount

SU MA
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D rink no wine . The 5th of
the Pan toba veram ani and of
the S

’

ikchapéda.

sflRAfiGAMA SAMADH I fl,
fi

‘

é
‘

fi fi : birth Title

(sfirafi 12g lit. heroic, gana

m lit. like) of a translatian

(A.D . 384— 41 7) by Kum ara
djiva.

S U RASKANDH A (Qfi g gk
E }; A king of Asiiras.

S U B AT A PAR IPR I T CH T CH

H A. Title of 2 translations,
viz . fi fi éfiififi A.D .

220— 26 5
,
and fi yfifi:

fi g by B odhirutchi, A . D

6 1 8— 907.

S U B E S
’

V ARA aE E A

fabulous k ing contem porary
of S

’

ikhin Buddha.

S U B I £ 221] Ancient k ingdom ,

W . of Kashgar, peopled (A.

D . 600) by Turks.

S U R U KAYA b eg . A ficti

tious person ,
one of the

S apta Tathagata.

S fiR YA (Pali. Suriya. Siam .

Phra atithi. Tib. Nim a) a
715111311 0 ’ was °r fi

g
]

m&§ (Suryadeva) 0 1

35 lit. deva of the sun .

T he sun (circum ference 1 35

yodjanas, diam eter 5 1 yodja
nas), m oving at the rate of

yodjanas a day, for
6 m onths m a m ore northerly
and for 6 m on ths in a m ore
southerly direction . The

re

the
'
I
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PAR T I .

A m ystic diagram (the
cross cram ponee) of great
an tiquity, m en tioned in the

Ram ayana,
found in (rock

tem ples of) India, in all

Buddhist countries, am ong
B onpos and Buddhists in

Tibet and China
,

and even
am ong Teuton ic nations (as
the em blem of Thor)
O ne of the 6 5 figures of the
S

’

ripfida. T he sym bol of
esoteric Buddhism . The
special m ark of all deities
worshipped by the i fig
Lotus School of China.

S V AYAMB H fI aa
velit. spon

taneity . A pli
‘

ilosol fliical

term ;the self - existent being .

S V AYAMB H i
‘

i S
’fiNrATAg

afig lit. em ptiness and

spontaneity. A philosophic
term ; the self- existence of
the unreal.

SV AYAMB H U V AH (
'

ih. Rang
byuns)
the Marga of autom atic B ud
dhaship . T he m ethod of at

tain ing independently to B ud
dhaship,

without being taught .

S
’

V E T APU R A ifi lfltQififi
A m onastery near V iiis’AIi.

S
’

V E TAV ARAS v. Aruna.

Efi fiifi fi 11 1i
TAL A or T alavrikcha

TAILA PARNIKA s . a. Tchan
da neva.

T AKCH AKA Kim or a
E A king of hTAgas.

2
,
250th part of an hour.

g ig
T he fan palm ,

Borassus fiabelliform is
,

or

L on tarus dom estica. A

m easure of length (70 feet).

(is). <1

TALAS lor Taras [IL].fi g
»

An cient city, 1 50 li W . of
Mingbulak in Turkestan .

A river, lssuing from lake
I ssikol and flowing N . W .

in to another lake.

T AD JI KS (fisfi An ancien t TAL E KAN NB“ ing Ancien t
tribe, once settled near lake kingdom and city

T alekan
,
in Ghardjistan).

(now

TAGARA (Tib. n a span)

£ 11110” 15 ) fl elilplain ed

by ta? lit. root perfum e
,

or by
7k? lit . putchuck .

A tree
,
indigen ous in Atali ,

from the wo od of which in

cense is m ade ; V ar-gueria
spinosa or Tabernae m on tana
coronaria.

TAKCH AS
’

IL A or Takcha. sira

m l %% or T chutya sira

£4 515UP id °1
'

52 it
Ancient kingdom and city
(Taxila, now S irkap near
Shah dheri), where Buddha
m ade an alm sgift of his head .
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TALILA ig fi fi or WEE low

Ancien t capital of U dydna,
(in the Ddrel valley, occupied or
by Dards), fam ous for its

statue of Maitreya.

TAMALA g fi g;An odori of 1
ferous shrub, Xanthochym us per.

0

to
O Dja

p ic n us.

whi

TAMALA PATRA g fi fi ifi 1 53

explained by $1135 if; lit . TAM}

sage - like and stain less, or Anc

by i i Beton ica oi (inh

ficinalis. The leaf of the
”

S ee

Laurus cassia, from which an TAMI
ointm ent (m alabathrum ) was part
m afia TARM

TAMAL A PATRA TCH AN
m en

DANA GANDH A g g ig Mah

w[fl TE‘. fit explained by sartl

fi fifikyg lit. stainless nature ,

ethe
i

A Buddha, residing N .W .

TANT.

of our un iverse, an incarna form
tion of the 1 1 th son of Ma efiica

hdbhidjfiadjfidnfibhibhu .
book

The nam e under which Ma gaicl

hdm dudgalyfiy
'

ana is to re dés
'
fl»

appear as Buddha in Mano TAN
'“

bhirAm a during the kalpa kyi
R atipfil

‘

g a. M3 115.

TAMAL IPTA or TAm alipt
'

i Yoga
(P511. T dm 8 1113131) gagfi TAPAD
or“E. (or fi fi fg

‘

;An
cien t kingdom

,
and city (now b

T am look , at the m outh of
the B oogly), a centre of trade (v. N
with Ceylon and China. are e

TAMAS The principle earth
,

of darkness
,
the O pposite of years.

radjas Stupidity
,
the TAPAS

'
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jzfi gggi Mahdvaipulya m a.

hitsann ipitta entra, translated

(A.D . 397— 439) by the sam e .

TATH AGATA SYANT IKE

DU CH TAT O H I T TA R U DH I

R O TPADANA 15 fl,Jill lit.

shedding the blood of a B ud
dha. The 5 th of the Pan

tchanan tarya.

T A
’

I
‘

H AGATA T CH INT YA

GU E YA NIRDE S
’

A . Title
of 2 t1 :anslations

,
viz .

fi tii fi lilll fi tk fi by

D l1arm arakcha
,
A . .D 280 , and

another Dhar

m arakcha, A .D . 1 004— 1 058 .

TATTVA S ATYA S'ASTRA

fig ?fifi nflfl
or fi iifi

A phi losophical work by
Gunaprabha.

T CH ADJ or E @ An

cient city (now Tashkend) in
Turkestan .

T CH AGAYANA if; 5225 fyj
:

Ancient prov ince and city

(now Chaganian) in T ukht
’

im .

T CH AIT RA $5“[111 First

m onth in Spring .

T CH AI T YA (Pdli. T chetiya.

B urm . D/edi . Tib . Mchod

rten) HE 0 1 £ 125
i f? 0 ” t il? “1 TU
jg or m A place

(with or without som e m o

num en t) sacred as the scene
of som e event in the life of
Buddha. E ight such Tehait
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i m ages ador n the tem ple (A
gates. Particulars see unde r of
Dhritarfichtra, V irfidhaka, T CH
V irfipakcha and Dhanada .

lit
T CH ATU R MAH ARADJA

m u

KAYIKAS I i i lib. the dhi

devas of the T chatur Maha 0 h“
radjas. T he inhabitan ts of ' Km

the l st Devaloka, situated TCH A
on the 4 sides of the Méru .

They form the retinue of the
T chatur MahArz

‘
idjas, each of

whom has 91 sons and is
attended by 8 generals and

28 classes of dem ons. Life yava
lasts there 500 years, but 24 spee
hours, there , equal 50 years
on earth.

(othe
T CH AT U R SATYA S’ASTRA ta Fr

gfi A philosophical and
work by V asuvarm an , trans T CH H .

lated (A. D. 557— 5 69) by na
Param artha.

B dun
T CH AT U RYO NI or Karm aya

0

(Singh . Karm aja. Tib. Skye fl
ba bzi) E fE lit. 4 (m odes

yam u

of) birth . Four m odes of en T O H H z

tering the course of trans pa) 7
m igration , viz . , fl

-L é ed bi
[3

(T H) . Mnal las) from an or b
uterus, as m am m aha

, 9B peopl

i (Tib. Sgo na las) from (thosc
an egg

,
as birds, (83 513 warn :

T ib. B rod gsar las) f 1 om .m ost

m oisture, as fish and in sects
,

hil t 13

93 Tib. R dzus to) hO O d

by transform ation
,

as B o T CH H 1

dhisattvas. See also Anupa (Sing
padaka.

A E j
T O H AT U S SATYA SU TRA R em ,

fi fifiwg g Translation
as th
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side. O ne of the earliest
disciples of S ’

s
’

tkyam uni, to

be reborn as B uddha Sam anta

prabhfisa. {Q(orM)WE
A native of Kus m agara from
whom S ’akyam uni accepted
his last m eal.

T CH U NDI g LE
B
E

In

Brahm an ic m ythology
,

a

vindictive form of Durga or
Parvarti. Am ong Chinese

fl
the

'

{E
111 0 11

g
Pfini

Buddhists identified with
T iR T IMAritchi.

T CH U NDi DEvi DH ARANi .

'

(

l
‘itle of 3 translations

,
viz. ,

> aarsnaaa
A s a sra m ww
Divakara

,
A. D. 685

,

flifih fflflh%fi $ i‘l k
NH B

fl

efim g by V adjrabo

dhi
,
A. D . 720 ,

j gé
i

i

m oghavadjrm A . 6 18

T EMU R T U or Issikol F”
:

fill
$1225 Mongol nam e of a

yana
,

tsang
of T 1
anstel
Kchu

spells

lake (400 11 N. of L ingshan). TOKSE

TERMED or T irm ez nag:
Mong

Ancient kingdom and city TRAID
on the Oxus.

T ICH YA (S ingh. Tissa. Tib.

Pd ldan ) i L or FifiY/jx
An ancient Buddha.

A. native of Nalanda
,
f:1 the1

of S
’

firiputra. A son of
S

’

uklodana.

T ICH YA RAKCH I TA "é1‘l

The
T railc
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(b') “9 fi fi iflil rfiifi fi
Lochana (or heavenly Dhya

ui Bodhisattva, endowed
with the) Sam bhoga kaya of

absolute com pleteness (ia
Dhyana); (c as mltfi tfléilfi
£
1
1
53 3 5 , V airotchana (or

DhyfiniBuddha, endowel with
the) Dharm akaya of absolute
purity (in Nirvana). I n

speaking of Buddha as now

com bin ing the foregoing (his
torically arranged) persons or
form s of existence, the order
here given is, of course, re

versed. As to how this doc
trine arose, we can on ly guess.

Prim itive B uddhism (in China)
distinguished a m aterial , visi
ble and perishable body (a
i or rupa kaya) and an

im m aterial, invisible and im

m ortal body (7£ g, or dhar

m a kaya), as attributes of
hum an existence . This di
chotom ism — probably taught
by S ’akyam un i him self— was
even afterwards retained in
characterizing the nature of
ordinary hum an beings. B ut

in later ages
,
when the com

bined influence of Shivaism ,

which ascribed to Shiva a

threefold body (Dharm akaya
,

Sam bhogakaya and Nirm ana

kaya) and Brahm inism ,
with

its Trim urti (of B rahm a,

Vishnu and Shiva), gave rise
to the Buddhist dogm a of a

Triratna
fi
uddha, Dharm a

and Sam g trichotom ism
was taught with regard to
the nature of all Buddhas.
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TRIRATNA or R atnatraya

(Siam . R atanatrai. T ib. Dhon
m tchog gsum ) E ? lit. the

3 precious ones, explained by

fl g fii fi fg fi lit the

preciousness of Buddha
,
the

law and the priest- hood , or
by fi g

» or fi fg m
B ud

a . as swims]
Dharm a

,
and g ym or g

1la m] Sam gha. Triratna

sign ifies the doctrine of a

trin ity, which, peculiar to

Northern Buddhism , has its

root in the T ris’arana (q .

com m on am ong Southern and

Northern Buddhists . U nder
the com bined influence of
Brahm an ism which taught a

Trim urti (Brahm a
,
Vishnu

and Shiva) and of the later
Mahayana philosophy which
taught the doctrine of the

Trikaya Northern B ud
dhists in Tibet and China
ascribed to one living per
sonality the attributes of the
three constituents (Tris

’

a

rana) of their faith, viz. B ud
dha, Dharm a and Sam gha

,

considering Bodhi as the

com m on characteristic of the
historic Buddha, of the law

which he taught and of the
corporate priesthood which
now represents both. Ao

cordingly they viewed S
’

ak

yam uni Buddha as person ifi

ed Bodhi Dharm a

as reflected Bodhi 7m),
and Sar

'

hgha as practical
B odhi (Q m) The Tan tra
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B uddhas, (c.) oxen , i . e . B o

dhisattvas ;salvation by three
successive degrees of saint
ship. (2 .

'
l he three principal

Schools of Buddhism ,
viz . the

Mahayana, H inayana and

Madhyim ayana Schools.

T SAU K U T A )Efi n%Ancient

(Arachotos) kingdom m N .W .

India (near Ghuz nee).

T U CH I TA (Singh. T usita.

Burm . T oocita. Siam . Dusit .

Tib. Dga ldan . Mong. T egiis

bajasseno langtu) 2;[it
iii °r fl?Bill (°r

531 ° 31 )g 0 ’ %E i g
(or WE plained by

E %
lit. or by fi fi lit.

assem bly. The 4th Devaloka,
where all Bodhisattvas are

reborn before finally appear
ing on earth as Buddha.

Maitreya resides there
,
but

is
,
like all other Bodhisattvas,

now in T uchita
,
already eu

gaged in prom oting B ud

dhism , and occasionally ap
pears on earth by the Anupa
padaka birth . Life lasts in
T uchita, 400 years, 24 hours

'

being equal to 400 years on

earth .

T U KH ARA fi fiifij}or fi g
or E i m ht. the b ug

dom of the Yueh - chi (Getae).
(1 . The region around Badak
chan . The Toehari T ar
tars. See Kanichka.

T YAGi
‘

H RADA or Djivakahra
da i nfirm lit. the heroe ’s

J ) !

U CH

Th

(or
exI

fun

E u<

the

ram

forn
Orig
shal
of a

repr
cres<
one

See

U DA 1

C riss

U DAGz

sun )
See 11

U DAK I
-L

Ancie1

now C

of Ga]

U DANA

as]
asit
prom pt
difl

'

erin

Sutras
m atter
questim

dha).

lake. A lake nearMrigadava. U DAYAN



arpo) El lilfifl fills or fi ifi
[fifi

'

i A king of Kau

s’am bi, entitled 35
V atsarAdJa, said to have had
the first statue of B uddha
m ade . B ut see under Pra
senadjtt and S’akyam un i .

U DAYANA V AT SAR ADJA

PAR IPR I T CH TCH E A. Title
o f 3 translations, viz .

figgfifi jfii figA. D. 26 5

4 1 6
, awar e

by B odhirutchi, A. D . 6 18

907, and gym
-

hagE]
NZ‘EEFJTF-fifi

U DAYI or U dayibhadra fi g?
i or kH I/a‘ lit. (born when )
the sun shone forth. A

disciple of S’akyam uni
,
to be

reborn as Buddha Sam an

t -

tprabhasa. A son of

Adjatas
’

atru
,

also called
S ilhha.

U DITA
1%fill£ A king in N .

India
,
who patron ized H iuen

tsang (A .D .

U DJDJAYANA . or U djdjnyin i

Ancient kingdom and city

(Ozene, now O ujein) in W .

India.

UDJDJAYANTA g ig ? A

m oun tain (with a m onastery)
in S urachtra.

U DJI KAN v . H udpkan .

U DYANA or U djlyfina. fi g
or

a%fi l% O r E1 1

U IGU RS fgfi or ft%flfl The
Turkish tribe of

Pg] 5 Kao - chang
,
settled (A.

D . near Turfan , then

(A. D . 750) divided into 2

branches (Abhulgasi and

Tokus U igurs) which (A . D .

1 000) invaded Tangut but

were driven
Chiughis Khan
their alphabet (probably of
Nestorian origin), which was
even tually used to translate
(A.D . 1 294) the whole B ud

dhist canon from Sanskrit
and T ibetan texts .

(tans O r it 3 0” E )
explained by 36 lit . (a coun
try oi) parks. Ancient king
dom (S uasteue) in N . W .

India
,
along the S ’

ubhavastu .

Som e identify it with U rd
dhastana

U DRA RAMA PU TRA or

U draka or R udraka (Tib.

R angs byed kyi bu L hag

w a s tes s s w

lit. U dra the son

of Ram a. A Brahm an
,
for a

tim e teacher of S ’akyam un i .

U DU MB AR A fi é fiifi
Nila, udm nbara

fig explained by fi $6.
lit. a supernatural om en .

T he Ficus glo m eiata, sym bol
of Buddha because it flowe rs
but once in 3000 years

,

”

som etim es confounded with
Panasa. A lotus of fabu
lous siz e.
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T am st) ecclesiastics, engaged
in popular teaching (whett 1

'l e1

belonging to the L otus School

i
t"
71"or to the T ien t’ai

School 36 153 A fi ,
or to

the Avatam saka School g
fi

fi
g) in distinction from

ecclesiatics of the V 1 naya
Schoolg m] andoftheDhyana
School nfigm The term U pa

dhaya (Tib. Mkhan po) is
now- a- days, and specially in
Tibet

,
also a designation of

the abbot of a m onastery, attt
but in popular parlance it
sign ifies in China sim ply a

Buddhist ecclesiastic (of any L aw

rank whatsoever) as distin

guished from a T auist priest
or from a Confucian scholar.

U PADJI TA v. U pas
’

anta.

U PAGAR U DA E lfiiflflfi ¥
A fabulous bird. S ee Garuda.

U PAGU PTA (Tib. Oye sbas)

a (or soas s a
lfiifig explained by fi fi deve
lit. near protection . The
fourth patriarch, a native of U PAS"f ” im

p

(Pfitaliputtra a

S ’udra by birth,
personal

conqueror of Mara ;laboured
at Mathura ; died B. C. 741

(or

U PAL I (Tib . Nye var khor.
Mong. T chikola Ak tchi) fi .

iii“A disciple of S akya
m uni , a S

’

fidra by birth
, a

barber, to whom Buddha
gave the title fi iflt sup



PART I.

U PAS T H ANA (Pali . Patthana,
S ingh. B assana) lit. con

dition , dwelling. See S m rity
npasthana.

U PAS U NYA H fi fi
‘

fl‘g or
1 3 91 3 A prince of U djdjaya
1ia. who cam e to China A .D
538— 541

, and translated
several works.

U PAT ICH YA (Pali . U patissa.

Tib . Nergyal) (or

(EMT ( 1 Another nam e for
S

’

ariputra. A native of
India

,
author of the V 1 m ok ~

cham arga s ’astramgfilé
’m ‘"m,

translated (A. D . 505 ) by
S am ghapala.

U PAYA or U pz
’

iya kaus
’

alya

if {E E lit, salvation by
(pi opel ) m ean s . T he know
ledge and use of the prope 1
m ean s of salvation ; the 7th

of the 1 0 Péram itfis.

U PE CKCH A fi g;54 or jg
lit. renun ciation . A state of
absolute indifference

,
attained

by renouncing any exercise
of m ental faculties.

U PO CH ANA v. Pochadha.

U R AGASARA s.a. T chanda

néV fl-
o

U B AS’I
a%m]P Ancient

province (O uastene) of Cash
m ere (the m odern district of
Rash

, W . of Muzafarabad).
U R DDH AS T H ANA or V a1

dhasthana fi fi fi fiifi fls
Ancient kingdom (O rtospana)
and city (now the Bala H isar
of Cabal).

U RNA (T ib. Mdzod spu) [3F5
5

1
8 lit . white hair between

the eye brows. A circle of
hair (issuing rays of light
illum in ing every un iverse)
between the eye - brows of a

Buddha ; one of the 32

L akchanas.

U R U V I L V A (S ingh. U ruwela

ya) f
i

l
l
751; lit. forest of

painful practices
,
o rfi lm7lyk

lit. papaya forest. A place
near

,
Gaya where S’akyam un i

practised auste ie asceticism
for years.

U R U V I L VA KAS’YAPA

ti t ” E lfi fllfi m fi fi
O ne o f the prin cipal disciples
of S ’akyam un i , so called
either because he practised
ascetlcism in U ruv ilva or

because he had on his breast
a m ark resem bling the pa

paya (v. U ruvilva) fruit. H e

is to re- appear as Buddha
S am antaprabhasa.

U T CH T CH ASAYANAMAH A
SAYANA maaaaa
lit. not to sit on a high, broad
and large couch . The 9th

of the S ’

ikchapada.

U T KAL A s . a. U da.

U T KAT U KASANA (Tib. Skyil
m o krung) fi finfi fié lit.

sitting cross- legged (on the
ham s), with the note so that
body and soul rem ain m otion
less. T he orthodox posture
of ascetics, best adapted for
m editation , viz . sitting one’

s

ham s so that the feet are



SANSKR IT - CHINE S E D1 1

not seen , or so that the soles
are turned upwards.

ll
‘

fiili
(0 1 1153)£2;E explained

by E lit. blue lotu ,

or g IE Iit. dark (blue)
flower. O ne of the 8

large cold hells (Naraka).
where the cold causes the

skin to burst, till it seem s
covered as with lotus buds.

O ne of the 1 0 hot Lo
kantarika hells (Naiaka)
where the flam es resem ble
num berless lotus flowers .

U T TARA [fi flfifi or J: lit.
superior. An Arhat of Tchu
lya, a disciple of Déva,

U T TARACH ADH A [flag
ail/x27? The m on th of S ’ak

yam uni
’

s conception (14th
day of 4th m oon to 1 5th day
of 5th m oon).

U T TARAKU R U or Kurudvipa
Singh.) U turakura. Siam .

dorakaro thavib. Tib.

B yang gyi sgra m i snan .

Mong M0 11 dohtou) g
L (° ?)fi ifil (0 1 m 3

)
ti tw i‘é')“B il-1

5
1?

fl)
fi flfifi fé
explained by

E l i lit.

higher than any (other con

tinent), or Hg;91” lit. the

suI
nor

disciplt
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sANsxm '
r - cam nsn DIO

Ancien t republic (v. L itch
hm is) and city (near B as
sahar, N . of patna), where
the 2nd synod (B . C . 443)
was held.

V AIS
’

E CH IKA (Tib. Bye brag
P“) fl ail}! fiitflIEfli °r

y?5
7

:

lit. S chool of con

querors, explained by $ 3fi
9bE lit. heretics who de

feated the (adherents of the)
s
’as .tras An atom istic School

(founded by Kanada). It
taught, like the Sam khya
philosophy, a dualism of an

endless num ber of souls and

a fixed num ber of m aterial
principles, by the interaction
of which, without a directing
unity, cosm ic evolution pro
ceeds and it occupied itself

,

like the orthodox Nyaya
philosophy, chiefly with the

theory of knowledge, but it
differed from both by dis

tinguishing 6 categories or
objects of cogm t1on , 7k
viz . substance, quality, ao

tivity, species, distinction
and correlation ,

and 9 sub

stances (possessed of qualit
ies), jh lg viz . the 55 ele

m en ts, tim e and space, sp1r1t
(m anas) and soul (atm a).

V AI S
’

RAMANA or Vais’ravana
0 1 Dhanada (Singh . W ess
m una. Siam . V etsuvan . Tib .

Rnam thos kyi bu . Mong.

E ism an tegri)

asaafi
i ftiiii v vvv v

Fa or"It in?{yaexplained DJA



grows in a d]sum m er. A km d o perfum e
,

11ke
.

perhaps Lignum aloes.

(

1

1

1

1

1

1

1

1

1

15

1

1
V AR DAS T H ANA v U rddhas

as t]thana .

archV ARDDH ANA v. Pundraval d workdhana.

go
a

l

]

:no 1
VAR IKAT CH A or V arukatchéva s. a. B arukatcheva . V AS U E

?K PF53;fl Q Title of a m ana
tran slation (A. D

.by B odhirutchi.

of waters T he B rahm anxcgod of heaven
, regen t of thesea

, and
, as one of thekapalas
, guard1an of tW est.

V AS
’

AVAR T I s a Paranirm 1 taV as
’

avartl

V AS
’

IB H A
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pasana) A fi lit'

rem em ber that the dwelling
of sensations is m isery. O ne

of the 37 B odhipakchika.

dharm a ;one of the 4 S m rity
upasthana, viz . the recogni

tion that all form s of sensa
tion are but so m any form s

of m isery .

VEMAT CH IT RA Mtg g g
£3 0 1? am iss A king

of Asuras, residing at the
bottom of the sea ; father of
Indra’

s wil
'

e .

V ENU V ANA (Tib. O d m a) 171
M or “

fl,“lit. bam boo
park . T he Karanda venuvaua

( .q v .) with a vihara (fi 7“
it s? 0 ” ti fa?l the

favourite resort of S ’

akya
m uni .

V ETAL A SIDDH I Bill: 512
»

is?
“m T he a1 t of obtaining

siddhi (q. v.) by m eans of
incantations and sacrifices
perform ed over a corpse .

V B B AMANI v. Pan tcha vem

m ani.

vE'rAL A mltli
’

é
’

ffi
.

or
E lli?

fl or ?fié fi l1t. red de

m on , or lafi fi lit. a

dem on who loathes prayer.
A class of dem ons dwelling
in

, and able to quicken
,
dead

bodies .

‘

V IB H ACH A S’ASTRA fi g
sfi‘gfi A philosophical work

by Katyayani putra, trans
lated (A .D . 383) by S arhgha
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V IDYA N IRDESA S ’ASTR A ba

figfigFifi Title of 'a trans m 4

lation (A . D. 557— 569) by m :

Param firtha. f0 <

T RA figFfil 5
3

11? Title of a

or
5 155 1a, place

’

I KA
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” a The 6 th son of Tchan
”
s

V IMB ASARA or V im bisfira or

V I M O K O H A or Mokcha or

V im ukti or Mukti (Paili .
V im okha or V im utti. T ib.

Grol pa) figm lit. liberation
(as an act), orflag lit. the
Ayatana (conception of

,
or

dwelling in ) liberty. [1 .jMoral
liberation (from vice and pas
sion), by m eans of observing
the 8 sections of the Prati
m okcha sutra (con tain ing 250
ascetic and m onastic precepts).

Mental liberation , or

l iberty gained gradually by 8
successive inte l ectual opera
tions

, A fl HQ lit. Achta

vim okcha, viz . ( 110m ma
s a n a s m n m

liberation from (the concep
t ion that) notions have both
subjective and objective rea

lities corresponding to them
,

W l fi mfi é fi fi fi fi
figflfi lit . liberation from (the
conception that) notions have
indeed no subjective , but have
objective, realities correspond
ing to them , (0 )Wfibfi é

fl m lit. liberation from (the

conception of) any realities
whatsoever, whether subjee
tive or objective, (d. g fi fi
E m”?lit. liberation by the



SANSKR IT - CHINE SE I

V INAYA V I N I S
’

T CH AYA ve

U PALI PAR IPR I T CH T CH pf

H A. Title of 2 translations,
VIP.V IZ .

D . 371— 420
,
and g mm Hill

a by B odhirutchi
,
A. I ). 6 1 8 £

1

11
- 907.

V INGI L A or V inkila or V a
rangala fi fi Ancient

capital of An dhra.

V I NIR B H O GA
'

fi
“

if The

kalpa of B hichm agardjita

ghochasvara radja.

V INlTA PR AB H A till;”ag
s n a w a a a m

tam ing the light. A learned
priest of Dfichasana ; author
of several s’astras . A

V INiTA RU TCH I mltlfiz ift
VI R A

l1er0 1

i or m
“

fit lit . extinction
C

of joy. A S ’

ram ana of U dya
V IRAk

na, translator (A. D. 582) of cien t
2 works.

VIPASA Bill: ffi g The river

H yphasis (now B eas) in the

Pundjab.

V I PAS
’

YI or V ipasvi or D11
nendra (Tib . Rnam par

gas as? a mttf§F
or

“

i i E ht. m an lfold

views . T he first of the S apta
Buddha, the 998th Buddha
of the last kalpa

,
a K chat

triya by birth, son of Pandu

(fi fifi), a native of Palldupa

ti (fi fi g ji ), who lived

under an As
’

oka tree
, con
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have the appearan ce of Yak a dem on pours into Yam a
’

s

chas and the power of K rity m outh boiling copper (by way
as of pun ishm ent), his subor

YAMA (Siam . Phaja jam . Tib . S
inates

t

receiving
{

the 8 8-1

3?
Gchin rdje. Mong. E rlikKhan)

0 89 at be sam e l m e’ 11 11 1

their sins are expiated
,
when

E g g .

or Kg fi flm (or he will be reborn as Sam anta

P5 or inor ii ) or E radja (E: EE)
explained by lit. a

Y I 7 ]
division of tim e, or byQ 1;

AMA‘DAGN fsfi k jflh
lit. the twin rulers (Yam a and

O ne O f
t
he 7 ancient richi .

Yam i) or the twofold ruler YAMA DEVALOKA af fix
(being both judge and cri or 11275

3
1$ 35 explained by Bi:m inal) or by $5 ll: lit. re

l
'

an t. t b i l t.
straining (evil doers). T he

1 1m e or y
e n $ 35

1

the heaven of cod tim e
Ar an lord of the da h1s g

twizi - sister Yam i (queen of (where there 1s no change O f

n ight) who open s to m ortals day and n ight). The 3rd De

the ath to the W est. 2 .

valoka, above T raiyastrim s
’

I n l
later Brahm an ic rhy1 “8 ' 1 60 1000 yodjanas above

thology , one of the 8 Lokapala,

Méru
,
with a circum feren ce

ardian of the South and
O f 80

1
000 yodjanas. Life lasts

filer of the Yam a devaloka there years, but24hours

(q . also judge of the dead.

on ea
rt
h ar

e
eq
é
lal to 200

I n Buddhist m ythology,
years 1ere . u ee am a.

the regent of the Nfil'akas
, YAMANT AKA (Tib . Gchin rjei

residing South (yar nas) of gobed) a it?! all! AnD jam budn pa, out3 1de the epithet of Shiva Mahes’
T chakriwfilaet

.

in a palace O f vara or Rudra), as destroyer
copper and n on . H e was of Yam a.

”

originally a king of V ais
’

ali
,

who
,
when engaged in a YAMU NA [$ 132 i 0 1

'

ifitfi
blO O dY W M ,

wished he were
illiA tributary of the Ganges ;

m aster of hell
,
and was ao

the Jum na.

~cord1ngly reborn as Yam a 1n

hell, together with his 1 8 YAS
’

ADA or Yas
’

as or Yads’

generals and his arm y of aputra (Tib . Ja shei ka) 21;80 000 m en . who now serve
fi g

, » A t
'

f K t

l1 9

k
1 D8 1 Ive 0 0 8 a 8 1

,
h1m 1n hell as asm stant judges, disciple of Ananda, a leader
jailors and executioners. H is

sister (Yam
‘i)dealswith fem ale at the 2nd synod (A ° D '

O U IPfi tS B ut three tim es (3 YAS
’

ASKAMA ykg lit. seeker
I}?yam a) 1 1 1 every 24 hours of fam e An am bitious,
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Yogitchfirya or Tantra or
Mahfitantra S chool, which
claim s Samantabhadra. for
its founder. The teaching of
this S choél is derived from
the Yoga system (a deistic
branch of the Sar

’

hkhya) of

Patandjali [B . 0 . 200

who taught abstract m edita
tion to be reached by m eans
of m oral consecration to I s

’

va

m and m ental concentration
upon one point with a view
to annihilate thought, whence
would result the Achta Ma

hasiddhi (8 great powers of
Siddhi), viz . the ability . [L ]
to m ake one ’s body lighter
(laghim an ) or heavier

(garim an), or sm aller
(anim an) or larger (m ahi

m an) than anything in the
world, and to reach any
place (prapti) or to as

sum e any shape (prakam ya),
also to control all natural
laws (is

’

atva) and to

m ake everything depend upon
oneself all at

pleasure of will (v. R iddhi).
O n this basis, but in har

m ony with the leading ideas
of the Mahayana School,
Asam gha com piled (A.D . 550)
the m ystic doctrines of his
Yoga School, which taught
that by m eans of m ystic
form ularies (tantras) or lita
nies (dharanis) or spells

(m antras), the reciting of
which should be accom pan ied
by m usic and certain dis

tortious of the fingers (m ud

rd), 5 state of m ental fixity



PAR T II.

A PAL] VOCAB U l

[Notch - Those E li term s which coincide with the
here, as in the whole work ,

Abhassaras 1

Ad] 1ta késa kam bali - 5

Am itodana

Al anna kangga

Asangasatta fi a q a o

Asava.safilkhaya,

Asoka
Assakanna 0 0 0 0 0 0 0 0 0 ‘

1 9

2 1

Dhan
Dham
Dhan
Dhar
Dibb
Dibb
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PART I I I .

Dharm m a

Dighanikayo
D iksangi . o o o o o u o u o

Dipankara

E kabhyohfirikas
Gandhan

Garunda
Gautam a,

Gayfikfisyapa,

Ghanan

Ghatikara
Ghosika,

Gibi
Grahapati

Isadhara,

I sipatana,

Kala dewala,
Karm aja
Kasyapa,

Kim bulvat’
Kondanya,

Mahabrahm as

Mahanam a

Mahapurushu lakshana 81

Mabindo
Majjhim a nikayo 5

Maitri
Medum sangi
Moriyanaga

Mugalan

Newasanyana,

Niranjara
O kkaka

Pachiti

Pancha abignya



Am araka jana thav1b 1 5

Assakan 21
Awichi

t . 27
B atkeo in

’

thanau 1 25
B apha vithe thawb 1 26
Chakravan 1 72
Dapha
Davadung
Dusjt

76 S at]
143

Nenor 111 11 81 1:

Viruj
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B ab dvang phyugh 1 1 5

B argyi bskalpa,

B dud rtsi zas

B dudsig tchan
B ha rdje sem s dpar snang

Cham ra

Chang chang chu
Chargii lus pag dwip m -1 26

Chel m
Chintou m thong ba 1 6 1

E bach bah
Bharana
B hu ram ching pa 6 5
hphags skyespo

Bhudh rtsi zas

B on po

Bram ze

B rgju bjin
B skalpa

B skalpa bzan po

B skolpa ngan po

B skalpa tchen po
B tsan btchos

B tsham ldan das 30

B yam ps pam gon po 92

E yang gyi sgra m isnan 1 89

E yang tohub
B yang tchub sem s dpa 34

Bye brag pa



T IB E T AN V O CA]

Muar m ed 27

M0 3 pa 4

Mouh dgalyi bu 86

MIO II IO gsnm 1 82

Mtchod khang
Mtchod rten

Mustegs tobah 1 77

Mutjg 1 01

Myalba 1 05

Mya gnan m ed pa
o o o o o o o 20

Mya ngan las hdas pa 85

Nag po tchan po 85

Nam a

Nan thos
Nap
Ndjig rtengyi

30

Nid rghinl 148

N im a, 1 6 5

Nim ajgung 83

Njandu jod 1 57

Nab kyi va lang spyod ~ 1 5

Nye deg ], v0 1 87

0 d 133 3 ]

0 d dpag m ed

O dm g

O dsrung
O dsrung tchen po 85

0 d tchhung 1 1 6

0 3 m in 6

O ye shag 1 87

Padm a byung gnas 1 1 1

Pa]: tchhu 1 94

Phaggs pa lam a 28

34

Phung bo 1 1 3

rdor 1 90

1r m i hong ba 1 1

P 1
’

m i 110 8 Pa 0 0 0 0 0 0 0 0 0 23



PAR T V .

A MONGOLIAN V 0

Altan tchidaktchi,

Aesuri

E ism
’

an
‘

tegri

Burchan bakchi
B ussudum chubilghan i 1 1 5
erkeber

Ghasalang oughei nom 20
11 11 kaghan

O hoghossum galab o o o o o o 145
Chaharak 142

Chutuktu 1 6

Dain i daruksan 1 6

Dorona oulam dz i

boyetow dip

Dum dadu galab

E bderekoi galab
E rgetu khom sin

Gerel zakiktchi 73
Ghassalang etse angkid

}1 09
Ghassalang ugei nohm in
khan j

0 11 8 1

Over
Prati
Iiach

R ahc
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PAR T V I]

A JAPANESE VOC

[Note— T he figures in the subjoined V ocab
page, colum n , and paragraph to be found 111

23, a, 3
”

sign ifies that the Sanskrit and Cl

nese term Abadana will be found explained 11
colum n , in the 3rd paragraph, under the head

Abadana 23, a, 3

Abara, nyo . o 1 0 , b, 4
Abarara 0 14

,
b’ 4

Abagaira, .1 ’ a, 2

Abasairasho 1
,
a
,
4

Abateu m ora 1 5 , a, 5

Abatsura shira 26
,
b, 1

Abatsura shira so a 26 , b, 2
Abatsuri kudan i 1 5 , a, 1

Abidatsum a 1
, b, 4

Abidatsum a bibasha
3 a 1

Abidatsum a hotchiron 2, a, 3

Abidatsum a ho
soku ron

Abidatsum a kanron n

Abidatsum a hsuchu

Abidatsum a kusbaba
ku ron

Abidatsum a ron

Abidatsum a shikishln
3 2

soku
3 ’

.

‘

Abidom m a shin ron m 2
,
b
,
1

Asit
AS51

Atoi



PART V III.

Gishakusen 6 1 , a, 1

Giya shiki giya 70 , a, 2

Gohun hosschin
‘

- 1 13 , a, 4

GO dO ll Shi 1 1 3, b, 3
Goho b’ 4

Gokai 1 14, b, 1
Gohon
Goriki 28 , 3 ,

4

Goun 1 55 , b, 4
Guisho 28 , b, 1
Gyo 27

,
b, 1 144, a,

6

B anya 1 1 9, b, ~6

H anya haram itta - 1 20 , a,
7

H aram itta 1 1 5
,
a
,
4

H assho dobun 97, b, 1
H atsunchan o o o o o o o o o 1 1 6

,
a, .

3

H iya 23
,
a
,
3

43
, b, 6

H o ai 46 , a, 4

H o aiku 47
,
b
,
1

H o ho 46 , b, 2
H 0 ki 45

,
b
,
2

H okkaku joshin kyo 5
,
b
,
2

H okke zam m ai 1 32, b, 5
H om itsubu 44

,
b
,
4

o 46 , a, 1

H oppadal 1 26 , b, 3
H oraku 46

,
b
,
3

H orin 47, b, 3
H oshari 47, a, 4

Hoshin 141
,
b
,
7

H osho 1 30
,
a
,
2

H osshin 45
,
a
,
5

H otoke 36 , b, 6
H o—un soku ron 2

,
a
,
2

Idaten 1 96
,
b
,
2

Indaraniranim okuta -6 5
,
b
,
2

I ghadara, 6 5 , a, 1

1 8m m Kai 96 , b, 1
I teim okutagiya 6 6 , b, 7
Jakam etsu 1 09, a, 3

Jakujosho 1 5 , b, 9
Jjgoku 1 05 , a,’ 6

Jiji 43
,
b
,
4



A JAPANE SE V O CAB I

NYakuna,
Nyo koku
O

'

in

O oko
O lnon o o o o o o o o o o o o o o o o o o

O nurim ora,

0 8 11a
Osho
O yu daim a,

B agora,
R aju sanzo
Rakan
B am bin i
R em m am B osatsu b

,
5

Renge shu 1 32:b, 6
B in 1 71 , b, 5
R lnne 147 , a, 9

Ritsu 202 , a’ 5

R inpn 1 02
,
b
,
2

R luju 103
,
b
,
2

B in 6 103
,
a, 2

R okuayatan a 103, b, 2
B okudo 58

, a, 4

R okudorinne 147, a, 9
R okujijinshu kyo b

, 7

R O kn jindzu . 3
’
a
,
3

R on

R ongl

R onzo
R oghi
S aihogokn raku
sekai

Sam ataitel

Sam bo
S am m ai

Sam m yoclu

1 31
,
a
,
5

a, 1

1 82 , b, 1

Shozo

Shum
Shu 111

Shuro

1 86
,

1 63 , a, 1

141
,
a, 4

1 81
,
a
,
1

140
,
a
,
2

1 82, b, 3
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Z fi fi figfi
57 a, j

1 R AD . 6 .

T mfi fi

A

A

3
3
35 80 b A

1b A ‘

fi éfiflfllfi

ff]:j] A
:

4b. fin;

{111 1

NM

1 55 b 1ih,

11h,

1 1 3 a m] ,

fl fi fi 1 1 3 b 12 km

132



fffffffiffffiffiffifilfiff1 24
,
a

agfi fi§ 38 b

M g

fififififiififfififififilm ,

fi fikwmffl 37 a

fiflkfi fi fl 39 a

fl flffi fi
‘

fi gfi 38 b

fi g fi 126 b

fi fi mfifi fifl 1 26 b

Mfifléififi 87 b

“fi g flfi; 1 26 b

M fi fi m 1 88;
m i Nfi lfififi 7ah

fi fi
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fl zfifi fi;
SEMI?

filjifig
i llfKE 1 1 5 ,b.

film;

a
fillg mfi

‘

fl 53 a , g ;
‘
rfilnflfi 1 71 a .

fiufi j
'

fffifi. . u j f
’

fiflifl
'

fi
'

flflp 37 h 75 h

fiijflifi .

filjfi 1b

7] R AD . 19 .

jJ
-j: 82 ,a.

71m g
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fi m ybifi 1 12 b g E

96 a, 203 b é

é

é
”

3
5

Qfi fiilfi

fi fl fflififfi
‘

fififi

1 : R AD. 33 .



<2 60

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

k i g 186 ,a.

flag

k fi g i fi fifi

k fi fi fifi m w“

g;Q1 35 a

IG9A).

90 b

jqfi fi

jqfi fi 202 b .

fl jj
‘

fi g
’

55 a.

fi fi fi fi fi 59 b.

jqfi fi m mag?

fi fi flfifi $ l 98,b.

fi fi mfl mfi fi

fi fi fl k é g fi

figfi fi fiwfi
kgk fi fi fifl
figmfi g g fi
k fi fi fi ifl gfi
fl

$ fi k fi§ flfi

fi fi §Mfi flfi

xfixfi mfi+ w
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BEE 12m 1 25 ,a.

1 95 b

106 b. SITE
1

fi fi g
XAfim

BEAé fifi

f i ai
é /Xfi

X i
’xfi

jg?
1 60 b

7k¥ $l1fl<fi w 1 6Gb

yewg fl 79 b 1 55 a

fi fi fi
93 b 1b

fl nzfi

fi g

m

fi flfifi fi flg



fi é fi g

§Bfli

i221am 1m1 or
I ,a.

fi fi fié 1333 .

i
i

91371:
1 95 ,b. 512

mg
g ]? i
fi fi fi i

fi fi fi fifi
fi flfifl g 29

,b.

RAD . 39

98 b g
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Zifigflffifi
[fiafi fifl

m 6 fix“? l 5‘3 ,b. fi

m tgfflqg 1 72 b

fififi m 1 72 b

fifii (or $2)g m 1 72 b

mg fgg
mg fi g gm 1 72 1,

fififi
'

E (or E 1 70 b n fifi fi fi fi
fififi

'

firfi fi gfl

E R AD . 72

E lfifi

E] gjfig}
E] H fi fi
E] B @%Q 1 73 b

gig?
$375.
fi g 1 52 1,

Bfi i k lfiflki‘?

m R
1 41 a

g
1 585 , fi g ” 543

E LF
"?K‘Efi ffifi -l 4l, a,

?fi fi mfi fi fi
$3

fi fi fififim fifi ffi
i‘fifilfi kflfi fi
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Jbuyk 206 b

fitifi
‘

m 200 b

it}:g fi fit 48 b

i mgfi
fl [11 .

fi

WE ?
mg fi fi

94
,
a_

6 7,a..

m 2‘s: 1 0 1 b
m?

F
i

fi

‘fi



IEfi E
3231 1 141 1

1

1

140 ,a , 146 ,5

E ff; 146 3 , fl}
E 5 1 32 b.

E fi fi fig
E fi fi fi fi 1 33 3

“ti g m
25

»

g 1 96 3 kl

m a 1 32 1) l l

fi fiffig

fi fifffi

5 R AD . 78
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,
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7341 951

1 84,a.
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l: 1 87,b
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QE fi Eg- fg 1 73 a , a

$1

3 R AD . 15 7.

M

1 94 13 .
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gfl zfgi 3021
30 a.

filfi fgflfig 28
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